
(V ИЪЭоь 

С О Ч И Н Е Н Ш 

ДЖОНА РБСКИНА. 

СЕЛЬСЮЕ ЛИСТЬЯ 
( Р К 0 Ю Е 5 А6КЕ5ТЕ5). 

Огрывки изъ „Современнвтхъ живописцевъ". 

Сыплетъ тедЬ лЬсъ сельские листья. 

П Е Р Е В О Д Ъ 

Л. П. Никифорова. 

МОСКВА. 
Издаше В. Н. Линдъ и И. А. Баландина. 

1 9 0 2 . 



I 

Дозволено цензурою. Москва, 26 октября 1901 г. 

^ ЕЕЗТ1 

В А Н У и З Н А А М А Ш К О в и а.-сиыьъъ-.2. 
Типография И. А. Баландина, 2 я Мещанская ул., Напрудный 

пер., д. № 15. 



Предисловге. 
Меня часто просили перепечатать въ бол-Ье легкой и доступной 

формЪ, чЪмъ въ существующихъ до сихъ поръ издашяхъ, первую 
мою книгу, обратившую на себя внимаше публики и до сихъ поръ 
пользующуюся ея особеннымъ расположешемъ. Но я ргЬшилъ ни-
когда не издавать ее ц'Ьликомъ, потому что некоторый ея части, 
благодаря установившейся славЪ Тернера, сделались ненужными, 
друйя же были всегда безполезны своимъ восхвалешемъ того вели-
ч1я, которое публика никогда не старается оценить должнымъ 
образомъ. 

Но увидавъ, что одинъ изъ моихъ лучшихъ друзей, сохранившей 
и въ зр'Ьломъ возраст^ живость и воспршмчивость светлой юности, 
сдЪлалъ для своего удовольств1я много выписокъ изъ „Совре-
менныхъ живописцевъ", я нашелъ, что признаваемое полезиымъ 
для себя подобной личностью, пригодно также и для тЗзхъ чита-
телей, которымъ я хогЪлъ бы доставить удовольств1е и которые 
им'Ьли обыкновеше въ раннихъ моихъ произведешяхъ восхищаться 
иногда гЬмъ, на что я самъ никогда не обратилъ бы ихъ внимашя. 
ВслЪдств1е этого, я просилъ моего друга прибавить къ выбраннымъ 
ею отрывкамъ и друпе, которые, по ея мшЬнпо, могутъ им'Ьть 
не мимолетный интересъ для читателей. Выписки эти я издалъ, 
вполнЪ подчиняясь ея мн'Ьтю и только привелъ ихъ въ порядокъ, 
бол'Ье соответствующей взаимной ихъ связи, прибавивъ тамъ и 
сямъ объяснительныя, а можетъ быть и смягчаюнця заметки въ 
тЪхъ случаяхъ, когда я уже не раздЬлялъ прежняго моего мн-Ьшя. 
Тотъ фактъ, что она сделала мн^ одолжеше и записала собствен-
норучно всЬ мои слова, только увеличиваетъ въ моихъ гла-
захъ и, надеюсь, въ глазахъ читателей, симпатичность этой ма-
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ленькой книжки; и хотя я намереваюсь издать некоторые науч-
ные и техничесше отделы первоначальныхъ томовъ въ моемъ 
обширномъ изданш, однако, прилагаемый выписки, сдЪланныя мо-
имъ другомъ среди невозмутимой тишины Конистонскихъ л-Ьсовъ— 
этого англшскагоУнтервальдена—несомненно окажутъ своею обще-
доступностью такую услугу многимъ чигателямъ, какую только 
можетъ оказать книга вообще въ д-Ьл-Ь уяснешя силъ природы, яв-
ляясь вм1зстгЬ съ т-Ьмъ и заступницей за ея, слишкомъ часто теперь 
пренебрегаемый и нарушаемый, миръ. 



О Т Д Ъ Л Ъ I. 

Принципы искусства. 

1. Совершенство вкуса есть способность получать возможно 
•большее наслаждеше отъ матер1альныхъ источниковъ, привлекатель-
ныхъ для нашей нравственной природы по ихъ чистогЬ и совер-
шенству; но на вопросъ, почему одни формы и цв-Ьта доставляют!» 
намъ удовольств1е, а друпе н-Ьтъ, такъ же трудно ответить, какъ 
и на вопросъ, почему мы любимъ сахаръ и не любимъ древесныхъ 
червей. 

2. Терп'Ьше есть характерная черта, вырабатывающая хороппй 
вкусъ. Оно пристально всматривается во все, съ ч-Ьмъ встречается. 
Оно ничего не топчетъ ногами, изъ опасешя затоптать жемчужину, 
даже еслипредметъ и&гЬетъ видъ скорлупы. Терп-Ьше—хорошаяпочва, 
проницаемая и задерживающая. Она не порождаетъ шиповъ— дурныхъ 
мыслей, заглушающихъ слабое зерно; она сильно алчетъ, жаждетъ 
и поглощаетъ всю росу, падающую на нее. Это честное и доброе 
сердце; оно не торопится забиться, прежде чгЬмъ солнце не взой-
детъ, но и не ослаб1зваетъ потомъ; оно не настолько дов-Ьряетъ 
себ'Ь, чтобы всему верить или все изслЬдовать; и однако же, оно такъ 
уверено въ себ'Ь, что не хочетъ ни бросать того, что изслЪдовало, 
ни принимать чего либо на слово. Радость же его, когда оно на-
ходитъ что-нибудь истинное и хорошее, такъ велика, что не мо-
жетъ быть заглушена ни уловками моды, ни тревогами тщеслав1я; 
оно не терпитъ ст"Ъснешй въ своихъ заключешяхъ ни отъ пристра 
ст1я, ни отъ лицемгЬр1Я. Оно такъ сильно охватываетъ каждый лю-
бимый предметъ, что сдавливаетъ его, какъ пустой. 

3. Люди единодушно согласны, что всЬ отрасли знашя, им-Ью-
щдя своимъ предметомъ доставлете матер1альныхъ удобствъ и отно-
сящаяся до матер1альныхъ нуждъ,—неблагородны, имЪюпця же своей 



задачей нашу духовную сторону—благородны; что для геологш до-
стойнее облекать въ плоть сух1я кости в возстановлять отживнпя суще-
ства, ч1змъ заниматься открьшями жилъ свинца и залежей железа; что 
астрономш лучше открывать намъ небесныя обители, ч-Ьмъ обучать 
насъ мореплаванш; что ботанике лучше изучать структуру расте-
ши, ч-Ьмъ заниматься выдавливашемъ соковъ; что хирургш важнее 
изучать организацш, ч-Ьмъ ампутащю членовъ. Только для нашего но-
ощрешя, каждый шагъ, сделанный нами въ более возвышенныхъ сфе-
рахъ знашя, ведетъ къ известной практической выгоде, и все велишя 
явлешя природы, знашя которыхъ вполне желаютъ ангелы и, отчасти, 
желаемъ мы, только яснве раскрываютъ намъ б ь т е и славу Того, 
въ Комъ они блаженствуютъ, а мы живемъ, и, вместе съ темъ, 
расточаютъ такое благотворное вл1яше и такое обшйе матер1альныхъ 
благъ, что наполняютъ чувствомъ отрады даже все низпйя су-
щества, поскольку это чувство доступно несовершенству ихъ при-
роды; могуч1е потоки, въ своемъ веселш наполняя холмы глухимъ 
шумомъ, а долины—светлыми извилинами, должны также питать поля 
и носить на своихъ волнахъ корабли; яростное пламя, заставившее 
Альпы подняться на такую высоту и наполняющее вулканы ужа-
сомъ, образуетъ жилы металловъ и пригрЪваетъ животворную весну; 
и для нашего поощрешя—я не говорю въ „награду намъ", пото-
му что въ самомъ знанш заключается уже награда — травы обла-
даютъ целительными, камни драгоценными качествами, а звезды 
служатъ указателемъ времени. 

4. Если бы Всемогущимъ *) предназначено было, чтобы все выс-
ппя наслаждешя зрЪшя были и наиболее трудно достижимыми,— 
такъ чтобы для получешя ихъ было бы необходимо заводить по-
золоченные дворцы, воздвигать башни на башияхъ, устраивать 
искусственный горы вокругъ запущенныхъ озеръ,—то можетъ, быть, 
и существовало бы прямое противореч1е между безкорыстными обя-
занностями и врожденными стремлешями каждой личности. Но такого 
ггротивореЧ1я не существуетъ въ системе Божественнаго Провидешя. 
Оно предоставляетъ намъ, какъ существамъ, подверженнымъ испыта-

*) Читатель долженъ им'Ьть въ виду, что я, воспитанный въ евангелнческихъ 
школахъ, предполагалъ въ двадцать четыре года, что вполн'Ь знакомь съ ве-
л^шями Творца. ТЬмъ не мен-Ье, практическая сущность этого отрывка хо-
роша, если только она доступна пониманию, въ чемъ я сильно сомневаюсь. 
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шю, злоупотреблять этимъ чувствомъ, какъ и всякимъ другимъ, и из-
вращать его эгоистическимъ и безсмысленнымъ тщеслав1емъ, по-
добно тому, какъ мы извращаемъ вкусъ вредной едой, пока аппе-
титъ ко всему вкусному не пресыщается до такой степени, что 
мы, подобно Калигуле, не способны находить удовольств1я ни въ чемъ, 
если минутныя наши наслаждешя не покупаются ценою труда мил-
люна жизней. Но, провидите предоставляетъ намъ путями скромны-
ми, путями любви, стать воспршмчивыми къ глубокому восторгу, не 
разъединяющему насъ съ нашими собратьями, не заставляющему 
насъ жертвовать нашими обязанностями или делами, но теснее 
соединяющему насъ съ людьми и Богомъ, и гармонирующему 
съ каждымъ честнымъ д-Ьломъ и съ каждымъ неизм-Ьннымъ и 
вЬчнымъ стремлешемъ. 

5. Великш идеалистъ никогда не можетъ быть эгоистомъ. Сила 
его всецело зависитъ отъ того, что онъ совсЬмъ не обращаетъ вни-
машяна себя и не интересуется собой, а становится простымъ сви-
д-Ьтелемъизеркаломъ истины, отражая свои вид-Ьтя. Онъ всегда простъ 
съ виду, не способенъ всего выразить и постоянно сЬтуетъ на то, 
что не можетъ вполне отразить и ясно выразить всего, что видитъ. 
Такое душевное состояние исключаетъ всякую возможность гордости. 
ЧеловЪкъ, лишенный изобретательности, всегда старается все пере-
делать перестроить весь м1ръ, чванясь, рисуясь, гордясь сво-
ими делами и считая, что выше ихъ ничего быть не можетъ. 

6. Посколько воспиташе действительно стремится развить тон-
кость чувствъ, верность понимангя и сделать людей способными 
предпочитать скромный цв^тъ пестроте, нежную форму грубой и, 
вследств1е продолжительнаго знакомства съ лучшими образцами, 
сразу отличать изящное отъ вульгарнаго—постолькопрюбретеше вку-
са есть благородная способность, и выражеше „хорошш вкусъ" яв-
ляется действительной похвалой.Но чувства, порождаемыя, такъ назы-
ваемым^ „либеральнымъ образовашемъ", безусловно противны пони-
манпо благороднаго искусства. Это высшее образоваше такъ стре-
мится съузить симпатш, придать черствость сердцу, уменьшить 
интересъ къ прекрасному, какъ къ привычному, что все лучшее 

*) Я самъ могу служить теперь комичной иллюстрацией высказанной зд'Ьсь 
мысли. Вт. моемъ мозгу нЪтъ пи капли изобретательности, но я крайне ра-
цюналенъ и методиченъ и смгЬло взялся бы перестроить весь м1ръ. 



и самое светлое едва можетъ нравиться и интересовать; оно по-
ощряетъ тщеслав1е и ведетъ къ тому, что люди начинаютъ ценить 
вещи не по ихъ достоинству, а по степени ихъ пригодности для про-
явлешя велич1я ихъ владЪльцевъ (такъ люди, напр., строятъ 
мраморные портики и д-Ьлаютъ мраморные полы не потому, что 
имъ нравится цв-Ьтъ мрамора или они находятъ его удобнымъ для 
ходьбы, а потому, что портики эти и полы дорого стоятъ и больше 
бросаются въ глаза, чЪмъ простые каменные или деревянные вхо-
ды); оно заставляетъ людей предпочитать изящество одежды, ма-
неръ и общаго вида внутреннему достоинству и сердечности, счи-
тая ловкое выражеше выше правды, хорошо заученный манеры 
лучше искреннихъ, нужное личико лучше выразительнаго, и, 
всюду и всегжа, ставя обычай и подражаше выше вЪчныхъ истинъ; 
наконецъ, оно развиваетъ какъ бы наследственное чувство розни 
между классами и большее или меньшее пренебрежеше ко всЬмъ, 
не имЪющимъ общественнаго положешя, такъ что любовь, радость 
и горе простолюдина не вызываютъ никакого интереса сравни-
тельно съ любовью и горемъ человека высокопоставленнаго. И по-
сколько повторяю, всЬ эти чувства развиваются, такъ называемымъ, 
„либеральнымъ воспиташемъ", последнее положительно вредитъ по-
ниманш благороднаго искусства. 

7. У человека, пр1учившагося въ повседневной жизви находить 
серьезный стороны во всемъ, что онъ видитъ и слышитъ, сила 
воображешя будетъ невольно и впосл'Ьдствш вызыветъ въ ум^ 
т^ же факты въ ихъ благородн'Ьйшихъ [сочеташяхъ; а кто зани-
мается пустяками и ложью, у того и въ мечтахъ будутъ рисовать-
ся впосл'Ьдствш ложь и пустяки *"). 

8. Вс-Ь историчесюя собьгая Библш ждутъ еще художниковъ, 
которые могли бы ихъ изобразить. Ни Моисей, ни Илья, ни Давидъ 
(исключая одного рисунка, гдЬ онъ изображенъ румянымъ юношей), 
ни Дебора, ни Иса1я никогда не были изображены*). Можетъ ли 
читатель припомнить хотя бы одинъ прим^ръ въ живописи, 

*) Прекрасно. Немнопе им'Ьютъ поня'пе о томъ, насколько направление ума 
важнее силы его упражнения. Почти вей стегаютъ своихъ коней, никогда не 
обращая внимашя на то, куда они ихъ гонятъ. 

*) Въ то время, корда я писалъ эти строки, я ничего не зналъ о Луинит 

Филиппо Липпи и Сандро Ботичелли; я не способенъ былъ понять глубину 



гдЪ былъ бы даже слабый намекъ на д-Ьла этихъ людей? Онъ можетъ 
припомнить сильныхъ людей въ досггЬхахъ или пожилыхъ, съ раз-
вевающимися бородами, которые, по справка въ Луврскомъ каталог^, 
изображаютъ Давида или Моисея. Но если бы эти картины вызывали 
въ немъ хотя слабое представлете объ этихъ людяхъ, то могъ 
ли бы онъ безъ чувства горечи и удивлешя перейти къ сл'Ьдую-
щимъ картинамъ, несомненно изображающимъ Д1ану и Актея, Ку-
пидона и Грацш или „ Ссору изъ-за картъ въ питейномъ дом-Ь"? 
Вдумавшись въ это, онъ придетъ къ заключенно, что слова мои 
справедливы и что религюзнаго искусства, полнаго и, въ то же 
время, искренняго, до сихъ поръ еще не существовало. 

чувствъ даже т'Ьхъ людей, которых-], я главнымъ образомъ изучалъ, а именно— 
Тннторетто и Фра Анджелико. Но британская публика не больше знакома съ 
великими флорентинцами, ч1шъ былъ я въ то время, такъ что все сказанное 
остается в&рнымъ для нея. 



ОТД'ВЛЪ II. 

Сила и назначеше воображешя. 

9. Въ чемъ истинное назначеше воображешя, т.-е. силы, откры-
вающей и постигающей умомъ то, чего мы не можемъ постичь чувст-
вами? Первое и благороднейшее*) его назначеше—сделать доступными 
нашему взору вещи, о которыхъ повЪствуютъ, какъ объ относя-
щихся къ будущему нашему состоянш или невидимо окружающихъ 
насъ въ этомъ М1ре. Оно дано намъ, чтобы мы могли вообразить 
великое множество свидетелей на небе, на земле и на море—все эти 
души праведниковъ, ожидающихъ насъ; чтобы мы могли постичь 
существоваше великаго воинства небесныхъ силъ и узнать среди 
нихъ тЪхъ, съ которыми намъ хотелось бы жить вечно; чтобы мы 
имели возможность ясно видеть служеше ангеловъ-хранителей и 
огненную колесницу на окружающихъ насъ горахъ, и, помимо 
всего этого, чтобы могли вызывать сцены и факты, въ которые намъ 
заповедано верить, и представить себе, какъ бы воочш, все 
записанныя собьшя земной жизни Спасителя. Второе, более обычное 
назначеше воображешя состоитъ въ томъ, чтобы дать намъ воз-
можность присутствовать при 'историческихъ собьтяхъ, придавая 
фактамъ прежнюю ясность, такъ, чтобы они производили на насъ 
такое же впечатлеше, какое мы получили бы, являясь ихъ 
свидетелями; въ низшихъ же жизненныхъ явлешяхъ — одаряя 
насъ способностью извлекать изъ наличнаго блага возможно большую 
долю радости, окружая это благо счастливыми сочеташями. Далее, 
воображеше даетъ намъ возможность смягчать наличное зло, вы-

*) Я былъ бы радъ, если бы читатель, интересующейся поднятымъ здйсь 
вопросом?., для уяснешя послгЬдующаго пололсешя прочелъ отчетъ о „ Р а й " , 
'Гинторетто, въ связи съ моей оксфордской лекшей о Микель-Анджело и Тии-
торетто, которую я издалъ отдельно, чтобы сделать ее общедоступной. 



зывая образы минувшихъ дней:, оно призвано также облекать ум-
ственный истины въ видимые образы посредствомъ аллегорш, сра-
внены или олицетворешй, чтобы тЪмъ придавать имъ болЪе глу-
бокое значеше; и, наконецъ, когда умъ окончательно изнемогаетъ, 
оно должно освежить его невинными отрадами, наиболее гармони-
рующими съ внушительныхъ голосомъ природы, допуская возмож-
ность живого товарищества, вместо безмолвной красоты, и созда-
вая себе фей и наядъ въ травЬ и воде. 

10. Уважая, такимъ образомъ, силу и искусство воображешя, 
никто изъ насъ не долженъ, однако, презирать силу и искусство 
памяти. 

Пусть читатель серьезно подумаетъ, чего бы онъ не даль въ 
любой моментъ жизни, чтобы иметь способность удерживать пре-
красный явлешя, которыя такъ часто возникаютъ передъ нимъ 
только для того, чтобы мгновенно исчезнуть*, чего бы онъ только 
не далъ, чтобы остановить переходящее облако, дрожатщй листъ, 
тень, въ моментъ ея перелива, колеблющуюся пгЬну на р е к е , 
чтобы увековечить рябь на озер-Ь, унося съ собой впечатл-Ьше не 
мрака или слабаго солнечнаго освгЬщетя (хотя и это прекрасно), 
а призракъ, но который долженъ казаться не призракомъ, а обра-
зомъ истинной и совершенной жизни. Или, вернее, (потому что 
полное значеше этой способности недостаточно этимъ очерчено) 
пусть читатель обратитъ внимаше на то, что, въ действительно-
сти. это есть способность переноситься въ любую минуту на 
всякое место д е й с т я — великш даръ, какимъ могутъ обладать 
только безгЬлесные духи; пусть онъ не забываетъ также, что эта 
волшебная сила охватываетъ не только настоящее, но и прош-
лое и придаетъ намъ способность какъ бы присутствовать въ 
кругу люцей, давно обратившихся въ прахъ, видеть ихъ при жиз-
ни, только съ преимуществомъ, гораздо более существеннымъ, ч-Ьмъ 
какое даровано было товарищамъ этихъ преходящихъ деяте-
лей, а именно: видеть, какъ любой ихь жестъ и выражеше 
словно замираютъ по нашей воле и остаются, въ моментъ совер-
шон1я любого великаго дела, въ безсмертной неподвижности ихъ 
жгучаго р е ш е т я . Вообразите, насколько возможно, подобную силу, 
и тогда скажите, можно ли легкомысленно отзываться объ искус-
ств^, которое намъ в ь этомъпомогаетъ и не слЪдуетъ ли, напротивъ, 
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относиться къ нему съ благогов'Ьшемъ, какъ къ полу божественному 
дару, который поднимаешь насъ до высоты ангеловъ и даруетъ намъ 
ихъ блаженство. *) 

11. Я убЪжденъ, что истинное мерило великаго человека есть 
его смиреше. Но подъ словомъ „смиреше" я разум-Ью не сомне-
т е въ своихъ силахъ и не робость въ выраженш своего мнЬ-
шя, а верное понимаше отношешя между тЪмъ, что можетъ сде-
лать или сказать такой челов'Ькъ и делами и словами остального 
м1ра. ВсгЬ велигае люди не только знаютъ свое дело, но и соз-
наютъ, обыкновенно, что знаютъ его; они не только правы въ сво-
ихъ главныхъ взглядахъ, но и сознаютъ, обыкновенно, свою право-
ту; только въ силу этого, они не высокаго мнЪшя о себе. Арноль-
фо зналъ, что онъ можетъ построить прекрасный соборъ во Фло-
ренции; Альбертъ Дюреръ спокойно писалъ одному лицу, находив-
шему ошибки въ его работе: „Это не можетъ ^быть сделано 
лучше"; Исаакъ Ныотонъ зналъ, что онъ разргЬшилъ одну или две 
задачи, которыя поставили бы втупикъ всякого другого; но толь-
ко они не претендовали, чтобы ихъ собратья или люди, вообще, падали 
бы за это передъ ними ницъ и поклонялись имъ. Они обладаютъзам'Ь-
чательнымъ чувствомъ безпомощности, которое подсказываетъ имъ, 
что велич1е не въ нихъ, а чрезъ нихъ,—что и 4д1зла ихъ, и сами 
они таковы только потому, что такими создалъ ихъБогъ; они ви-
дятъ нечто божественное, видятъ твореше Бож1е во всякомъ чело-
веке , встречающемся съ ними, и преисполнены безконечной, безум-
ной, невероятной снисходительностью. 

12. Судя по моимъ наблюдешямъ, существуетъ неизменный 
законъ, по которому самые велиюе люди, будь то поэты или исто-
рики, живутъ всецело въ своей эпохе и изънея заимствуютъ ве-
личашше .плоды своихъ трудовъ. Данте [рисуетъ ИталШ: три-
надцатаго столет1я; Чаусеръ—Англш четырнадцатаго; Макачю— 
Флоренщю пятнадцатаго; Тинторетто — Венещю шестнадцатаго. 
Все они, не смотря на анахронизмы и незначительный ошиб-
ки, извлекали всегда живую истину изъ живого настоящаго. 
Если намъ возразятъ, что Шекспиръ писалъ превосходный исто-
ричесшя трагедш на сюжеты, заимствованные изъ предыду-

*) Это написано въ онровержеше общаго мн&шя, что „простое подражание" 
природ'Ь легко и безполезно. 
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щаго столетня, то я отвечу, что трагедш его превосходны имен-
но потому, что въ нихъ обращено внимаше не на столепя, а 
на жизнь, которую все люди признаютъ человеческой жизнью 
вс1зхъ временъ, и это не потому, что Шекспиръ думалъ дать лю-
дямъ м1ровую истину, а потому, что изображая честно и прав-
диво окружающихъ людей, онъ изображалъ человеческую натуру, 
которая настолько устойчива, что негодяи девятнаддатаго столЪтдя, въ 
сущности тагае же, какими были въ пятнадцатомъ и будутъ въ 
двадцатомъ столетш; челов-Ькъ, рыцарски честный, похожъна такого 
же человека любой эпохи. Дело этихъ великихъ идеалистовъ всегда 
м1ровое, не потому, что они будто бы не даютъ точныхъ изображений, 
а потому, что они именно даютъ точное изображеше всей сущности 
души,одинаковой во все времена; д4ло же заурядныхъ идеалистовъ не 
потому не мировое, что они даютъ портреты, а потому, что даютъ 
полупортреты, изображая внешнюю сторону человека, его манеры 
и одежду, а не душу. Такимъ образомъ, Тинторетто и Шекспиръ, оба 
изображаютъ просто сущность души современныхъ имъ венещанцевъ 
и англичанъ, душу своихъ современниковъ и д-Ьлаютъ это для 
всЬхъ в-Ьковъ; относительно же какихъ либо усилш въ ихъ исто-
рическихъ работахъ уклониться въ частности, изобразить оттенки 
мысли и обычаи прошлаго, то вы не найдете ничего подобнаго ни 
у нихъ, ни у другихъ, известныхъ мне, вполне великихъ людей. **") 

13. Весьма вероятно, что мноие читатели удивятся моему 
мненю о Скотте, какъ о великомъ умственномъ представителе 
литературы своего времени. Кто способенъ постичь проница-
тельную глубину Вордсворта и изящно законченное, мелодичное 
дароваше Теннисона, тотъ можетъ оскорбиться темъ, что я 
ставлю выше незаботящуюся объ отделке и равнодушную къ 
риоме ноэзш, въ которой Скоттъ изливалъ фантазш своей юности; а 
люди, знакомые съ тонкимъ анализомъ французскихъ новелистовъ 
и, такъ или иначе, подчинившиеся вл1яшю немецкой философш, также 

**) Кашя спещально егидетсшя черты характера встретите вы, наиримйръ, 
въ Клеопатр-Ь?—аеинсшя въ Тезей или Тимон-Ь?—древне-англШсшя въ Имоге-
нЪ или Корделш? -древне-шотландсюя въ Макбет1з?—или даже среднев'Ьковыя 
итальянсшя въ Петруччш, Венещанскомъ купд'Ь или Дездемон^? Римсыя тра-
гедш потому только и являются определенно римскими, что сила Рима была 
вечной силой М1ра—силой чистой семейной жизни, поддерживаемой землед'&пемъ 
и охраняемой простымъ безстрашнымъ мужествомъ. 
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могутъ негодовать на то, что я отдаю преимущество Скотту передъ 
литературными силами Европы въ вЪкъ, гордящшся Бальзакомъ и 
Гёте '")• 

Но масса сентиментальной литературы, занятой анализомъ и 
описашемъ ощущенш, съ поэз1ей Байрона во глав-Ь, всегда стоить 
на гораздо низшей ступени, ч-Ьмъ литература, просто описывающая 
виденное. 

Истинный ясновидецъ чувствуетъ такъ же сильно, какъ и всякш 
другой, но онъ не особенно много описываетъ свои чувства. Онъ 
разсказываетъ, кого онъ встрЪчалъ и что говорили эти люди, предо-
ставляя, на основанш разсказаннаго, вамъ самимъ заключать, о 
томъ, что они чувствовали, что онъ чувствовалъ, и вдаваться въ 
мелюя подробности. Вообще говоря, патетическое описаше и ста-
рательное объяснеше страсти не трудно сравнительно съ полнымъ 
отчетомъ о томъ, что люди говорятъ и дЪлаютъ или съ искуснымъ 
вымысломъ, правдиво изображающимъ слова и д-Ъла людей. Для 
того, чтобы сочинить разсказъ или вполнЪ превосходно передать 
любую часть его, нужно охватить весь внутреннш м1ръ каждаго 
дМствующаго въ немъ лица и знать, какое вл1яше оказываютъ на 
него обстоятельства жизни. Для этого требуются громадный ум-
ственный способности; для того же, чтобы тонко описать отдель-
ное ощущеше, нужно только самому прочувствовать его. Тысячи 
людей способны испытать то или другое благородное чувство, и 
только одинъ изъ тысячи способенъ до тонкости понять всЬ чув-
ства господина, сидящаго на другомъ конц-Ь стола. Поэтому даже 
и первоклассная сантиментальная литература, какъ, наприм-Ьръ, 
ироизведешя Байрона, Теннисона и Китса не можетъ быть постав-
лена на одинаковую высоту съ творческой; и хотя совершенство 
и на узкомъ поприщгЬ можетъ быть такъ же р^дко, какъ и на 
широкомъ и, вероятно, пройдетъ не мало времени, прежде чЪмъ 
у насъ будетъ другое „1п Мешопаш", также, какъ и другой 

*) Я ничего не зиалъ о Гёте, когда ставилъ его наряду съ Бальзакомъ; 
но невыносимое тупоумие,наполняющее глубину „Вильгельма Меистера"; и же-
стокая сдержанность, скрывающая отъ всЪхъ, даже отъ самыхъ вдумчивыхъ, 
читателей, смыслъ Фауста, былъ въ значительной степени причиной того, чтв 
произведения эти им'Ьли дурное зшяше на европейскую литературу; пу, а зло 
стоитъ всегда тутъ, за кулисами. 
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„Гей Мэннерингъ", однако я, не колеблясь, признаю неизмеримо 
большее проявлеше таланта въ н-Ьсколькихъ изречешяхъ Плейделя 
и Мэннеринга за ужиномъ, ч-Ьмъ въ наиболее нЪжныхъ и стра-
стныхъ мелод1яхъ самосозерцающаго стихотворца. 

14. Фантаз1я резвится, какъ белка въ своей кругообразной 
тюрьме, и счастлива; но воображеше—странникъ на земле, и жили-
ще его на небе. Лишите его простора небесныхъ горъ, отнимите 
отъ него возможность дышать ихъ мягкимъ воздухомъ, согрЪтымъ 
солнцемъ, и это будетъ все равно, что направить противъ него 
последнюю стрелу Башни Голода и дать ключъ для охраны сви-
репой волны, омывающей Капрею и Горгону. *) 

15. Въ высшей поэзш н-Ьтъ такого даже самаго обыкновеннаго 
слова, изъ котораго великш человекъ не мои. бы извлечь пользы или, 
вернее, которое не доставило бы ему пользы и не отвечало бы из-
вестной цели лучше всякаго другого. Обыкновенный человекъ за-
труднился бы, напримеръ, назвать кого-нибудь щенкомъ, съ целью 
высказать ему что-нибудь лестное. Есть известная свежесть п сила 
въ этомъ выраженш, придаюшдя ему прелесть, но какъ-то неловко 
вначале услыхать его въвиде привета. Если же съ этимъ слояомъ 
обращаются къ принцу, то неловкость, повидимому, увеличивается еще 
более; далее, если этого принца предстоитъ въ одно и то-же время 
назвать щенкомъ и признать героемъ, то затруднительное положе-
ше простого идеалиста можетъ достигнуть крайней степени. Но 
послушайте, что говоритъ Шескпиръ: 

„Пробуди его воинственный духъ и духъ твоего великаго дяди, 
Эдварда, мрачнаго принца, разыгрывавшаго на поляхъ Францш 
грозную трагедда, разбивая всю мощную силу французовъ*, тогда 
какъ его отецъ, стоя на холме, улыбался, любуясь, какъ его льви-
ный щенокъ упивался кровью французскаго дворянства." 

16. Хотя въ любой восхитительной картине природы есть значитель-
ная доля простой красоты, действующей исключительно на наше зре-
ше, однако, наибольшее впечатлеше часто производитъ на насъ самая 
ничтожная частица этой видимой красоты. Красота эта можетъ 

*) Я оставляю это м'Ьсто, такъ какъ оно выбрано моимъ другомъ, но оно 
непонятно безъ связи съ цгЬлымъ,изъ котораго видно, насколько всЬ ощущешя, 
онисапныя въ нредыдущемъ параграфа этого отдела, основаны на дои'Ьрш къ 
благости и къ закону Всемогущаго Духа. 
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состоять, напримЪръ, въ прекрасныхъ цвЪтахъ, сверкающихъ ручей-
кахъ,синеве неба или въ белыхъ облакахъ; и, однако, предметомъ,про-
изводящимъ на насъ наибольшее впечатлите и который намъ было бы 
такъ грустно утратить, можетъ служить ничтожное тонкое серое обла-
чко на краю горизонта, которое, по величине пространства, занимае-
маго имъ на сцене, не больше клочка паутины на ближайшемъ ку-
старнике и нисколько не красивее ея; но такъ какъ известно, что 
паутина есть маленькая частица изд-Ьлгя паука, а та серая полоска 
обозначаетъ гору въ десять тысячъ футовъ вышины, населенную 
благороднымъ племенемъ гордевъ, то видъ последней и производитъ 
на насъ такое величественное впечатл-Ьше, хотя мысли и знашя, 
содействующая этому впечатлешю, такъ неясны, что мы даже не 
сознаемъ ихъ. 

17. Разсмотрите сущность вашихъ собственныхъ ощущенш (если 
они у васъ есть) при виде Альпъ, и вы найдете, что вся живость 
этого ощущешя, какъ росинка на паутине, покоится на изящной 
ткани тонкой фантазш и несовершеннаго знашя. Сначала у васъ 
является смутное представлеше о ихъ величине и, вместе съ т-Ьмъ, 
удивлеше работе великаго Строителя ихъ стЬнъ и основашя; затемъ, 
у васъ возникаетъ мысль о ихъ вечности, патетическое чувство объ 
ихъ постоянства, тогда какъ ваша жизнь такъ кратковременна, какъ 
и жизнь былинокъ, растущихъ на ея откосахъ-, затемъ, грустное чув-
ство страннаго сотоварищества съ исчезнувшими поколЬтями, видев-
шими то же, что и вы.ЧЗни не видали, правда, ни облаковъ, плывущихъ 
надъ вашими головами, ни стЬнъ хижины по ту сторону поля, ни дороги, 
по которой вы пришли, но эти Альпы они видели. Гранитная стена, 
теряющаяся въ облакахъ, была такой же и для нихъ, какъ и для 
васъ. Они уже не любуются ею- скоро перестанете и вы любо-
ваться, но гранитная стена будетъ, попрежнему, красоваться для 
другихъ. Потомъ, въ связи съ этими, бол Ье величественными прел;-
ставлешями, мысль сосредоточивается на дарахъ и славе Альпъ— 
на фантастическомъ стремленш всехъ потоковъ, изливающихся съ 
ихъ каменныхъ стЬнъ, на болыпихъ рекахъ, берущихъ начало въ 
ихъ льдахъ, на веселыхъ долинахъ, извивающихся среди ихъ лож-
бинъ, на шалэ, сверкающихъ среди ихъ облаковъ, на счастливыхъ 
фермахъ, раскинувшихся среди ихъ пастбищъ; и рядомъ съ этими 
мыслями возникаетъ удивительная симпатш ко всему неизвестному 
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въ человеческой жизни, и къ счастью, и къ смерти, симгилтя, пробу-
ждаемая видомъ этойузенькой, белой, блестящей полоски вечнаго сне-
га, рисующейся вдали наутреннемъ небе. Эти образы и мноие дру-
ие кроются въ основа того ощущешя, которое вы испытываете 
при виде Альпъ. Вы не можете запечатлеть ихъ въ вашемъ сердце, 
какъ и многое другое, хорошее и дурное, но они, однако, вол-
нуютъ и оживляютъ васъ. Безспорно, что вы чувствуете силь-
нее при виде снежныхъ вершинъ, чемъ при виде другого како-
го-нибудь серебристо-сераго предмета, только въ силу зависимости 
отъ того рода образовъ, которые при этомъ пробуждаются въ 
васъ, а это, заметьте, только большее воспр1ят1е фактической сто-
роны предмета. Мы называемъ эту силу „Воображешемъ", потому, 
что она рисуетъ или постигаетъ; но благородной силой мы можемъ 
назвать ее только въ томъ случае, когда она представляетъ себе 
или постигаетъ истину, и соответственно степени обладаемаго зна-
шя и чувствительности по отношению къ патетическому или трога-
тельному характеру познаваемыхъ фактовъ будетъ и степень этого 
воображаемаго наслаждешя. 

18. Человеческому сердцу такъ естественно сосредоточиваться 
больше на надежде, чемъ на наличномъ обладанш, а очароваше, ко-
торое воображеше придаетъ предметамъ, противоречащимъ действи-
тельности, такъ тонко, что часто въ явлешяхъ, рисующихся вдали, 
заключается больше прелести, чемъ они имеютъ въ действитель-
ности, и больше притягательной силы, чемъ въ явлешяхъ, расто-
чающихъ сокровища и силы природы въ несокрушимомъ чудномъ 
великолепш и ничего не оставлшогцихъ для работы фантазш. Я 
не знаю области въ м1ре, которая была бы более пригодна для 
иллюстрацш этой чарующей силы воображешя, чемъ местность, 
окружающая городъ Фрибургъ въ Швейцарш и разстилающаяся 
отъ него вплоть до Берна. Эта песчаная возвышенность не пред-
ставляетъ никакого живого интереса для путешественника, такъ 
что при бегломъ взгляде на нее, во время быстраго переезда 
отъ бернскихъ Альпъ до Савойи, въ большинстве случаевъ 
чувствуется только утомлеше, темъ более неприятное, что 
оно сопровождается реакцией после сильнаго возбуждения, вызван-
наго блескомъ и роскошью бернскаго Оберланда. Путешественникъ, 
съ разбитыми ногами, лихорадочнымъ ознобомъ, пресыщенный ви-
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домъ глетчеровъ и пропастей, забивается въ уголъ дилижанса и 
развЪ замЪчаетъ только одно, что дорога извилиста и холмиста, а 
страна, по которой они про'Ьзжаютъ, возделана и уныла. Но 
пусть онъ, чтобы воздать долгъ справедливости этой унылой стра-
на, пробудетъ въ ней несколько дней, пока духъ его окр-Ьпнетъ, 
пусть сд'Ьлаетъ одно или два основательныхъ путешеств1я по ея по-
лямъ, и мн-Ьше его о ней изменится. Эта, какъ я сказалъ, вол-
нистая область сЬраго песку, нигдЪ не достигаетъ значительной 
высоты, но достаточно гористая, чтобы постепенно образовывать 
Р'Ьзюя см-Ьны откосовъ и долинъ; а возвышается она надъ уров-
немъ моря ровно настолько, чтобы дать возможность сошгЬ произ-
ростать въ изобилш по ея причудливымъ кряжамъ. Чрезъ эту 
возвышенную местность р-Ька прокладываетъ себЪ путь къ оврагу 
въ пятьсотъ или шестьсотъ футовъ глубины и извивается на протяже-
нш трехъ миль среди прелестныхъ холмовъ, не задерживаясь, пока 
не достигнетъ конца; и тогда, внезапно, сквозь в-Ьтви сосенъ, глазъ 
зам'Ьчаетъ внизу зеленый скользящш потокъ и широшя ст^ны пе-
счанаго холма, составляются его берега; тамъ же, гдЪ р-Ька при 
своемъ поворот^ примыкаетъ къ нему, образуется опасный выступъ; 
на противоположномъ берегу, въ томъ же мЪстЪ, между утесомъ и 
водой остается небольшая полоска луга, наполовину поросшая густымъ 
кустарникомъ, пустынная въ своей красот-Ь, недоступная взгляду, 
бросаемому сверху, и изредка посещаемая любопытными путешест-
венниками, которымъ приходится пробираться по едва заметной 
тропинкЪ, отстаивающей внизу скалъ свое существоваше. Р^ка 
тутъ струится, волнуется и журчитъ въ полномъ уединенш. Она 
протекаетъ по густо населенной страна, но никогда еще ни одинъ 
потокъ не былъ такъ одинокъ. Самые ничтожные и самые отда-
ленные источники, протекаюпце среди высокихъ холмовъ, им-Ьютъ 
сотоварищей: возл-Ь нихъ пасутся козы, путники пыотъ изъ нихъ 
воду и переходятъ черезъ нихъ вбродъ, опираясь на свой посохъ, 
а крестьяне проводятъ отъ нихъ каналы къ своимъ мелничь-
нымъ колесамъ. Но этотъ потокъ не им^етъ товарищей, — онъ 
течетъ въ полномъ уединенш, не тайно и грозно, а открыто, подъ 
мягкими лучами солнца, на широкомъ простор^ спокойнаго, глубо-
каго безлюдья, томясь въ отчуждеши отъ труда и жизни лю-
дей; его волны смиренно плещутся и некому слушать ихъ; дитя 
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птицы вьютъ среди ветвей свои гнезда, и никто не спугиваетъ ихъ; 
мягкая душистая трава появляется, растетъ и увядаетъ здесь, и 
некому ее рвать; и все это среци блеска, при свободномъ доступе 
солнечныхъ лучей и чистаго дождя. Но за вершинами этихъ круг-
лыхъ утесовъ все сразу изменяется. Стоитъ только сделать не-
сколько шаговъ по ту сторону сосенъ, распростершихъ въ воздухе 
СВОИ изогнутыя СИЛЬНЫЯ В ^ Т В И , подобно извилинамъ МОЛН1И, и мы 
очутимся въ роскошной стране, пригодной для культуры. Ряды 
ея зерновыхъ хлЪбовъ блестятъ и желт-Ьютъ на поляхъ; краси-
вые поселки оживлены плодоносными фруктовыми садами, цветни-
ками, амбарами и гумнами съ покатыми крышами; хорошо поддер-
живаемыя дороги, твердыя, напоминаюнця дорожки парковъ, подни-
маются и опускаются со ската на скатъ, то исчезая во мгле и въ 
кустарникахъ дикой малины и шиповника, то просвечивая сквозь 
ряды высокихъ деревьевъ, представляющихъ изъ себя полупросеки, 
полуаллеи, или прямо пролегая, или безпрепятственно поворачивая въ 
сторону—въ садъ какого-нибудь господскаго дома, полнаго деревен-
скаго великолешя, съ блестящими ульями, резными амбарами и 
живописно разбросанными дачами, обнесенными решетками и шпа-
лерникомъ. Эти домики веселятъ взоръ своей нежной и, въ то же 
время, отчасти грубой простотой. Они не похожи на наши англш-
сшя постройки — тщательно отделанныя, до щепетильности чин-
ныя и безукоризненно комфортабельный—нетъ, въ нихъ сказывается 
особая небрежность и широта во всехъ частностяхъ, гармони-
рующая съ вполне своеобразной привлекательностью этой страны, 
отличающейся неукротимой силой даже въ такой, вполне спокой-
ной и обитаемой местности. На ней, действительно, золотятся 
зерновые хлеба и благоухаетъ густая трава, но они не поддаются 
косе и не являются плодомъ культуры. Нетъ, почва здесь 
даетъ все по своему произволу; у ней, повидимому, ничто не выр-
вано насильно, ничто не добыто путемъ победы. Ничто не изме-
няетъ ея пустынности и не сдерживаетъ ея плодородгя — благодат-
ная страна, блистающая причудливымъ изобил!емъ и ликующая, бла-
годаря благотворному и дикому плодородго своихъ долинъ. Но въ 
самомъ сердце ея мы находимъ примесь суровости: на всехъ ея 
кряжахъ возвышаются темныя массы безчисленнаго множества со-

2 
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сенъ, не принимающихъ учаспя въ ея веселш *"). ОнгЬ укорииялись 
здесь навсегда, какъ представители постояннаго мрака, сквозь ко-
торый не въ силахъ пробиться и котораго не можетъ разорять даже 
самый яркш солнечный день. Падаюнце клочья и частицы ночи 
задерживаются въ ихъ величественныхъ рядахъ, среди розоватыхъ 
изгибовъ ветвей плодовыхъ садовъ и золотистаго блеска жнивья, 
и обрисовываются черной неподвижной бахромой на лазури гори-
зонта съ его священной чистотой. 

А между темъ, сосны не портятъ пейзажа и, какъ будто, находятся 
здесь, главнымъ образомъ, для того, чтобы ярче обрисовать блескъ 
всего, ихъ окружающаго. Все облака принимаютъ серебристый 
цветъ, и весь воздухъ какъ будто наполняется более св-Ьтлымъ и 
оживленнымъ солнечнымъ шппемъ въ техъ мгЬстахъ, где ихъ про-
низываютъ острыя иглы сосенъ; зелень пастбищъ становится ярче 
тамъ, где она пролегаетъ между пурпуровыми стволами; и благо-
вонныя полевыя тропинки, ради тени, протоптанный по окраине 
леса, извиваются, то поднимаясь, то опускаясь около глад-
кихъ корней, и по временамъ совсЪмъ исчезая между ф1алками и 
плющикомъ, подъ тенью иглистой листвы, наконецъ, погружаются 
какъ бы въ открытый придгЬлъ, гд-Ь просветъ сквозь отдаленные 
стволы показываетъ, что имъ есть возможность выбраться съ другой 
стороны; и действительно, вскоре тропинки выходятъ изъ благоуха-
ющаго мрака на ослепительный светъ, озаряющш чудный ландшафтъ, 
который заменяется все новыми причудами въ виде рощицъ и са-
довъ, пока не появляются, наконецъ, скалистыя Симентальсгая горы, 
съ своими острыми вершинами на фоне южныхъ облаковъ. 

19""'). Хотя существуетъ очень мало областей въ Северной 
Европе, которыя при всей ииъ мрачности и унылости; не могли 
бы доставить мне удовольств1я, хотя весь северъ Францш (исклю-

*) Почти единственное удовольств1е, полученное мною лично отъ перечи-
тывашя моихъ старыхъ сочиненш, ссстоитъвъ томъ, что я, во всякомъ случай, 
отдалъ въ нихъ дань справедливости соснЬ (Сравни 47-й отрывокъ этой же 
книги). 

*) Этотъ параграфъ и слйдуюшдй не имЪютъ никакого отношения къ глав-
нымъ положешямъ книги, а касаются только моего личнаго свойства. Я былъ 
очень удивденъ, когда замЪтилъ въ первый разъ, до какой степени индиви-
дуально было заявлеше живонисцевъ пре-рафаэлитовъ, что кусокъ гнилого 
болота, норосшаго тростникомъ, прекраснее Вепуепие. 
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чая Шампани), очень скучный на взглядъ большинства путеше-
ственниковъ, представляется мнгЬ настоящимъ раемъ; хотя, исклю-
чая Линкольншира, Лейчестершира и одной или двухъ подобныхъ 
же, вполн-Ь плоскихъ областей, не найдется во всей Англш ни одного 
графства, проселки котораго я не находилъ бы удовольств1е изсл-Ь-
довать шагъ за шагомъ,—т1жъ не мен'Ье высшее наслаждеше до-
ставляютъ мн'Ь воспоминашя о холмахъ, придающихъ своеобразную 
окраску каждому камешку и каждой травинк'Ь низинъ. 

Прелестные французсюе холмы, зеленые при яркомъ солнечномъ 
освЪщеши, восхищаютъ меня или ихъ дМствительнымъ горнымъ 
характеромъ (такъ какъ на протяженш последовательна™ ряда мы-
совъ, бока француз скихъ долинъ достигаютъ велич1я настоящихъ 
горныхъ местностей) или неровностью почвы и резкими выступами 
среди виноградныхъ лозъ, листва которыхъ высоко тянется 
къ голубому небу, какъ мы это видимъ, напр., въ Веве и Калэ. 
Н-Ьтъ той волны на Сен^, которая бы не вызывала въ моемъ ум-Ь 
представлешя о первыхъ подъемахъ песчаника и о сосновыхъ лЪсахъ 
Фонтенебло и не наполняла душу надеждой увидать Альпы, если 
покидаешь ГГарижъ и направляется на юго-востокъ, при утреннемъ 
солнц-Ь, сверкающемъ на свЪтлыхъ волнахъ Шарантона. Не будь 
этой надежды и такой ассощащи идей, не обманывай я себя меч-
той о томъ, что, можетъ быть, при сл-Ьдующемъ подъем^ дороги 
покажется облачко голубого холма на св-Ьтломъ фоне горизонта, 
пейзажъ, какъ бы онъ не былъ прекрасенъ, все же производить бы 
на меня родъ бол-Ьзненнаго и удручакщаго впечатл-Ьтя. Весь видь 
съ Ричмондскаго холма и Виндзорской терассы,— н-Ьтъ, вс1з сады 
Алкиноя съ ихъ непрерывнымъ л-Ьтомъ или сады Гесперидъ 
(если бы они были плоски и не прилегали къ Атласу) съ ихъ золо-
тистыми яблоками, я, не колеблясь, отдалъ бы за одинъпоросшш 
мхомъ камень въ футъ шириною и за два листа папортника. 

20. Не могу найти подходящихъ словъ для выражешя того 
удовольств1я, какое я испытывалъ всегда, когда, после продолжи-
тельная пребывашя въ Англш, я добирался до поднож1я старой 
башни церкви Калэ. 

Ея глубокая небрежность и благородная невзрачность; ея ясно 
выраженная истор1я, прожитыхъ ею л1зтъ, чуждая однако признаковъ 
слабости или упадка; ея запустите и суровая мрачность, какъ пе-
чать, наложенная дующими съ канала ветрами и горькими мор-
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сними травами, которыми она поросла; ея графитъ и черепи-
цы, расшатанные и покрытые трещинами; ея кирпичное зда-
ше со множествомъ болтовъ, скважинъ и безобразныхъ трещинъ, 
но все еще крепкое, какъ обнаженная темная скала; ея равно-
дунпе къ мн'Ьнш и чувствамъ о ней другихъ,—все это не предъ-
являем никакихъ требованш, не обладаетъ ни красотой, ни при-
влекательностью, ни гордостью, ни изяществомъ, но и не напра-
шивается на сострадаше. Это не какая-нибудь безполезная и жалкая 
развалина, слабая или безразсудно болтающая о лучшихъ дняхъ,— 
нЪтъ, это руина все еще полезная, выполняющая свой ежеднев-
ный трудъ, какъ старый рыбакъ, разбитый и посгЬдгЬвш1Й среди 
бурь, который, изо-дня въ день, продолжаетъ забрасывать и тянуть 
свою сЪть. Такъ стоитъ она, не скорбя о своей прошедшей юно-
сти, б-Ьлая, худая и массивная, и собираетъ подъ свой кровъ 
челов-Ьчесюя души. Звукъ ея колоколовъ, созывающихъ на мо-
литву, все еще раздается съ нея; и сЪрый шпицъ ея далеко 
виднеется съ моря, главный изъ трехъ, возвышающихся надъ 
иустыннымъ берегомъ, холмистымъ и песчанымъ, о который раз-
бивается прибой волнъ. Одинъ изъ нихъ, шпицъ маяка—для жизни, 
другой, каланчи—для труда, а этотъ—для терп^шя и прославлешя. 

Я не могу и на половину выразить ни того страннаго удоволь-
ств1я, которое я испытываю при вид-Ь этой старой башни, ни т-Ьхъ 
мыслей, кашя она во мнЪ вызываетъ, являясь, въ н-Ькоторомъ ро-
де, краткимъ резюме всего, что придаетъ интересъ континенту Ев-
ропы, въ противоположность новымъ странамъ; и, главнымъ обра-
зомъ, вполне выражая ту старость среди деятельной жизни, ко-
торая гармонически связываетъ прошедшее съ настоящимъ. У насъ, 
въ Англш, есть новыя улицы, новыя гостиницы, зеленыя подстри-
женныя лужайки и возвышаюнцяся среди нихъ развалины—про-
стые образчики среднихъ вЪковъ, выставляемые какъ бы на показъ 
на кускахъ бархата, которые, если бы не ихъ размеры, съ удоб-
ствомъ можно было бы поместить подъ колпаками, на полкахъ му-
зея. Но на континенте сохранились и не порваны звенья, соединя-
ющая прошлое съ настоящимъ, и въ виду той пользы, какую мо-
гутъ оказывать эти сЬдыя развалины, имъ предоставлено стоять 
наряду съ молодыми и, такимъ образомъ, сохранивнияся здашя 
непрерывающеюся цепью поколЪнш слгЬдуютъ другъ за другомъ, 
занимая место, подобающее каждому изъ нихъ. Такъ и эта башня 
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Калэ, съ ея велич^емъ, съ явными сл-Ьдами доиускаемаго посте-
пеннаго упацка, съ ея б-Ьдностью и отсутств1емъ всякихъ претен-
зш, всего показнаго и всякой заботы о вн-Ьшнемъ блескЪ, заклю-
чаетъ въ себ'Ь глубокое и безпредгЬльное символическое значение, 
т-Ьмъ болЪе поражающее васъ, что представляетъ рЪзгай контрастъ 
съ англшскими сценами, полными противоположныхъ чувствъ *). 

*) Мой другъ не хочетъ выписывать противоположныхъ мЪстъ изъ книги, 
желая,повидимому, составить чистейшее желе, безъ всякой примеси.Ну что-жъ, 
я очень благодаренъ, что она любить желе и могу, во всякомъ случай, быть 
ув^ренг, что оно выйдетъ у нея хорошо. 



О Т Д Ъ Л Ъ III. 

Небо. 

21. Удивительно, какъ мало, вообще, люди знаютъ о неб-Ь. Въ 
этой части м1роздашя, природа, бол-Ье, ч-Ьмъ въ какой-либо другой, 
служить для нихъ обильнымъ источникомъ наслажденш, бесЬдъ и 
поученш,, а между т1шъ, къ ней-то именно мы и относимся съ наи-
менынимъ внимашемъ. Въ м1ргЬ немного другихъ творенш, въ ко-
торыхъ всЬ стороны ихъ организацш не столько удовлетворя-
ли бы матер1альнымъ и будничнымъ ц-Ьлямъ, сколько доставляли 
бы простое удовольствхе; все матер1альное назначеше неба мо-
жетъ быть вполн-Ь выполнено имъ, насколько намъ известно, 
если его синева приблизительно черезъ каждые три дня, покры-
вается суровыми, мрачными, дождевыми тучами, которыя, смочивъ 
хорошенько землю, снована время исчезаютъ, оставивъ за собой 
только утреннее облачко и вечершй туманъ для росы. А между 
гЬмъ, природа въ любой моментъ нашей жизни производитъ явле-
ше за явлешемъ, картину за картиной,, великол-Ьше за великолЪ-
шемъ и, спокойно вырабатывая изысканные и постоянные принципы 
наиболее совершенной красоты, несомненно **) все это дЪлаетъ 
для насъ, съ ц'Ьлью доставить намъ рядъ непрерывныхъ удоволь-
ствш. И каждый челов'Ькъ, въ какомъ бы положенш онъ ни на-
ходился, какъ бы онъ ни былъ далекъ отъ другихъ источниковъ 
красоты и прелести, им-Ьетъ этотъ даръ всегда передъ собою. 
ПрекраснМппя местности на земл-Ь могутъ быть доступны и зна-

**) Такъ,по крайней м"ЬрЪ,думагь я въ двадцать четыре года. Въ двадцать 
почти лЪтъ я находидъ, что есть и друпя существа въ вир^, находящая удо-
вольствге иди неудовольств1е въ извЪстномъ состояши непогоды. 
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комы немногймъ; человеку не предназначено жить постоянно среди 
нихъ; онЬ вредны темъ, что челов-Ькъ перестаетъ наслаждаться 
ими, имея ихъ всегда передъ глазами; но небо создано для всехъ: 
какъ оно ни блестяще, - - человеческая природа не пресыщается, 
наслаждаясь ежедневно его блескомъ и красотой. Все его явле-
шя—какъ бы приспособлены для непрерывнаго услаждешя и воз-
буждешя сердца, для очищешя его отъ всякаго сора и пыли. То 
спокойное, то капризное, то страшное,—оно и двухъ минутъ сряду 
не бываетъ однимъ и темъ же. Почти человечное въ своихъ стра-
стяхъ, почти разумное въ своей кротости, почти божественное въ 
своей безпредЬльности, оно такъ же явно обращается къ тому, что 
въ насъ есть безсмертнаго, какъ и выражаетъ свое вмешательство 
въ наказанш и благословенш того, что въ насъ есть смертнаго. 
И, однакожъ, мы никогда не внемлемъ ему, не всматриваемся, не 
вдумываемся и обращаемъ исключительно внимаше на его воздМ-
ств1е на наши животныя чувства. Мы глядимъ на все, съ чемъ оно 
больше обращается къ намъ, нежели къ животнымъ, на все, на чемъ 
печать воли Всевышняго, свидетельствующая, что намъ назначено 
получить больше отъ небеснаго свода, окутаннаго облаками, чемъ 
отъ света и росы, которые мы разп,еляемъ съ плевелами и чер-
вями; мы глядимъ на все это, какъ на рядъ незначите л ьныхъ, 
однообразныхъ случайностей, слишкомъ обыкновенныхъ и ничтож-
ныхъ, чтобы заставить насъ задуматься и отдаться чувству вос-
торга. Когда же, въ минуты полной праздности и безсмысленности, 
мы заводимъ речь о небе, какъ о носледнемъ предмете для разговора, 
то о какихъ его явлешяхъ мы говоримъ? Одни говорятъ—что было 
мокро, друпе — что было ветрено, третьи — что было тепло. Кто 
изъ всей болтливой толпы можетъ передать что-нибудь о формахъ 
и пропастяхъ той цепи высокихъ белыхъ горъ, которая опоясы-
вала вчера горизонтъ въ полдень? Кто виделъ узкш лучъ солнца, 
пробившшся съ юга и ударявшш о ихъ вершины, пока оне не 
растаяли и не превратились въ пыль голубого дождя? Кто виделъ 
пляску бледныхъ облаковъ, когда солнце покинуло ихъ прошлого 
ночью, и западный вЬтеръ гналъ ихъ передъ собой, какъ сух1е 
листья? Все это промелькнуло незамеченное, и мы не чувствуемъ 
объ этомъ сожалешя; если же когда-нибудь мы и перестаемъ отно-
ситься апатично хоть на минуту, то въ силу чего-нибудь грандюз-
наго или необычайнаго. А между темъ, не въ могучихъ и грозныхъ 
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явлешяхъ стихшныхъ силъ, не въ стукЬ града, не въ порывахъ вихря 
сказываются возвышенн-Ъйипя свойства великаго. Богъ проявляется 
не въ землетрясения, не въ огне, а въ тихомъ, спокойномъ голоса. 
Только грубыя и низшя свойства нашей природы могутъ быть за-
деты копотью и молшей. Въ спокойныхъ и сдержанныхъ проявле-
шяхъ ненавязчиваго велич1Я—глубина, тишина и постоянство; то, 
чего нужно искать, прежде чемъ оно станетъ видимо, и любить, прежде 
чемъ станетъ понято, то, что творятъ для насъ и безконечно 
разнообразятъ ежедневно ангелы; то, что можно находить всегда„ 
и находить сразу, — это и научаетъ насъ, главнымъ образомъ. 
благочестш и благословенно, даруемому красотой. 

22. Мы, обыкновенно, думаемъ, что дождевое облако темно и 
с4ро, не подозревая, что ему мы, можетъ быть, обязаны самыми 
красивыми, если не самыми ослепительными оттенками неба. У 
насъ, въ Англш, часто на заре дождевыя облака образуютъ нгЬж-
ныя ровныя пространства, незаметно сливаюшдяся съ синевой, 
или на неболыиомъ протяженш собираются въ ясныя полоски, пе-
рекрещиваюшдя ряды более широкихъ тучъ, и все это купается 
въ невыразимомъ блеске розоваго, пуриуроваго, янтарнаго и го-
лубого чистаго цвета, полнаго прелести, не яркаго, а матоваго п 
мягкаго. Если вгляд-Ьться въ эти массы полосъ попристальнее, то 
окажется, что оне состоятъ изъ пучковъ или косъ, подобныхъ 
сырцовому шелку, причемъ каждый пучекъ состоитъ какъ бы изъ 
ряда сноповъ светлаго дождя. 

23. Водяной паръ или туманъ, насыщающш атмосферу, стано-
вится видимымъ точно такъ же, какъ комнатная пыль. Въ тени вы 
не только не можете видеть самой пыли, потому что она не осве-
щена, но вы даже можете видеть сквозь пыль друпе предметы, и 
она не затемняетъ ихъ; такимъ образомъ, воздухъ становится, дей-
ствительно, прозрачнее при отсутствш света. Тамъ же, куда про-
никаетъ солнечный лучъ, каждая пылинка делается видимой, и ко-
сой лучъ этотъ является настоящимъ препятств1емъ для зрешя, 
такъ что сквозь него нельзя ясно различать предметы. Точно также 
везде, где пары освещены косыми лучами, они становятся ЕИЦИ-

МЫМИ, какъ белизна, более или менЬе вредящая чистоте синевы и 
уничтожающая ее пропорцюнально степени освещешя. Но где паръ 
въ тени, тамъ онъ слабо отражается на небе, которое только слегка 
кажется отъ этого глубже и сероватЬе, чЬмъ было бы при другихъ 
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обстоятельствахъ. Самъ же паръ, если только онъ не очень густъ , 
незамЪтенъ и нечувствителенъ. 

24. Им-Ьетъ ли читатель ясное представлеше о томъ, что такое 
облака? 

*) Т о т ъ б-Ьлый туманъ, который утромъ такъ ровно и мягко 
стелется по долин-Ь, сквозь который верхушки деревьевъ высту-
паютъ, к а к ъ при наводнети—почему онъ т а к ъ тяжелъ , почему, спра-
шивается, ложится онъ т а к ъ низко, если онъ такъ нЪженъ и слабъ, 
что стоитъ лишь солнцу пос1ять надъ нимъ въ т е ч е т е нЪсколькихъ 
минуть, и онъ растаетъ безсл-Ьдно въ роскоши лучезарнаго утра? 
А эти колоссальный пирамиды, огромныя и плотныя, съ контурами 
скалъ, способный вынести на своихъ огненныхъ бокахъ у пары вы-
сокостоящаго солнца, — почему онгь до того легки, что основаше 
ихъ носятся надъ нашими головами и высоко парятъ надъ вершинами 
Альиъ? Почему эти облака т а я т ъ не при восходЬ солнца, а при 
заход/Ь, не препятствуя блеску сумеречныхъ зв-Ьздъ, въ то время, 
к а к ъ туманъ долинъ снова саваномъ окутываетъ землю? Или вотъ 
эта тЪнь облака, прокрадывающаяся вдоль группы сосенъ; н-Ьтъ, она, 
не только прокрадывается, а пресл-Ьдуетъ и обвиваетъ ихъ, тихо 
и медленно. Вотъ она спадаетъ прекрасной волнистой полосой, к а к ъ 
женская вуаль, то бл-Ьдн-Ья, то совсЬмъ исчезая; мы на несколько 
мгновенш отводимъ отъ нея свои взоры, затЪмъ оглядываемся на-
задъ , а она снова тамъ. Что ей за д-Ьло до этой группы сосенъ, 
вкругъ которыхъ она увивается и въ в-Ьтвяхъ которыхъ волнуется, 
колыхаясь взадъ и впередъ? Не спрятала ли она облачнаго сокро-
вища во мху, у ихъ корней, и не стережетъ ли она его такимъ 
образомъ? Или, можетъ быть, какой-нибудь могучш чарод-Ьй превра-
тилъ ее въ влюбленнаго оборотня или кр-Ьпко привязалъ к ъ этой 
прегради изъ ветвей? А вонъ тотъ облачный полум-Ьсяцъ, изогну-
тый, к а к ъ лукъ стрелка надъ снгЬжной вершиной, высочайшей изъ 
вскхъ горъ, — бЪлая дуга , образующаяся только надъ высо-
чайшимъ гребнемъ, — почему стоитъ она зд'Ьсь, к а к ъ отражеше 
снЪга, нигдЪ не касаясь его, — т а к ъ что ясное небо видно между 
нимъ и краемъ горы, — но и никогда не отступая отъ него, вися 
надъ нимъ, к а к ъ бЪлая птица, парящая надъ своимъ гнЪздомъ? Или 

*) Эта выписка изъ пятаго тома и заслуживаешь большого внимашя. 
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эти грозныя облака, собираюшдяся на горизонте, эти драконы съ 
огненными языками,—кто управляетъ ихъ открытыми батареями? 
Что пожираютъ они своимъ, наполненнымъ парами, ртомъ, выбра-
сывая клочья темной пены? Союзные левюфаны небеснаго моря, 
изъ ноздрей которыхъ исходить паръ, очи которыхъ словно веки 
деницъ, и противъ копей, стрелъ и панцырей которыхъ безси-
ленъ каждый, обнажающш на нихъ свой мечъ. Где носятся 
полководцы ихъ армш? Гд-Ь положенъ предЬлъ ихъ шествда? Гроз-
ный ропотъ, которымъ они, какъ бы переговариваются съ утра 
до вечера; какая сила заставила его умолкнуть, чья рука по-
вернула облака назадъ, по тому же пути, по которому они пришли? 

Не знаю, найдетъ ли читатель все эти вопросы легко разрешимы-
ми. Я же далекъ отъ этого и скорее думаю, что некоторый тайны 
облаковъ никогда не будутъ намъ вполне поняты. „Знаешь ли ты 
колебаше облаковъ?" Можно ли дать на это не горделивый ответь? 
Это дивное дело Того, Чье знаше совершенно? Можетъ ли наше 
знате быть когда-нибудь такимъ же? 

Я, съ своей стороны, радъ этой тайне и думаю, что чита-
тель, долженъ разделять со мной мою радость. Онъ" долженъ 
быть не менее благодаренъ за л-Ьтшй дождь, и утреншя облака 
не могутъ утратятить для него своей красоты потому только, что 
наталкиваютъ его на серьезные вопросы, уясненпо которыхъ, если 
мы всмотримся внимательнее въ небесную летопись, можетъ быть 
помогутъ намъ намеки на ответь, разсЬянные тамъ и сямъ *). 

И хотя воздухъ на юге и востоке можетъ быть сравнительно 
чище, т'Ьмъ не менее, онъ не абсолютно чистъ, какъ^и нашъ се-
верный. Сильная ясность, на север-Ь-ли до и после дождя, на юге 
ли, въ известные моменты сумерокъ, есть всегда, насколько я зна-
комь съ явлешями природы, исключичельное явдеше. Известнаго 
рода туманъ, или миражъ, или смесь света и облачности—вотъобшдя 
явлешя. Разстояше, на которомъ начинается дейстае тумана, мо-
жетъ разнообразиться въ различныхъ климатахъ, но оно существу -
етъ всегда, а следовательно, но всей вероятности, указываетъ на 
то, что мы должны ему радоваться Мы не должны, конечно, удив-
ляться, что туманъ и все происходящая отъ него явлешя—очарова-

*) С р а в н и въ „8аг1ог КезагЧиз" мальчика , любующагося со с т Ь н ы сада . 
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тельны и не понятны намъ, такъ какъ наше разумное счастье дол-
жно зависать отъ нашей готовности получить только частичное зна-
ше, даже и въ гЬхъ областяхъ, которыя насъ наиболее касаются. 
Если же мы станемъ настаивать на совершенной ясности и на нолномъ 
объясненш каждаго вопроса нравственности, то немедленно впадемъ 
въ мучительное безв1ф1е. Все наше счастье, вся сила энергш нашей 
деятельности зависитъ отъ нашей способности дышать и жить въ обла 
кахъ, довольствуясь тгЬмъ, что мы видимъ ихъ отверстыми здесь и заво-
локнутымитамъ; отъ нашей способности радоваться тому, что мы мо-
жемъ уловить сквозь тончайшую ихъ оболочку проблескъ чего-то 
устойчиваго и существеннаго; и все же^ находить благородство даже въ 
самой тайне, и радоваться, что нужная вуаль опущена тамъ, где неуме-
ренный св-Ьтъ могъ бы ослепить, а безконечная ясность утомить насъ. 
Да, я убежденъ, что недовольство этимъ вмЪшательствомъ тумана есть 
одна изъ формъ надменнаго заблуждешя, легко принимаемаго за до-
бродетель. Довольствоваться полнымъ мракомъ и незнашемъ, дей-
ствительно, не достойно человека, вследств1е чего мы и думаемъ, что 
любовь къ свету и прюбретеше знавш всегда хороши. А между 
темъ (какъ въ вышеприведенныхъ вопросахъ), когда къ делу при-
мешивается гордость, то даже стремлеше къ знатю и свету мо-
жетъ быть дурно. Знаше и светъ хороши, но человекъ погибаетъ 
въ поискахъ зазнашвхмъ, а моль—въ иоискахъ за светомъ. И если 
мы, покоренные раньше моли, не примиримся, должнымъ образохмъ, 
съ подобной тайной, то также погибнемъ. Но принятая со смире-
шемъ, она тотчасъ же становится элементомъ радости-, и я уве-
ренъ, что каждый, правильно развитой умъ должно радовать не 
столько ясное понимаше чего-нибудь, сколько сознаше, что въ М1ре 
существуетъ безконечно больше такихъ вещей, которыхъ онъ не въ 
силахъ познать. Только гордые и ничтожные люди могутъ на это се-
товать, потому что, трудясь, мы, если захотимъ, всегда можемъ узна-
вать все больше, и больше. Но удовольств1е для людей скромныхъ, 
мне кажется, заключается въ сознаши, что путь безконеченъ и что 
сокровища неисчерпаемы. Наблюдая, какъ облака несутся безконеч-
ными рядами, они уверены, что, въ конце концовъ и съ течешемъ вре-
мени, тайна безконечности будетъ раскрываться все больше и боль-
ше, такъ какъ ихъ неясность есть только признакъ и необходимое 
свойство ихъ неисчерпаемости. Я знаю, что есть пагубная тайна 
и смертельный мракъ — тайна великаго Вавилона—мракъ сомкну-
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тыхъ глазъ и замкнутой души; но не будемъ смешивать ихъ съ 
той славной тайной вещей, въ которую и сами ангелы хотели бы 
проникнуть, и съ тЪмъ мракомъ, который даже для ясныхъ глазъ 
и для открытой души все же остается пока запечатанными стра-
ницами вечной книги. 

25. Наблюдайте на какой-нибудь одинокой гор-Ь, при восход^ 
солнца *"), когда ночные туманы только что начинаютъ подниматься 
съ равнины, наблюдайте ихъ бЪлую, какъ бы озерную гладь, когда 
они бол-Ье холодныя и бол-Ье спокойный, ч-Ьмъ безв-Ьтряное море 
при лунномъ полуночномъ св'Ьт'Ъ, носятся съ правильными бухтами 
и извилистыми заливами вокругъ островидныхъ вершинъ бол-Ье низ-
кихъ горъ, незатронутыхъеще разсвЪтомъ; и, когда первый солнечный 
лучъ покажется надъ этими серебристыми бороздками, смотрите, 
какъ пЪна ихъ волнистой поверхности разбивается и исчезаетъ, а 
внизу, подъ ними, блестящш городъ и зеленыя пастбища разстила-
ются, словно Атлантъ, между двумя белыми изгибами извилистыхъ 
р-Ькъ. 

ОсвгЬщенныя м-Ьста на сверкающихъ шпицахъ съ каждой ми-
нутой становятся все ярче и тире , по м'ЬрЬ того, какъ волны 
тумана разсЬиваются и исчезаютъ надъ ними, и смешанные греб-
ни и кряжи темныхъ холмовъ укорачиваютъ свои сЬдыя т-Ьни на 
равнин^. Подождите еще немного,, и вы увидите, какъ эти раз-
сЬянные туманы, собравшись въ равнинахъ, станутъ надвигаться 
на васъ вдоль извилистыхъ долинъ,, пока не осядутъ спокойными 
массами, радужными при утреннемъ св'ЬгЬ, не осядутъ на широ-
кое лоно болЪе высокихъ холмовъ, и пока ихъ сплоченный волны 
не распустятся и не превратятся въ од'Ьяше матер1альнаго св-Ьта и 
не улетучатся, затерявшись въ блеск'Ъ, чтобы появиться сно-
ва повыше на ясномъ неб-Ь, подобно дикому, блестящему, неве-
роятному видЬнш, непостижимому и безъ всякаго основатя 
исчезающему въ неуловимой и улыбающейся надъ ними синевЬ. 
Подождите еще несколько, и вы увидите, какъ эти туманы сгу-

*) Я забылъ теперь, къ чему все это относится. Кажется, это воспомина-
ше о Риги, причемъ восторженный зритель проводить день и ночь, наблюдая 
и подвергаясь дЬйствш сильной грозы, лишенный завтрака и об-бда. Я видЬлъ 
подобную грозу и не разъ присутствовалъ при подобномъ восход^ солнца но 
сильно сомневаюсь, чтобы нын^шихе посетители, путешествуя по железной до-
рог"Ь, могли увидать ее. 
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стятся въ белыя башни и расположатся, словно крепости, вдоль мы-
совъ, массивные, неподвижные, и только вершины ихъ будутъ съ 
каждой минутой тянуться все выше и выше къ небу, отбрасывая 
все более длинную тень перпендикулярно скаламъ-, вместе съ 
тймъ, вы увидите, какъ изъ-за бледной лазури горизонта высту-
пить группа узкихъ, темныхъ, тонкихъ облаовъ, которыя мало по 
мал у, станутъ заволакивать небо своею сйрою сетью, такъ что 
кругомъ распространится мракъ, птицы перестанутъ петь и листья 
замрутъ въ безмолвной неподвижности; потомъ передъ вами по-
явится образовавшаяся горизонтальный полосы темной тени и, на-
конедъ, мрачная туча, неизвестно откуда взявшаяся. Вы не ви-
дали, какъ она образовалась, но, оглянувшись назадъ, на то мЪ-
сто, которое за минуту передъ гЬмъ было еще светло, вы встре-
тите уже тамъ облако, висящее надъ пропастью, какъ соколъ 
надъ своей добычей. Потомъ вы услышите внезапный порывъ 
очнувшагося в4тра и увидите, что эти сторожевыя башни пара 
снялись съ своего основашя и надъ долиной опустились струя-
шдяся завесы темнаго дождя, падающаго съ отяжелевшихъ 
облаковъ черной висящей бахромой или движущагося бледными 
столбами вдоль поверхности озера, на ходу взбивая ее въ пену. 
Потомъ, при солнечномъ закате, вы увидите, какъ буря 
пронесется на минуту съ холмовъ, оставляя ихъ широте бока 
дымящимися и все еще обремененными белоснежными, разорван-
ными клочьями причудливаго пара, то исчезающаго, то снова 
появляющагося, между темъ какъ солнце, такое, невидимому, 
близкое и уловимое, но пылающее позади васъ, какъ до-красна 
раскаленный шаръ, пробивается сквозь порывы ветра и несушдяся 
облака, ниспадетъ стремглавъ и, какъ бы не думая больше под-
няться, обливаетъ весь воздухъ своею кровью. Тутъ вы услы-
шите замирающую бурю въ бездне ночи и увидите на восто-
к е зеленоватое сЬше, загорающееся на восточныхъ холмахъ.Этотъ 
светъ будетъ становиться все шире и ярче и, наконецъ, мало по 
малу, среди облачныхъ полосъ выплыветъ большой белый кругъ 
медленной луны. Онъ затмеваетъ своимъ блескомъ звезду за звез-
дой и выставляетъ на ихъ место целое полчище бледныхъ, про-
ницаемыхъ, клочковатыхъ облачковъ, которыя движутся рука 
-объ руку, толпами и группами, такъ равномерно и дружно, что, 
кажется, будто все небо несется вместе съ ними, а подъ ними 
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вращается земля. ЗагЬмъ подождите еще съ часъ, пока востокъ не 
станетъ снова багровымъ, и пасмурный горы, несунцяся на встре-
чу къ нему въ темнот-Ь, какъ волны бушующаго моря, не пото-
нуть одна за одной въ его жгучемъ с1янш. Наблюдайте блескъ 
б^лыхъ леднпковъ съ ихъ тропинками, извивающимися вокругъ 
горъ, подобно могучимъ змЪямъ съ огненной чешуей. Вглядитесь въ 
колонновидныя вершины печальныхъ «гЪговъ, осв-Ьщаюшдя, одна за 
другой, бездны, находящаяся внизу, подъ ними, изъ которыхъ каждая 
представляетъ, сама по себй, какъ бы новое утро, причемъ длинныя 
ихъ лавины спускаются внизъ живыми потоками, бол^е широкими 
и яркими, ч-Ьмъ молнш, возсылая каждая свою дань гонимаго сн4-
га, подобно дыму кадильному, вздымающемуся къ небесамъ; розо-
ватый св'Ьтъ ихъ молчаливыхъ куполовъ озаряетъ румянцемъ не-
бо кругомъ ихъ и надъ ними, пронизываетъ бол-Ье густымъ св-Ь-
томъ пурпуровые ряды поднимающаяся облака и, мимоходомъ 
осЬняетъ новой славой каждую извилину, пока, наконецъ, все не-
бо, какъ багровый покровъ, не является затканнымъ, подъ куполомъ 
волнистаго пламени, п съ нагроможденными сводами, навеянными 
какъ бы крыльями многихъ сонмищъ ангеловъ. И когда отъ во-
сторга вы уже не въ силахъ бол1зе любоваться и преклоняетесь 
подъ вл!яшемъ трепета и любви къ Творцу и Создателю всего вами 
видЬннаго, то скажите мн-Ь, кто лучше всЬхъ выразилъ и выяснилъ 
вамъ это Его послаше людямъ? 

26. *) Пов^ствоваше о дняхъ м1роздашя въ первой глав4 Кни-
ги БЫТ1Я во всЬхъ отношешяхъ ясно и понятно для самаго про-
стого читателя, за исключешемъ творешя второго дня. Я пола-
гаю, что равнодушные чататели пробежали это м-Ьсто, не поста-
равшись понять, а простые и вйруюшде взглянули на него, какъ 
на высшую тайну, не предназначенную для пониман]я. Но во всей 
остальной глав-Ь н-Ьтъ тайны, такъ что, мн^ кажется, несправедли-
во делать выводъ, будто она имелась тутъ въ виду. М-Ьсто же 
это должно им4ть для насъ особенный интересъ, какъ первое упо-
минаше въ Библш слова „небо", и единственное, въ которомъ это 
слово „небо", столь важное для нашего понимашя наиболее ц-Ьн-

*) Это мЪсто, до конца отдела, есть одно изъ послйднихъ и наиболее уда-
чно написанныхъ мною во времена моей юности; и я т'Ьмъ болЪе могу это 
утверждать, что предлагаемый текстъ или можетъ быть принять, какъ но-
яснеше, или окончательно отвергнуть. 
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ныхъ обетованш св. Писашя, получаетъ определенное объяснение. 
Посмотримъ же, не можемъ ли мы, при помощи внимательнаго 
сравнешя этого стиха съ другими местами, въ которыхъ встре-
чается это слово, дойти до такого же яснаго понимашя этой ча-
сти главы, какъ и всей остальной. Зам4тимъ предварительно, что 
англшское слово „твердь" темно и неупотребительно; мы поль-
зуемся имъ только какъ синонимомъ „неба", другого же яснаго 
понят1я оно не выражаетъ. Далее: мы освоились съ этимъ сти-
хомъ и, благодаря этому, воображаемъ, чтоонъ имеетъ тотъсмыслъ, 
въ которомъ его легко можно было бы заменить фразой: „Богъ 
сказалъ: „да будетъ нечто среди водъ" и назвалъ это нечто не-
бомъ". Между ткать, слово „пространство", им-Ьетъ точный смыслъ, 
и выражеше. „Богъ сказалъ: „да будетъ пространство посреди 
водъ" и назвалъ это пространство небомъ", вполне понятно. При-
знавъ это выражеше вполне подходящимъ, намъ остается только 
спросить, какое пространство, названное небомъ, отделяетъ воды 
отъ водъ? Мильтонъ допускаетъ терминъ „пространство", но под-
разумеваем подъ нимъ всю атмосферу, окружающую землю. Меж-
ду темъ, насколько мы можемъ предполагать, въ пространстве за 
нашей атмосферой нетъ воды, и выражеше о разделенш водъ не 
имеетъ, такимъ образомъ, точнаго смысла. Относительно же всей 
главы, мы должны всегда помнить, что она имеетъ целью про 
свещеше всего человечества, а не одного только образованнаго 
читателя, и что, следовательно, самое простое и самое естествен-
ное толковаше есть и самое правдоподобное и самое верное. Не-
просвещенный читатель мало знаетъ о томъ, какъ и какая атмосфера 
окружаетъ землю, но мне кажется, что стоитъ ему только хмель-
комъ взглянуть на небо, когда въ отдалеши идетъ дождь, и уви-
дать уровень основашя облаковъ, изъ которыхъ ниспадаетъ ли-
вень, чтобы придать верное и удобопонятное значеше словамъ 
„пространство посреди водъ". Когда же, заручившись этой идеей, 
онъ перейдетъ къ более точному изследованпо, то тотчасъ же 

ойметъ, если обращалъ хоть какое-нибудь внимаше на свойства 
облаковъ, что уровень ихъ основашя действительно очень строго 
отделяетъ „воды отъ водъ", иначе сказать, отделяетъ воды ско-
пившаяся отъ водъ, находящихся въ воздухе, воды падаюпця и 
текушдя отъ водъ возносящихся п парящихъ. Затемъ, если мы 
изследуемъ слово „небо" въ теологическомъ смысле и разсмо-
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тримъ т4 м-Ьста, где упоминается объ облакахъ, какъ объ оби-
теле Бога, то увидимъ, что Богъ шедъ впереди израильтянъ въ 
столпе облачномъ; явился въ облаке на Синай; въ виде облака — 
надъ Кивотомъ Завета; наполнилъ облакомъ храмъ Соломона по-
сле его освящетя; появился въ большомъ облаке Езекшлу; явился 
въ виде облака передъ глазами учениковъ при Преображенш и 
такъ же явится въ день суда: „и увидятъ Сына челов-Ьческаго, 
грядущаго на облакахъ небесныхъ съ силою и славою великою". 
Далее „облако" и „небо" употребляются какъ слова, заменяющая 
одно другое въ т-Ьхъ псалмахъ, которые наиболее ясно рисуютъ 
могущество Бога: „наклонилъ Онъ небеса и сошелъ. И мракъ сде-
лалъ покровомъ Своимъ, сенью, вокругъ Себя мракъ водъ, обла-
ковъ воздушныхъ. „Пс. 17, 110, 112; „Господи, милость Твоя до 
небесъ, истина Твоя до облаковъ!" 35, 6. „Воздайте славу Богу! 
Велич1е Его надъ Израилемъ, и могущество Его на облакахъ". 
Пс. 67, 35. „Облака изливали воды, тучи издавали громъ, и стре-
лы Твои летали. Гласъ грома Твоего въ круге небесномъ". Пс. 75, 
18, 19. „Облако и мракъ окрестъ Его; правда и судъ—основате 
престола Его. Небеса возвещаютъ правду Его, и вей народы видятъ 
славу Его. „Пс. 96, 2, 6. Во всЬхъ этихъмйстахъ, если они имЪютъ 
определенный смыслъ, значеше слова „облако" вполне понятно. Но 
мы слишкомъ склонны считать ихъ просто величественными, неясными 
образами и, вследств!е этого, мало-по-малу, утрачиваемъ понимаше 
ихъ жизненнаго смысла и силы. Выражете, напримйръ, „наклонилъ 
Онъ небеса" мноие читатели считаютъ, я полагаю, великолеп-
ной гиперболой, относящейся къ особенному грозному прояв-
леюю божественной силы псалмопевцу. Но выражете это или им-Ь-
етъ ясный смыслъ или совеЬмъ безсмысленно. Если понимать 
подъ словомъ „небо" все безконечное пространство, окружающее 
землю, то выражете „наклонилъ небеса", хотя и величествен-
но, но лишено всякаго смысла: безконечнаго пространства 
нельзя ни наклонить, ни приблизить. Если же подъ словомъ „не-
бо" понимать облачный покровъ надъ землей, то выражете это 
не покажется ни гиперболичнымъ, ни темнымъ; въ немъ чистая, 
полная, точная истина, и оно изображаетъ божество не въ особен-
номъ Его проявлети Давиду, а совершающимъ то, что оно всегда, 
день за днемъ, совершаетъ передъ нашими глазами. Понимаше 
словъ въ ихъ простомъ значенш даетъ намъ возможность пости-
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гать непосредственное присутстае Божества и Его проявлеше тутъ 
вблизи насъ, каждый разъ, какъ грозовое облако задерживается 
въ своемъ шествш. 

При смутномъ же и не точномъ пониманш словъ, мы отодви-
гаемъ идею о Его присутствш далеко отъ насъ, въ те сферы, ко-
торыхъ мы не можемъ ни видеть, ни знать; и, мало-по-малу, вме-
сто ощущешя близкаго нрисутств1я живого Бога, мы останавли-
ваемся на темномъ и отдаленномъ представлены пассивнаго Бо-
жества, обитающаго въ непостижимыхъ местахъ и блекнущаго въ 
безчисленномъ формализме законовъ природы. ВсЬ заблуждения 
подобнаго рода — а въ настоящее время мы находимся въ посто-
янной и прискорбной опасности впасть въ нихъ—происходятъ отъ 
ошибочной въ своемъ основанш идеи, что челов-Ькъ можетъ „при 
помощи изслЪдованШ, обр-Ьсть Бога—обр^сть Всемогущаго и постичь 
Его въ совершенстве"—т.-е., при помощи разсуждешй и накопле-
юя научныхъ знати, постигнуть природу Божества более точно и 
возвышенно, ч-Ьмъ въ состоянш сравнительнаго нев-ЬдЬтя. Между 
т-Ьмъ, до очевидности ясно, что необходимо, чтобы Богъ проявлялъ 
Себя передъ своими создашями нростымъ путемъ, понятнымъ вспмъ 
этимъ создашямъ. Общеше съ своимъ Творцомъ должно быть до-
ступно всЪмъ, какъ ученымъ, такъ и неученымъ, какъ людямъ съ 
обыкновенными, такъ и съ выдающимися способностями; и допущеше 
къ подобному общешю должно основываться не на знакомстве 
люцей съ астроном1ей, а на обладанш ими человеческой душой. 
Для того, чтобы сделать это общеше возможнымъ, Божество со-
шло съ своего престола и не только облеклось въ лице Сына въ 
нашу человеческую плоть, но и приняло въ лице Отца обликъ 
нашихъ челов4ческихъ мыслей, даруя намъ,, въ силу Своего боже-
ственнаго свидетельства, возможность представлять Его себе про-
сто и ясно, какъ любящаго отца и друга, съ Которымъ мы мо-
жемъ быть въ общеши, Который внемлетъ нашей мольбе, Кото-
раго печалитъ наше непослушаше, отдаляетъ наша холодность и 
равнодунйе, радуетъ наша любовь и прославляетъ нашъ трудъ; 
Который, къ довершенпо всего, непосредственно и деятельно руко-
водитъ всеми законами и переворотами въ природе. Такое дет-
ское понимаше Бога—несомненно единственное, могущее быть 
всем1рнымъ, а следовательно, и единственно истинное для насъ. 
Въ ту минуту, когда мы, въ гордыне сердца своего, отказываемся 
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отъ того, чтобы Всемогущш снисходилъ до насъ и поддерживалъ 
насъ, а желаемъ, чтобы Онъ возвеличился передъ нами въ Своей 
славй; и въ ту минуту, когда мы надеемся, что,гбудучи по евоимъ 
крупицамъ человеческихъ знашй на одну или две пылинки выше 
своихъ собратш, мы можетъ видеть возвеличеше Творца—Богъ ло-
вить насъ на слове. Онъ возвышается въ Своемъ невидимомъ и 
непостижимомъ величш, шествуетъ не нашимъ путемъ, а Своимъ, 
углубляется въ Свои, а не въ наши мысли, и мы остаемся одни. 
И тогда мы, въ безумш сердца своего, говоримъ: „Н/Ьтъ Бога". 

Поэтому я и желалъ бы иметь такое откровеше о творе-
нш Бож1емъ, которое при обыкновенныхъ границахъ челов-Ьче-
скаго знашя и воображетя, можетъ быть вполне понятно для 
человека простого ума. Итакъ, принимая во внимаше, что слова 
„небо и земля" употребляются всегда, какъ имеюшдя равныя взаим-
ный отношешя („такъ совершены небо и земля и все воинство ихъ"), 
я разомъ отвергаю всякое мнете , въ силу котораго слово „небо" 
должно означать безконечность пространства, населеннаго безчис-
сленными м1рами, потому что эта безпредЬльность неба и та песчинка, 
какой являются по отношенш къ нему не только земля, но и само 
солнце со всей его солнечной системой, не могутъ иметь равен-
ства отношенш, не могутъ быть сравниваемы. И я думаю, что 
„небо" означаетъ ту часть творешя, которая находится въ тесной 
связи съ нашимъ земнымъ шаромъ; подъ словами Апокалипсиса: 
„небо скрылось, свившись, какъ свитокъ", я разумею совместное 
и относительное разрушеше расплавленныхъ элементовъ при очень 
сильной теплоте; подъ „сотворешемъ тверди", насколько это отно-
сится до человека, я понимаю дивное устройство облаковъ, при 
которомъ, какъ великая равнина водъ образуется на поверхности 
земли, такъ такая же равнина водъ разстилается въ выси воздуха, 
и поверхность облаковъ соответствуем поверхности океана. И 
эта высшая небесная равнина составлена изъ водъ, какъ бы про-
славленныхъ по самой' своей природе; оне не гасятъ огня, 
несутъ пламя въ своихъ собственныхъ н'Ьдрахъ, уже не ревутъ, 
вздымаемый бурями или разъединяемый скалами, а съ одного 
конца земли до другого шлютъ другъ другу ответы голосомъ 
своихъ громовъ; ихъ не сдерживаютъ определенные берега и 
не направляютъ неизмгЬнныя русла, а носятся оне по воле, какъ 
сонмы ангеловъ, избирая горныя высоты и располагаясь на нихъ 
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лагеремъ; онЬ не стремятся уже поспешно внизъ, движутся, 
чтобы ниспасть, и не теряются въ лишенныхъ св-Ьта безд-
нахъ, но осЪняютъ востокъ и западъ колыхающимися своими 
крыльями и озаряютъ мракъ безконечной дали разноцв'Ьтнымъ 
своимъ покрываломъ алой и пурпуровой канвы съ огненной 
вышивкой. 

Таково, по моему мн1шно, устройство тверди, и мнЬ кажется, 
что матер1альной близостью этихъ облаковъ Богъ хочетъ дать 
намъ познать свое непосредственное присутствге, какъ Творца не 
покидающаго, а судящаго и благословляющаго насъ: „земля по-
тряслась, и небеса содрогнулись отъ ирисутств1я Господа". „Онъ 
направляетъ стрелы Свои въ тучи" и, такимъ образомъ, возобно-
вляем въ звукахь падающихъ потоковъ дождя Свой обЪтъ 
вечной неизсякаемой любви; „въ нихъ раскинулъ Онъ шатеръ для 
солнца", и этотъ пылающш шаръ, который виденъ былъ бы лишь 
какъ невыносимый палящш дискъ въ мрачной пустот^, благодаря 
этой тверди, окруженъ дивными прислужницами и умЪряется по-
средствующими служителями: этою твердью солнцу воздвигнута 
храмъ, который оно наполняетъ въ полдень своимъ блескомъ; 
твердью облаковъ спускается вечеромъ пурпуровая завеса на свя-
тилище его успокоешя; туманомъ тверди разсЬивается его нестер-
пимый свЪтъ, и его укрощенная ярость смягчается въ] мягкой си-
невЪ, наполняющей своимъ блескомъ всю глубь пространства, и 
въ румянцЪ, вспыхивающемъ на горахъ, когда онЬ упиваются 
разсв'Ьтомъ. И въ этомъ совмЪстномъ нахожденш раскален-
наго солнца и людей подъ защитой тверди небесной, Богъ 
какъ бы устанавливаетъ, что Онъ на престол^ облаковъ снисхо-
дить въ своемъ величш до насъ. Какъ Творца всЬхъ м1ровъ живу-
щаго отъ в'Ька, мы Его видгЬть не можемъ, но какъ Судья земли 
и Охранитель людей, Онъ, действительно, обитаетъ на этомъ небгЬ. 

„Не клянись ни небомъ, потому что оно престолъ Божш, ни 
землею, потому что она поднож1е ногъ Его!" 

И это появлеше благодатнаго дождя и отрадной т^ни, и эти 
видЬшя серебристыхъ дворцовъ, воздвигнутыхъ на краю гори-
зонта, и голоса завывающихъ вЪтровъ, и раскаты грома, и рос-
кошь цветного облачешя преломляемыхъ лучей, все это лишь со-
действуешь бол-Ье глубокому запечатлгЬшю въ нашихъ сердцахъ и 
уяснешюпростыхъсловъмолитвы: „Отче нашъ,сущш на небесахъ". 



ОТДЪЛЪ IV. 

Р ' Ь к и и м о р я . 

27. Изъ вс^хъ неорганическихъ веществъ, елйдующихъ зако-
намъ своей природы вне всякихъ постороннихъ вл1янш и вм-Ьша-
тельствъ наиболее замечательна вода. Представьте ее себе какъ ис-
точникъ всЬхъ изм-Ьичивостей и красотъ, вид-Ьнныхъ намивъ обла-
кахъ, или какъ оруд1е, придавшее разсмотр-Ьнной нами земле ея 
симметричность искаламъихъ изящную форму; затемъ, представьте 
ее себе въ форме св-Ьговъ, покрываюгцихъ созданный ею горы т^мъ 
чуднымъ блескомъ, не видавъ который его и вообразить нельзя; пред-
ставьте ее себ^ въ виде пены источника или въ томъ виде, въ какомъ 
мы ее видимъ въ радуге, въ утреннемъ тумане, въ глубокихъ, светлыхъ 
нрудахъ, отражающихъ свои нависпне берега, въ широкомъ озере 
и блестящей реке , — наконецъ, въ томъ, что для души человече-
ской является лучшей эмблемой неустанной, несокрушимой силы— 
въ дикомъ, разнообразному фантастическомъ, неукротимомъ море 
и тогда скажите, что можетъ сравняться по красоте и величш съ 
этимъ могучимъ м1ровымъ элементомъ и мыслимо ли проследить 
безконечную изменчивость его настроешя? Нетъ, это все равно, 
что пытаться изобразить душу! 

28. Пеликш ангелъ моря это дождь, ангелъ, заметьте, ниспосылае-
мый на определенное место съ спещальнымъ назначешемъ. Дело 
не въ разстилающемся, постоянномъ и тяжеломъ тумане, а въ об-
лаке , подымающемся съ моря и опускающемся въ него. Все поль-
зуется дождемъ: мягкш мохъ на камне и скале; причудливый папорт-
никъ извилистыхъ долинъ; придорожный ключъ, неизменный, тер-
пеливый, безмолвный, светлый, скрывающшся въ своемъ четырехъ-
угольномъ водоеме изъ грубо отесаннаго камня, всегда одинаково 
глубокш. Зимюе заносы не грязнятъ этого ключа, летняя жара 
не истощаетъ его, онъ одинаково неспособенъ ни загрязниться, ни 
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изсякнуть; листъ, упавъ въ него, плаваетъ, не увядая, и насекомое 
плыветъ, не замочившись; поросшш травою, словно ручей, и в-Ьчно 
крутящшся, какъ р'Ька, онъ, даже во время разлива, едва поды-
мается до каменныхъ ступеней, но въ течете всего сладостнаго 
лЪта, присоединяетъ къ однообразному журчанш мрачныхъ 
водъ свои серебристые трепещупце переливы при прикосновеши 
къ голышамъ. Гораздо дальше, наюг'Ь, могущественные ручные бо-
ги сп'Ьшатъ спуститься къ морю. Широгая русла р-Ькъ, пустын-
ныя и выжженныя, подобно горниламъ наноснаго песка, лежатъ 
мрачныя и голый- здйсь же, въ области мховъ, нЬжныя крылья ан-
гела моря все окрапляють росой, а тЪнь ихъ перьевъ запе-
чатлевается на холмахъ; странный смйхъ, и блескъ серебри-
стыхъ струекъ, вдругъ появляющихся и облепляющихъ блестками 
мшистыя вершины, шлютъ отв'Ьтъ ихъ волнамъ. 

29. Остановитесь на полчаса у Шафгаузенскаго водопада съ 
северной его стороны, тамъ гд-Ь пороги длинны, и наблюдайте, какъ 
вода сначала подымается чистымъ, гладкимъ, непрерывнымъ стол-
бомъ надъ выпуклыми скалами у вершины водопада, покрывая ихъ 
хрустальнымъ куполомъ, футовъ въ двадцать толщиною; движете 
воды совершается такъ быстро, что становится замЪтнымъ только въ 
томъ м^ст-Ь, гд-Ь пузырьки иЬны летятъ съ высотъ, какъ падаюпця 
звезды. Всмотритесь также, какъ освещена вся листва *) подъ расту-
щими выше деревьями,|въ то время, когда струя разбивается въ иЬну, 
какъ всЬ пузырьки этой п-Ьны горятъ зелеными огоньками, напо-
минающими разбивпйеся осколки хризопала. Обратите внимаше на 
то, какъ бЪлые сверкаюпце брызги то и д-Ъло осл-Ьпляютъ васъ, 
взлетая п шипя, словно ракеты, какъ потомъ они лопаются и не-
сутся по в-Ьтру мелкою пылью, наполняя воздухъ шяшемъ, и какъ, 
наконепъ, сквозь застывшие и сгустпвпйеся клубы облаковъ безпре-
рывно грохочущей пучины, синева воды, поб^л^вшая отъ пЪны, ка-
жется чище, чЗшъ небо сквозь б^лое дождевое облако, тогда какъ 
дрожащая радуга въ мерцающемъ безмолвш спускается на все, то 
бл^дн^я, то заливаясь румянцемъ сквозь брызги и блескъ солнца, 
прячась, наконецъ, въ густой золотой листв-Ь, колыхающейся 

*) Хорошо подмечено. Картина Шафгаузенскаго водопада, которую я на-
рисовалг одновременно съ его описашемъ, была одна изъ немногихъ моихъ 
картинъ или картинъ другихъ живописцевъ, па которой Тернеръ остановился 
съ серьезнымъ внимашемъ. 
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заодно съ буйной волной; черезъ известные промежутки времени, 
сильный всплескъ водопада подымаетъ ихъ капаюшдя массы, словно 
снопы съ тяжелыми колосьями, и потомъ снова, когда шумъ зами-
раетъ вдали, опускаетъ ихъ надъ скалами, покрытыми мохомъ; роса, 
струясь съ толстыхъ в-Ътвей деревьевъ по опустившимся груп-
памъ изумрудныхъ листьевъ, блеститъ белыми нитями вдоль тем-
ныхъ береговыхъ скалъ, питая лишаи, которые разрисовываютъ и 
испещряютъ ихъ пурпуромъ и серебромъ. 

30. Вблизи самой тропинки, по которой путешественники поды-
маются изъ долины Шамуни на Монтанверъ, съ правой стороны, гдЬ 
она начинаетъ пролегать среди соеенъ, вытекаетъ ручеекъ изъ по-
дошвы гранитной остроконечной вершины, известной гидамъ подъ 
назватемъ А1§ш11е СЪагтог. Его заслоняетъ отъ взоровъ путеше-
ственника густая чаща ольховника, п журчаше его едва слышно, 
потому что это самый незначительный потокъ во всей долинЬ. Но 
это постоянный потокъ, пополняемый неизсякаемыми, хотя и незна-
чительными глетчерами, потокъ, продолжаютцш течь до самаго конца 
лйта, когда бол-Ье обильные потоки, зависяшде только отъ таяшя 
нижнихъ слоевъ сн'Ьга, высыхаютъ въ своихъ каменистыхъ руслахъ, 
осв-Ьщаемыхъ солнцемъ. Продолжительная засуха, бывшая осенью 
1854 года, наложила свою печать на вей водяные источники, за 
исключешемъ постоянныхъ, и сохранила только потокъ, о которомъ 
идетъ рЪчь, и ему подобные, находяшдеся въ особенно благопр1ятномъ 
положен1е для наблюден1я возд,Ьйств1я ихъ на горы, съ которыхъ 
они спускаются. Они всецело питались своими собственными ледя-
ными ключами, и количество мелкихъ частицъ скалъ, уносимыхъ 
ими внизъ, было, конечно, минимальное, такъ какъ почти не было 
примесей мягкой и черноземной почвы, размываемой дождями. 
Въ три часа пополудни жаркаго сентябрьскаго дня, когда 
потокъ достигъ своей дневной максимальной силы, я наполнилъ 
обыкновенную винную бутылку водой въ томъ м'Ъст'Ь, гд-Ь она 
была наименее мутна. Изъ этого количества воды я получилъ 
двадцать четыре крупинки песку и бол4е или менЬе легкш 
осадокъ. Я не могу вычислить количества воды въ потока, но 
вытекающш изъ него ручеекъ, изъ котораго я наполнилъ водой 
сосудъ, давалъ около двухсотъ бутылокъ въ минуту пли несколько 
бол-Ье и, следовательно, ежеминутно уносилъ внизъ около трехъ 
четвертей фунта мелкаго гранита. Это выйдетъ сорокъ пять фун-
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товъ въ часъ; допуская понижете силы потока въ холодные 
перюды дня и, съ другой стороны, принимая во внимаше увеличе-
ше его силы во время дождя, я считаю возможнымъ признать его 
среднюю часовую работу равной двадцати восьми и тридцати фун-
тамъ или двумъ съ половиной пудамъ каждые четыре часа. Этотъ 
маленькш ручеекъ, следовательно, отбираеть у Монблана и пере-
носитъ на некоторое разстояше внизъ несколько более шестиде-
сяти пудовъ въ неделю; и такъ какъ течете потока задерживается 
морозомъ только на три или на четыре месяца, то мы можемъ не-
сомненно допустить, что онъ перемещаетъ ежегодно массу въ во-
семьдесят тоннъ. Е№тъ надобности пока входить въ рассмотрите 
отношешя этого ручья къ болыпимъ потокамъ, текущимъ съ Мон-
блана въ долину ГОамуни *). Я взялъ это количество, — восемьде-
сятъ тоннъ —какъ результатъ работы едва замЪтнаго ручейка, со-
вершенно независимо отъ всякаго внезапнаго падешя камней п обва-
ловъ горныхъ массъ (одинъ ударъ молнш производитъ порою брешь, 
въ боку мягкой скалы, похожую на выемку для железной дороги) 
и при помощи этого наблюдешя, мы можемъ кое-что понять въ 
дМствш великаго закона нереме щенш, которыя являются усло-
В1емъ всякаго матергальнаго существовашя, какъ бы последнее ни 
казалось неизмЪннымъ. Горы, которыя, по сравнешю съ живыми 
существами кажутся безсмертными, въ действительности тоже гиб-
нутъ; вены текущихъ потоковъ такъ же изнуряютъ сердце горъ, 
какъ кровообращеше утомляетъ наше; естественная сила же-
лезныхъ скалъ такъ же разрушается въ определенное ей время, 
какъ и сила человеческихъ мускуловъ въ старости, и только про-
должительность перш да разрушешя, въ глазахъ Творца, отличаетъ 
горныя цепи отъ моли и червя. 

31. Сравнительно очень немногимъ людямъ приходилось когда-
нибудь видеть воздейств1е на море могучаго шторма, продолжаю-
щагося безпрерывно въ течете трехъ или четырехъ сутокъ* не-
видавшимъ этого явлешя, мне кажется, немыслимо вообразить не 
столько силу и величину волнъ, сколько полное исчезновете гра-
ницы между моремъ и воздухомъ. Вода вследств1е продолжитель-
н а я волнешя взбивается не только въ пену, имеющую видъ сли-

*) Я слегка сократить и видонзм1шилъ последующая рагсуждешя, такъ какъ 
подробности эти показались мн'Ь скучными; къ тому же мнЬ стыдно было за 
ничтожную до смешного оценку массы бол'Ье широкихъ потоковъ. 
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вокъ, но просто въ массы сбившихся пивныхъ дрожжей, которыя 
свешиваются канатами и клубами съ волны на волну и, разби-
ваясь, образуютъ фестоны, словно драпировки, на ихъ гребн-Ь. 
И все это подхватывается в-Ьтромъ не въ виде мелкой пыли, а 
кривыми, висячими и согнутыми въ кольца массами, отъ кото-
рыхъ воздухъ становится бйлымъ и чистымъ, какъ отъ хлопь-
евъ сн^га; только тутъ каждая снежинка имйетъ футъ или два 
длины. Сами пЗшистыя волны такъ же бЪлы, какъ вода подъ 
большимъ водопадомъ, и ихъ массы, полуводяныя, полувоздушныя, 
при своемъ подъем^ разрываются вЬтромъ на части и несутся впе-
редъ бушующпмъ паромъ, который дупштъ и давитъ, какъ настоя-
щая вода. Прибавьте къ этому, что когда влажность воздуха исто-
щается проливнымъ дождемъ, то брызги моря подхватываются воз-
духомъ, какъ сказано выше, и покрываютъ его поверхность не только 
паромъ мельчайшихъ частицъ воды, но и кипящимъ туманомъ. 
Представьте себе также низюя дождевыя тучи, спустивпйяся до са-
маго уровня моря, какъ миЬ приходилось часто это видеть, несомыя 
вихремъ и бешеными клочьями перелетаюшдя съ волны на волну; 
и, наконецъ, вообразите себе самыя волны въ моментъ наиболыпаго 
развиия ихъ силы, быстроты, объема и бешенства, когда оне обра-
зуютъ пропасти и горныя вершины, бороздя въ своемъ неисто-
вомъ подъеме весь этотъ сплошной хаосъ, вообразите все это, и 
вы поймете, что тутъ действительно исчезаетъ различ1е между мо-
ремъ и воздухомъ, исчезаютъ все ясныя обыкновенныя границы 
предметовъ горизонта: небо представляетъ сплошную волну, а 
океанъ—сплошное облако, и вы въ любомъ направлены можете видеть 
не дальше того, что бы вы видели, если бы смотрели сквозь во-
допадъ *). 

*) Все это было написано только для того, чтобы показать значете карти-
ны Тернера о паровомъ суднЪ, подающемъ сигналы во время опасности. Это хо-
ронпьРэтюдъ бури, но, независимо отъ замысла, положительно слабый сравнительно 
съ т'ёми немногими словами, которыми любой великш поэтъ опишетъ море, въ 
случай если ему представится надобность. Мн-ё очень нравится короткое изре-
ч е т е въ „Гаваняхъ Англш", описывающее сильный прибой къ скал^: „Въ 
первый моментъ—каменнал пещера, загЬмъ—мраморный столбъ, и наконецъ— 
исчезающее облако". Но изъ числа морскихъ описашй самое подробное описаше 
шторма встречается у Диккенса въ его „Давид! Копперфильд!". 



О Т Д В Л Ъ У. 

Г о р ы . 

32. З а словами, объясняющими намъ назначеше облаковъ, мы 
тотчасъ же встрЪчаемъ слЪдуюпця: — „И сказалъ Богъ: „да собе-
рется вода, которая подъ небомъ, въ одно место, и да явится су-
ша." Мы, можеть быть, не достаточно часто вдумываемся въ глу-
бокое значение этихъ словъ. Мы слишкомъ склонны считать ихъ 
описатемъ собьшя, более грандюзнаго только по своему объему, 
а не но сущности, ч-Ьмъ повелите Чермному морю разступиться, 
и дать Израильтянамъ пройти по немъ. Мы воображаемъ, что 
Божество такимъ же образомъ скатываетъ волны великаго океана 
въ одну кучу и вечно ставитъ для нихъ преграды и затворы. 
Но торжественный слова книги Б ь т я им'Ьютъ гораздо более глу-
бокое значеше, какъ и соответствующая имъ слова псалма: „о дй-
лахъ рукъ Его вЪщаетъ твердь". 

До этого момента земля была пуста, такъ какъ была безформенна. 
Повелите водамъ собраться было равносильно повел^нш „земле 
получить определенную форму. „Морене ринулось къ своему ме-
сту въ необузданномъ безпорядке, но отступило въ спокойной 
покорности. Суша появилась не въ виде гладкой песчаной по-
верхности, оставленной волнами, на которую т е же волны могли 
бы снова предъявить свои права, а въ виде последовательныхъ 
рядовъ выпуклыхъ холмовъ и железныхъ скалъ, имеющихъ неотъ-
емлемое навеки право на родство съ твердью и на тесную связь 
съ небесными облаками. 

Намъ нЬтъ надобности разсматривать теперь какое количество 
времени подразумевается въ книге Б ь т я [подъ словомъ „день". 
Можетъ быть, мы, впоследствш, попытаемся] высказать наши до-
гадки относительно того, въ какой огненной печи плавился этотъ 
адамантъ, какими силами землетрясешя былъ онъ разбитъ на 
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куски, каше зубцы ледниковъ и какая тяжесть морскихъ волнъ 
ошлифовали его и придали ему совершенную форму, но здесь, 
подобно тому, какъ историкъ въ немногихъ словахъ суммировалъ 
м1роздаше, такъ и мы, въ немногихъ общихъ чертахъ должны со-
ставить себе понят1е о немъ; и когда мы читаемъ властный слова, 
„Да явится сушаа, мы должны постараться проследить то, какъ 
перстъ Божш начерталъ на каменныхъ скрижалахъ земли буквы и за-
коны ея вечной формы, какъ взрыты! были заливъ за заливомъ, 
бездна за бездной, мысъ за мысомъ въ божественномъ предв-Ьд-Ьнш 
т-Ьхъ границъ, которыя будутъ отделять нащи; какъ цепь за 
цепью вытягивались гряды горъ и какъ ихъ осиовашя укрепля-
лись навыки; какъ полагался предЪлъ глубине морей, склонамъ 
и вершинамъ земного праха, и какъ десница Христа впервые 
касалась сн-Ьговъ Ливана и уравнивала откосы Голгофы. 

Не всегда, повторяю, нужно, а въ некоторыхъ отношешяхъ и 
невозможно определить, какимъ образомъ и въ какое количество 
времени совершено было это дЬло; но крайне необходимо для 
всЬхъ людей взвесить велич1е достигнутой цели и бездну мудро-
сти и любви, проявившуюся въ устройстве горъ. Заметьте, что 
для того, чтобы дать м1ру ту форму, которую онъ сохраняетъ и 
теперь, требовалась не только работа скульптора. Горы и дня не 
простояли бы, если бы не были созданы изъ совершенно дру-
гого матер1ала, чемъ холмы и поверхности долинъ. Нужно было 
приготовить более твердое вещество для всехъ горныхъ цепей, 
но и не настолько твердое, чтобы оно не способно было раз-
мельчиться въ землю, годную для питашя альшйскихъ лесовъ и 
альпшскихъ цветовъ; не настолько твердое, чтобы среди его нар-
ственнаго велич1я и силы не видна была печать смерти, слова 
о которой относятся и къ человеческой плоти: „Ты прахъ и въ 
прахъ возвратишься". И изъ этого тленнаго вещества надле-
жало создать наиболее величественный формы въ соответствш 
съ возможностью существовашя для человека; горамъ нужно было 
подняться, какъ можно выше, скаламъ—стать какъ можно отложе, 
чтобъ дать возможность пастухамъ пасти стада по ихъ отко-
самъ и хижинамъ ютиться подъ ихъ сенью. И заметьте, что при 
такомъ устройстве достигались две, вполне определенный цели. 
Прежде всего абсолютно необходимо было создать подобный 
высоты, чтобы, какимъ бы то ни было образомъ, приспособить 
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землю для человЬческаго жилья, потому что при отсутствш 
горъ не могъ бы очищаться воздухъ, не могло бы поддержи-
ваться течете р'Ькъ, и земля должна была бы сделаться или 
безплодной равниной или стоячимъ болотомъ. Но очищеше 
воздуха и питаше рЪкъ еще наименышя услуги, оказываемыя 
горами. Утолить жажду челов-Ьческаго сердца красотою божественна-
го творчества, пробудить его отъ оцЪпешЬшя возбужден1емъ глубокаго 
и чистаго чувства удивлешя и восторга—вотъ въ чемъ ихъ высшее 
назначеше. Оне, какъ великое и благородное произведете архи-
тектуры, доставляютъ, прежде всего, убежище, удобство и покой, но, 
вместе съ т-Ьмъ, оне разукрашены величественными сказатями 
скульптуры и живописи. Нельзя взглянуть даже на самый обыкно-
венный горный пейзажъ, не придя къ заключешю, что въ связной 
системе горъ, все приспособлено къ тому, чтобы соединить, насколько 
возможно полнее и сжатие все средства для пробуждетя восторга и 
вс^хъ святыхъ чувствъ челов-Ьческаго сердца: „насколько возможно", 
т. е., насколько это совместимо съ выполнетемъ прокляпя, 
тягот-Ьющаго надъ всей землей. Смерть должна витать и надъ 
горами; жестошя бури разрушаютъ ихъ, и дикШ шиповникъ и 
терновникъ пробиваются сквозь нихъ; но оне разрушаются какъ 
бы для того, чтобы придать свопмъ скаламъ более пышную форму, 
а кустарники пробиваются какъ бы для того, чтобы и самыя пу-
стынный места цвели, какъ розы. Даже и среди нашихъ горъ 
Шотландш и Кумберланда, часто слишкомъ безплодныхъ, чтобъ 
быть прекрасными и слишкомъ низкихъ, чтобъ быть величествен-
ными, поразительно много на ихъ лужайкахъ и долинахъ сосре-
доточено глубокихъ источниковъ для наслаждетя; тутъ, вплоть 
до самыхъ незамЪтныхъ группъ цвйтовъ и лениво катящихся 
ручейковъ, вся душа природы какъ будто жаждетъ давать и да-
вать и изливаетъ свою безконечную благодать съ такой терпе-
ливою щедростью и съ такой страстью, что даже величайшая 
наша наблюдательность и признательность кажутся не более какъ 
презретемъ къ ея благородству и равнодупиемъ къ ея любвп. 
Но среди настоящихъ горъ высшаго порядка, божественная цель: 
затронуть разомъ всЬ способности человеческой души, обнаружи-
вается еще больше. 

У поднож1я второстепенныхъ горъ, обыкновенно, до некоторой 
степени прерывается, роскошная растительность долинъ. Какою 
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бы своеобразной прелестью не отличались сЬрыя плоскогорья южной 
Англш, безлесные „со!еаих" центральной Францш, серые, пере-
сеченные болотами, холмы Шотландш, во всякомъ случай, они ли-
шены того, ч&мъ богаты леса и поля низменностей. Но высоюя 
горы далеко оставляютъ за собою долины. Пусть читатель сначала 
вообразитъ себе вн-Ьшшй видъ наиболее разнообразной доли-
ны любой богато культивированной страны; пусть онъ пред-
ставить себе ее притененной красивыми лесами и зеленеющей 
густыми пастбищами; пусть онъ наполнить все ея простран-
ство, до самаго края горизонта, безчисленными, разнообразны-
ми, жизненными сценами: по лугамъ пробегаютъ веселые ру-
чейки, группы котэджей ютятся по берегамъ и по краямъ 
ласкающихъ взоръ тропинокъ и улицъ, поля оживлены счаст-
ливыми стадами и медленно двигающимися группами король; 
и, когда читатель утомится этими безконечными картинами, 
переполнпвъ все пространство чудными фанта31ями своего во-
ображешя, пусть онъ представить себе всю эту обширную до-
лину, съ ея нескончаемыми красотами природы и счастливой че-
ловеческой жизнью, собранной въ деснице Бога, съ края до 
края горизонта, какъ ткань одежды, и нисподающей изъ 
нея глубокими складками, какъ манпя съ королевскихъ илечъ-
причемъ все светлыя реки начинаютъ бить водопадами надъ 
теми низинами, куда они текутъ, леса растутъ отлого 
на откосахъ, какъ отклонившшся всадникъ, когда конь его 
погружается передними ногами въ трясину; деревушки ютятся 
по новымъ изгибамъ горныхъ долинъ, все пастбища изви-
ваются ио холмистымъ лужайкамъ, обрызганпымъ росой по кра-
ямъ, причемъ облака, тамъ и сямъ, покоются наполовину на 
траве, наполовину въ воздухе, и этотъ величественный М1ръ 
дастъ читателю только фонъ картины великихъ Альпъ. И да-
же самые чудные пейзажи низменности становятся очарова-
тельнее при такой перемене. Деревья, поднимавпйяся тяжело и 
медленно на ровной плоскости долины, пртбретаютъ удивительный 
отпечатокъ силы и гращи на горныхъ склонахъ; они дышатъ вольнее 
и свободнее раскидываютъ свои ветви, взбираясь все выше, лю-
буясь яснымъ светомъ поверхъ самыхъ верхнихъ листьевъ своихъ 
собратьевъ-деревьевъ; цветы, которые на пахотной равнине падаютъ 
подъ плугомъ, теперь находятъ для себя недоступныя места, где, 



изъ году, въ годъ соединяются въ счастливил группы, не страшась 
никакого зла; и потоки, которые ползли по равнине темной мед-
ленной струей, среди нездоровыхъ береговъ, теперь ниспадаютъ 
серебристымъ дождемъ, осененные радугой, и несутъ здоровье и 
жизнь всюду, куда только достигаютъ ихъ блестянця волны... 

Поэтому далеко не безполезно проследить вкратце харак-
теръ гЬхъ трехъ великихъ назначенш, который предопределе-
но выполнять горнымъ цЬпямъ съ целью поддерживать здо-
ровье и содействовать счастью человечества. Ихъ первое назначе-
т е несомненно СОСТОИТЪ въ томъ, чтобы придавать движете во-
дамъ. Каждый потокъ и каждая река, начиная съ ручейка въ 
дюймъ глубины, ручейка светлаго и трепещущаго,пробегающаго и де-
ресекающаго проселки, и кончая грандюзнымъ и безмолвнымъ шествг-
емъ безконечнаго количества водъ Амазонки и Ганга, все они обя-
заны своею подвижностью, своею чистотой и своей силой возвы-
шеннымъ частямъ почвы. Возвышете земной поверхности, хотя 
бы отлогое и покатое, плоское или обрывистое, безусловно 
необходимо, чтобы любая волна могла добраться до первой осо-
ки на ея пути. Но какъ редко, бродя по берегамъ веселыхъ 
ручейковъ, мы вдумаемся въ то, какъ прекрасно и дивно это 
устройство, о которомъ свидетельствуетъ каждая былинка травы, 
колыхающаяся въ ихъ чистыхъ водахъ, какъ хорошо, что роса и 
дождь, падаюице на земную поверхность, не встречаютъ места 
застоя, а находятъ, напротивъ, определенный русла, начертанныя 
для нихъ въ лощинахъ, куда оне шумно стекаютъ пенящимися 
струями, вплоть до темныхъ канавъ, окаймляющихъ берега пышныхъ 
пастбищъ низинъ, вокругъ которыхъ ихъ вода должна струиться 
медленно, среди стеблей и подъ листвою лилш и вплоть доложбинокъ, 
подготовленнымъ для ручейковъ, по которымъ, въ определенное 
время, они должны постоянно спускаться, иногда медленно, иногда 
быстро, но только безостановочно. Участокъ земли, по которо-
му они должны протекать, назначается для нихъ при каждомъ 
восходе солнца; местность, знакомая имъ, становится чуж-
дой, и заставы сторожевыхъ горъ, открывавпйяся для нихъ 
въ трещинахъ и пучинахъ, уже препятствуютъ ихъ дальней-
шему поломничеству. А между темъ, великое сердце моря издалека 
зоветъ ихъ къ себе! „Бездна призываетъ бездну". Не знаю, что 
удивительнее: этотъ ли спокойный, постепенный, незаметный на-
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клонъ открытой равнины, придающш движете потоку, или этотъ 
проходъ, проделанный для него въ грядахъ горъ и необходи-
мый для здоровья непосредственно окружающей ихъ мест-
ности, которая, безъ этого дивнаго приспособлетя, роковымъ 
образомъ лишена была бы притока водъ изъ отдаленныхъ местъ. 
Когда великш духъ реки впервые постучался въ эти твердыя, 
какъ алмазъ, ворота? Когда привратникъ отперъ и навсегда за-
бросилъ ключи отъ нихъ въ крутящшся песокъ? Меня не удо-
влетворяетъ, да и никого не можетъ удовлетворить, неопреде-
ленный ответь: река проложила себе путь. Нетъ, это не такъ. 
Река нашла свой путь *"). Я не допускаю, чтобы реки могли соб-
ственными силами проложить себе путь; оне скорее способны за-
сорить русло, чемъ прорыть его. Предоставьте только реке неболь-
шую власть въ долине и посмотрите, какъ она ею воспользуется. 
Она пророетъ себе русло? Отнюдь нетъ; она засоритъ его и са-
мымъ дикимъ, ни съ чемъ несообразнымъ образомъ предпочтетъ 
всякш другой путь старому. Если даже она будетъ окружена на-
сыпью и принуждена держаться своего стараго русла, то и въ такомъ 
случае не станетъ углублять его, но сделаетъ все возможное, что-
бы поднять его дно и выйти изъ него. И хотя всюду, при отвесномъ 
паденш она быстро прокладываешь себе глубокое русло въ камне 
пли въ земле, но если камень твердъ, то она ироложитъ его не ши-
ре, ч^мъ это требуется въ крайней необходимости. Итакъ, если бы 
существующ1я русла рекъ, прорезываюшдя горныя цепи, были, дей-
ствительно, проложены потоками, то они являлись бы въ форме уз-
кихъ и глубокихъ лощинъ, какъ хорошо известный форватеръ Ш-
агары подъ водопадомъ, а не въ виде пространныхъ долинъ. Но 
действительный трудъ вастоящихъ горныхъ рекъ, иногда гораздо 
более значительныхъ по количеству водъ, чемъ Шагара, совсЬмъ 
ничтоженъ сравнительно съ площадью и глубиною долинъ, по ко-
торымъ оне протекаютъ; и хотя во многихъ случаяхъ кажется, 
что эти обширныя долины были прорыты въ сравнительно ранте 
перюды более сильными потоками, или ныне существующими пото-
ками при более благопр1ятныхъ услов1яхъ, темъ не менее, остается не-
изменно очевиинымъ и столь же удивительнымъ тотъ знаменатель-
ный фактъ, что, каковы бы ни были свойства и какова бы ни была 

*) Я придаю большое значение этому отрывку и имЬлъ случай настаивать 
на немъ въ моихъ послйдиихъ оксфордскихъ лекщяхъ. 
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продолжительность дМствующихъ вл1янш, первоначальное устройство 
земли было приспособлено къ тому, чтобы направлять течете р-Ькъ 
способомъ,наиболеездоровымъ и благоир1ятнымъ для человека. Русло 
Роны могло бы быть по большей части прорыто въ раншя времена 
потоками, въ тысячу разъ большими, ч'Ьмъ Рона, но оно совсгЬмъ 
не было бы прорыто, если бы горы первоначально не были воздви-
гнуты двумя цепями, заставившими потоки течь въ данномъ на-
правленна И не трудно понять, какимъ образомъ, при менее благо-
пр1ятномъ расположены горныхъ массъ, материкъ земного шара 
или былъ бы покрытъ громадными озерами, какъ покрыта теперь 
часть Северной Америки, или превратился бы въ пустыню не то 
злокачественныхъ болотъ, не то безжизненныхъ равнинъ, на ко-
торыхъ вода высыхала бы по мере выпадешя, оставляя ихъ боль-
шую часть года пустынными. Ташя области существуютъ, и суще-
ствуютъ въ обширныхъ разм'Ьрахъ. Не вся земля пригодна для 
жилища человека; для него приготовлена только незначительная 
частица ея, какъ бы обитель, изъ которой человечество можетъ 
смотреть вдаль, на остальной м1ръ, не съ удивлешемъ и ропотомъ 
на то, что не все пригодно для жилья, а съ благодарностью за 
чудное устройство самой обители по сравнение со всЬмъ осталь-
ными Было бы одинаково нелепо находить дурнымъ, что не весь 
м1ръ приспособленъ для нашего житья, какъ и считать зломъ то, что 
земной шаръ не больше того, что онъ представ ля етъ изъ себя въ 
действительности. Намъ очевидно предназначено для жилья столько 
места, сколько это для насъ требуется, остальное же пространство, 
покрытое катящимися волнами или сыпучими песками, изборожденное 
льдомъ и увенчанное огненнымъ гребнемъ, даоо намъ для созерцашя 
его недоступнаго для жизни велпч1я. И та часть, которую мы 
можемъ населять, обязана своею пригодностью для человеческой 
жизни, главнымъ образомъ, цепямъ горъ, которыя, стряхивая съ 
себя излишнш дождь при его паденш, собираюгъ его въ потоки 
и озера и шлютъ ихъ въ извЬстномъ направлены въ известныя 
места, такъ что люди могутъ строить свои города среди полей съ 
уверенностью, что они останутся всегда плодородными, и прокла-
дывать свои торговые пути по рекамъ, которыя никогда пе изся-
кнутъ. 

И это управлеше движешемъ водъ не ограничивается одной 
поверхностью земли; не менее важное назначеше горъ заключается 
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въ направлены потоковъ, ключей и родниковъ изъ подземныхъ 
резервуаровъ. Н4тъ ничего чудеснаго въ томъ, что вода бьетъ 
фонтаномъ изъ земли у нашихъ ногъ; но каждый родникъ и ка-
ждый колодезь пополняются изъ горныхъ резервуаровъ, разм'Ьщен-
ныхъ такъ,,что самаго легкаго падешя или давлешя достаточно для 
обезпечешя постояннаго притока воды. А неоценимая благодать да-
рованной намъ возможности докопаться во многихъ долинахъ до той 
точки, откуда вода можетъ подниматься постоянной струей до по-
верхности земли, всецело зависитъ отъ вогнутости ложа, прод^лан-
наго въглшгЪ или въскалахъ, возвышающихся по сторонамъ н'Ьдръ 
долинъ въ вид'Ь замкну таго ряда горъ. 

Второе великое назначеше горъ—поддерживать постоянно изме-
няющейся притокъ и различ1е состава воздуха. Подобное изм-Ьнеше, 
конечно, отчасти вызывается даже, при равной поверхности земли 
различ1емъ почвъ и растительности, но въ гораздо меньшей сте-
пени, чЪмъ теперь, при существоваши ц-Ьпей горъ, которыя съ 
одной стороны, выставляя свои массы камня подъ солнечный при-
пекъ (увеличивающшся отъ угла, подъ которымъ солнечные лучи 
ударяютъ на ихъ откосы), а съ другой стороны, отбрасывая мягкую 
тЪнь на долины, расположенный у ихъ подошвы,—разд4ляютъ 
землю на области, различныя по своему климату и побуждаютъ 
постоянные потоки воздуха проходить по ихъ ущельямъ въ самомъ 
разнообразномъ состояши. Он1з, то увлажаютъ воздухъ брызгами 
своихъ водопадовъ, то впитываютъ его и разбрасываютъ въ 
разныя стороны,^направляя къ водоемамъ своихъ источниковъ, за-
мыкая въ трещинахъ и пещерахъ, куда никогда не проникаетъ 
ня единый солнечный лучъ и гд"Ь онъ становится такъ же холо-
денъ, какъ холодны ноябрьсте туманы; зат-Ьмъ, горы снова выпу-
скаютъ его и, давая возможность слегка подышать на отко-
сахъ бархатистыхъ полей или раскалиться среди выжженныхъ 
солнцемъ залежей сланцеватой глины и скалъ, лишенныхъ расти-
тельности, стонущимъ вихремъ гонятъ его назадъ, сквозь разще-
лины льда, взвивая росистыми клубами поверхъ сн'Ьжныхъ по-
лей, пронизывая его дивными электрическими стрелами и брызгами 
вулкановъ, подбрасывая его вверхъ фантастическимъ бурнымъ 
облакомъ, какъ косцы подбрасываютъ с^но, и только, когда онъ 
очистится и укротится, горы отпускаютъ его, наконецъ, освежить 
застоявшшся воздухъ отдаленныхъ долинъ. 
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Третье великое назначете горъ СОСТОИТЪ въ томъ, чтобы про-
изводитышетоянную перемену состава почвы. Безъ этого, возделы-
ваемая земля, по истеченш извйстнаго количества л'Ьтъ, истощилась 
бы и потребовала бы тщательной перекопки со стороны человека. 
Но возвышенности земной поверхности доставляютъ ей постоянное 
обновлеше. Вершины высочайшихъ горъ дробятся на куски, кото-
рые спускаются внизъ массивными камнями, обильно содержащими 
въ себ4, какъ мы уже видели, все вещества, необходимый для 
питашя растенш; эти скативппеся куски разрушаются, въ свою оче-
редь, морозами и растираются потоками въ разнообразнаго рода пе-
ски и глины, которые т е же потоки безпрерывно уносятъ все 
дальше и дальше отъ подошвы горъ. Каждый дождь, вздувающш рЪ-
ченку, даетъ возможность ея водамъ переноситьизв-Ьстное количество 
почвы на новыя места и подвергаешь новыя слои земли опасности 
быть подрытыми, въ свою очередь. Эта мутная пена гн-Ьвныхъ водъ, 
это отрываше береговъ и скалъ по пути ихъ бешенаго течешя, не 
есть нарушеше мирнаго хода природы; это благодатное дМствье 
законовъ, необходимое для существовашя человека икрасотъ зем-
ли. Процессъ этотъ продолжается медленнее, но не менее дей-
ствительно и по всей поверхности менее волнпстыхъ местностей; 
и каждая струйка летняго дождя, пробегающая по рыхлымъ лу-
жайкамъ небольшой возвышенности, несетъ съ собой определен-
ную ношу земли, чтобы сбросить ее на какой-нибудь новый, есте-
ственный садикъ, образующейся тамъ, въ ложбине. 

Я не говорю о местной и частной пользе горъ. Я не пере-
числяю то благотворное вл1яше, какое имеетъ снабжете летнихъ 
источниковъ водами горныхъ высотъ, не указываю на разнообраз-
ный целебныя растешя, гнездяшдяся среди ихъ скалъ, на сочныя 
пастбища, доставляемый ими скоту, на леса, въ которыхъ оне 
выращиваютъ строевыя корабельныя деревья, на камни, которыми 
они насъ снабжаютъ для построекъ, или на минеральныя руды, 
собираемыя ими въ местахъ, легко находимыхъ и удобныхъ для 
работъ. Все эти выгоды имеютъ второстепенное ограниченное зна-
чеше; но три велишя функщи—движете и перемены, производи-
мый ими въ воде, воздухе и земле, которыя я только что описалъ, 
необходимы для человеческаго существовашя. На нихъ нужно взи-
рать съ великою благодарностью, какъ на законы, повелевающее 
дереву давать плоды, а семенамъ размножаться по земле. И та-

4 
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кимъ образомъ, эти необитаемыя, грозныя цепи мрачныхъ горъ, 
на которыя, почти во всЬ времена, люди смотрели съ отвращень 
емъ или съ ужасомъ и отъ которыхъ отступали, какъ будто надъ 
ними постоянно носился призракъ смерти, въ действительности 
являются источникомъ жизни и счастья въ гораздо большей и въ более 
плодотворной степени, ч-Ьмъ все блестящая плодородный долины. 
Долины только питаютъ, горы же питаютъ, защищаютъ и укр1ш-
ляютъ насъ. Мы заимствуемъ наши идеи о безстраппи и величш 
то отъ горъ, то отъ моря; но мы несправедливо соединяемъ ихъ 
во одно. Морская волна, при всемъ своемъ благотворномъвоздЬйствш, 
все уже опустошительна и ужасна; безмолвная же волна синей горы 
возвышается къ небу въ тишине нескончаемаго милосерд1я; пер-
вая волнуется, бездонная въ своемъ мраке, вторая же непоколе-
бима въ своей верности, и обе он-Ь хранятъ навеки печать опре-
деленная имъ символизма. 

„Правда Твоя, какъ горы Божш, и судьбы Твои —бездна ве-
ликая". 

33. Горы, по отношенш къ остальной земле, имЪютъ такое же 
значеше, какое сильное мускульное движете имЪетъ по отношенш къ 
человеческому телу. Мускулы и сухожшйя горъ обнаруживают свои 
дМств1я съ силой и съ конвульсивной энерпей, полной выраженья, 
страсти и мощи; долины же и плоекгорья олицетворяютъ покой и 
безмятежное соетояше тела, когда мускулы находятся въ дре-
моте подъ покровомъ прекрасныхъ линш, но управляя каждымъ 
ихъ изгибомъ, Въ этомъ первый великш приндипъ правды земли. 
Душа горъ полна деятельности; а душа долинъ—покоя; но и тутъ 
есть известное разнообраз1е въ движенш и въ покое, начиная съ 
бездеятельной долины, спящей, какъ твердь, съ городами, заменяю-
щими звезды, и кончая гордыми пиками, которыя, вздымая грудь, 
напрягая подвижные члены, украшаясь облаками, спускающимися 
словно волоса съ ихъ яснаго чела, возносятъ свои гигантешя руки 
къ небесамъ, говоря: „Мы живемъ вечно". 

84. Всюду *), где бы ни находились, оне образуютъ, повидимому, 

*) Этотъ отрывокъ написанъ черезъ несколько л4тъ, когда я сталъ не-
сколько хладнокровнее и мудрее, ч1змъ писавши отрывокъ 33; но, описывая, 
однако, волыюобразныя очертания гранитныхъ горъ, которыя „всюду, гд^ бы ни 
находились, образуютъ, повидимому, м1ръ", я употребилъ это несколько при-
чудливое выражеше, которое потому и не совсЬмъ удовлетворяетъ меня теперь. 



м1ръ; не только этотъ берегъ реки здЬсь, или тропинка, выгля-
дывающая тамъ, среди изгородей и лЪсовъ, но все, начиная съ 
самой низкой долины и кончая высочайшими облаками, принадле-
жите и подлежитъ адамантову владычеству и суровой власти 
скалъ. Мы сами поддаемся впечатл'Ънш этой вечной, непобедимой 
непреклонности ихъ силы. Ихъ масса, повидимому, менее всякой 
другой земной субстанщи, можетъ быть ослаблена или подчинена 
внешней силе. Но всмотревшись въ нихъ ближе, мы зам-Ьчаемъ, 
что все въ нихъ—движете иволнеюе, какъ у волнъ при дуновети 
летняго ветерка, и что ихъ рябь нежнее ряби моря или озера; 
стоить только волне пробежать по ихъ поверхности, и скала дрожитъ 
всеми фибрами, какъ струны Эоловой арфы, какъ эхо дЬтскихъ 
голосовъ въ тихомъ весеннемъ воздухе. И отъ каждаго сотрясешя 
безпредельныхъ гребней и глубинъ бездонныхъ ущелей, странное 
содрогаше разливается въ самую глубь этихъ великихъ горъ. Друпе, 
более слабые предметы, повидимому, выражаютъ свое подчинеше 
Безконечной Силе только мимолетнымъ страхомъ. Когда трава скло-
пяется подъ порывами ветра, когда надъ вершинами высокихъ де-
ревьевъ, передъ грозой, проносится шелестъ, и въ темной воде 
внезапно появляются более светлые круги, словно чья- нибудь 
невидимая рука бросила откудато въ нее горсть пыли, пре-
дупреждая о надвигающейся буре, то мы легко можемъ вооб-
разить, что содрогаше ужаса пробежало по траве, по листьямъ 
и по воде, въ присутствш какого-нибудь великаго духа, имею-
щаго власть даровать свободу урагану; но ужасъ проходитъ, и 
благодатный покой снова постепенно возстановляется среди паст-
<5ищъ и волнъ. Не таковы горы. Какъ будто застрахованныя, на 
первый взглядъ, отъ боязни насилш или переворотовъ, оне обре-
чены, однако, также нести на себе символъ постояннаго страха. 
Дрожь, исчезающая на тихомъ озере и на медленно скользящей реке, 
запечатлевается на веки на скале; и между темъ, какъ предметы, 
видимо переходяпце отърождешя къ смерти, могутъ иногда забы-
вать свою немощь, горамъ присуще постоянное воспоминаше о 
своемъ детстве, о томъ детстве, которое пророкъ виделъ въ 
своемъ видеши*): „Смотрю на землю, — и вотъ она разорена и 

*) Вполне неверное объяснеше видЗшя пророка. Не детство, а старость 
земли нзображаетъ пророкъ 1ерелпя этими словами. Верное толковаше въ 
„Гогз С1аУ1^ега", письмо ХЬУ1. 
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пуста,—на небеса,—и нгЬтъ на нихъ св-Ьта. Смотрю на горы,—и 
вотъ он-Ь дрожатт, и всгЬ холмы колеблются"1. 

35. Ч4мъ дольше я находился среди Альиъ и чЗзмъ вниматель-
нее изучалъ ихъ, т4мъ сильнее меня поражалъ фактъ существо-
вали обширной альпшской, плоской возвышенности или массы 
приподнятаго пространства, на которой почти всЬ самыя высоюя 
вершины сюяли, какъдЬти, сидяшдяза столомъ, отодвинувшись, въ 
большинстве случаевъ, подальше отъкрая возвышенности, какъ бы 
изъ боязни упасть- между т4мъ какъ самыя величественныя явле-
шя въ Альпахъ происходитъ не столько вследствхе нарушешя этого 
закона, сколько отъ того, что одна изъ величайшихъ вершинъ, по-
видимому, приблизилась къ краю стола, чтобъ заглянуть и, та-
кимъ образомъ, вдругъ появилась надъ долиной во всемъ своемъ 
величш. Это случилось съ Ветергорнъ и Ейгеръ въ ГриндельвальдЬ 
и съ Грандъ Жорасъ надъ Коль де Ферре. Существовате плоскихъ 
возвышенностей вполне понятно даже и въ этихъ, повидимому, исклю-
чительныхъ случаяхъ; но большею частью великимъ вершинамъ 
не определено приближаться къ краю возвышенности, и оне должны 
оставаться, какъ сторожевыя башни замковъ, несколько поодаль, 
окруженныя рядами сравнительно низкихъ возвышенностей, надъ 
которыми переплетаются и разстилаются ряды ледниковъ, пенясь 
у подножгя темныхъ центральныхъ гребней, какъ громадный мор-
ской прибой, ревущш надъ закругленной скалой, обмывая некото-
рый средшя ея части. Результатомъ подобнаго устройства является 
какъ бы р а з д а е т е всей Швейцарш на возвышенный и низкш 
горный кряжъ, причемъ последит СОСТОИТЪ изъ роскошныхъ до-
линъ, окаймленныхъ крутыми, но легко доступными лесистыми гря-
дами горъ, более или менее отделенными оврагами, сквозь которыя 
видны частицы высокихъ Альиъ; возвышенная часть, после первой 
гряды въ 3,000 или 4,000 футовъ, состоитъ изъ сравнительно ров-
наго, но более пустыннаго пространства камней и площадокъ, порое-
шихъ верескомъ, частью покрытаго ледниками и разстилающагося 
вплоть до подножгя настоящихъ вершинъ горной цепи. Едва ли 
нужно указывать па высочайшую мудрость и благость подобнаго 
устройства, обезпечивающаго безопасность жителей высокихъ гор-
ныхъ областей. Если бы громадные пики разомъ поднимались съ 
самыхъ низкихъ долинъ, то каждый камень, сорвавппйся съ ихъ 
вершинъ, каждая снежная лавина, соскользнувшая съ ихъ усту-



— 53 — 

повъ, разомъ спускались бы на населенное мЪсто, и въ течегйе 
многихъ л4тъ люди не въ состоянш были бы загладить бЪдствш, 
причиненныхъ этими обвалами, такъ какъ и камни, и снЬгъ, при 
«воемъ паденш, увлекали бы за собой деревья съ горныхъ откосовъ, 
оставляя только обнаженныя, голыя борозды Тамъ, гдЬ теперь 
цв1>ту[щя луговины и нышныя аллеи каштановыхъ рощъ. К,ром1> 
того, массы сн-Ьга, попавъ сразу въ бол'Ье теплую атмосферу, 
быстро растаяли бы и, превратившись въ потоки, вызвали бы 
страшный разливъ всЬхъ большихъ р1жъ въ продолжение месяца 
или даже шести недгЬль. А такъ какъ весь снЪгъ стаялъ бы и 
оставался бы только на высочайшихъ вершпнахъ, въ области почти 
постоянеаго мороза, то л'Ьтомъ рйки питались бы только ключами 
и маленькимп струйками, стекавшими съ вершинъ во время сол-
нечныхъ дней. Рона, при подобныхъ обстоятельствахъ, была бы 
л-Ьтомъ не шире Северна, и мвопя швейцарсшя долины оставались 
бы почти безъ влаги. Но всгЬ эти невзгоды предотвращаются 
т-Ьмъ особеннымъ устройствоиъ Альпъ, о которомъ мы говорили. 
ОторвавшШся кусокъ скалы, и льдина, соскользнувшая съ высо-
кихъ вершинъ, вместо того, чтобы ринуться прямо въ долину, за-
держиваются пустынными откосами, какъ бы плечами, которые 
всюду окружаютъ центральные гребни. Мягшя насыпи, кото-
рыми оканчиваются эти откосы, не лежатъ на пути падающихъ 
глыбъ и покрываются роскошными лесами, между т-Ьмъ, какъ 
сн'Ьга, скопляясь на выступахъ находящихся надъ ними, въ 
климат^ и не настолько жаркомъ, чтобы они быстро таяли, пре-
вращаясь въ ручьи, и не настолько холодпомъ, чтобы предохра-
нять ихъ отъ вл1яшя лЬтняго солнца, или образуютъ глетчеры, или 
остаются снежными нолями, медленно тающими въ течеше цЪлаго 
года; и въ обоихъ случаяхъ они снабжаютъ ближшя деревни и при-
легающая къ нимъ пастбища постоянными и обильными источниками, 
а остальную Европу прекрасными судоходными реками. 

Въ томъ, что подобное устройство есть наилучшее и самое 
разумное *), заключается, конечно, достаточное основате для его 
существовашя и многимъ можетъ показаться, что дальнейшее из-
сл^доваше относительно его происхождешя вполне безполезно. Я 
же едва могу вообразить себ1з человека, стоящаго лицомъ къ лицу 

*) Конечно, прежде чЪмъ высказать это суждеше, я вид'Ьлъ не мало попы-
токъ другого рода устройствъ. 
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съ одной изъ этихъ башенъ центральныхъ горъ п не задающаго 
себе вопроса: действительно ли передъ нимъ первоначальное соз-
даше Великаго Творца? Выла ли эта страшная пропасть создана 
Его десницей, какъ Адамъ изъ праха? Были ли эти трещины и вы-
ступы высечены на ней ея Творцомъ, какъ буквы на скрижалахъ 
закона, и оставлены, какъ вечное свидетельство Его благодеянш, 
среди этихъ небесныхъ облаковъ? Или это только потомокъ длин-
наго поколотя горъ, существующихъ по опредЬленнымъ законамъ 
рождешя и роста, дряхлости и смерти? Ответъ на это, несомненно 
можетъ быть только одинъ. Сама скала внятно подсказываетъ его 
ропотомъ падающаго камня и разсекающихся вершинъ. Нетъ, не 
такова она была вначале. Эти обширныя пространства у ея по-
дошвы усыпаны обломками того, изъ чего она состояла. Изо всехъ 
горъ, можетъ быть, именно на этихъ яснее всего видна печать 
разрушешя; вокругъ нихъ наиболее мрачно разбросаны памятники 
и ихъ велич]'я и ихъ унижешя. 

Каковы же оне были вначале? Единственный ответь на это: 
„Взгляни на облако!" 

36. Среди низшихъ альпшскихъ горныхъ кряжей есть много 
местъ, такихъ, какъ Со1 с!е Еегге!, Со1 с1'Ап1егае и соединенная 
цепь ВиеЪ, которыя, несмотря на свой внушительный видъ, полный 
благородства, какъ нельзя больше подходятъ къ типу всего наибо-
лее мучительнаго для человеческой души. Обширное пространство 
гористой площади *) покрыто тамъ и сямъ чахлой, серой тра-
вой или мохомъ въ перемежку съ темными насыпями хрупкаго 
сланца, и блеститъ медленно текущими, нагроможденными, слабыми 
ручейками* снеговая вода просачивается холодной влагой и раз-
ливается по пыли расплывающимися пятнами; порою, тамъ и 
сямъ, появляются трещины и пригоршни ихъ частицъ или сло-
евъ отпадаютъ и, неизвестно почему, сильнее размываются, оста-
вляя после себя несколько зазубринъ, напоминающихъ остр1е но-
жей, разъеденныхъ уксусомъ, и которыя выступаютъ въ полу вы-
тесненной массе изъ внутреннаго слоя скалы; зубцы эти настоль-

*) Этотъ отрывокъ заимствованъ изъ четвертаго тома „Современныхъ Живо-
писцевъ", и я повторяю слова Альберта Дюрера, высказанныя имъ, когда онъ 
былъ доволенъ своимъ нроизведешемъ: „лучше того, какъ это сделано, нельзя, 
въ данномъ случай, ничего сделать." Этотъ отрывокъ написанъ на„Со1 йе Воп 
Ноттпе". 
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ко остры, что могутъ порезать ногу или руку, опирающуюся 
на нихъ, но, поранивъ, они разсыпаются и скоро погружаются снова 
въ лоснящуюся, гладкую, липкую массу, напоминающую побережье, 
усеянное черной чешуей мертвой рыбы, выброшенной на берегъ 
зачумленнымъ моремъ и спускающуюся въ гнилые овраги, развет-
вляясь необозримыми пустынными откосами, где вЪтеръ вечно 
бродитъ и реветь, а снЬгъ лежитъ печальной заброшенной равни-
ной, покрытой черной пылью, громоздясь полосами и пятнами на 
дне всей этой таящей ряби. 

Я не знаю другого пейзажа, который былъ бы такъ ужасенъ 
во время бури и такъ иечаленъ при солнечномъ С1яши. Тамъ, 
однако, где те же скалы находятся въ более благопр1ятномъ по-
ложены, т.-е. расположены не столь возвышенной грядой 
онЬ образуютъ почву, пригодную для самой роскошной раститель-
ности; и долины Савойи обязаны имъ некоторыми изъ своихъ 
наилучшихъ местечекъ—роскошными пастбищами, пересекаемыми 
пахотными полями, и фруктовыми садами, оттеняемыми ореховыми 
и вишневыми рощами. Эти пейзажи и пейзажи только что передъ 
темъ описанные представляютъ такую противоположность, что сопо-
ставлены, повидимому, вместе только для того, чтобы резче обнару-
жились ихъ особенности, обпця однако, известнымъ залежамъ сланца, 
находящимся на одинаково значительной высоте и отличающимся 
значительной хруикостъю.ВъВалиссе иШотландштеже самыя группы 
скалъ гораздо тверже и не достигаютъ такой высоты, и въ результате 
получается полное различ1е внешней картины. Суровость климата и 
сравнительная прочность скалъ мешаютъ роскошной растительности; 
но обнаженный вершины, хотя и безплодныя, не подвержены зако-
намъ такого быстраго и страшнаго разрушетя какъ въ Швейцарш, 
и естественный цветъ скалъ чаще всего получается серовато-крас-
ный, который, вместе съ верескомъ, составляетъ главные элементы 
глубокой и красивой, отдаленной синевы британскихъ горъ. Ихъ 
более тих1е горные источники не разрушаютъ фантастичеекихъ ка-
менныхъ грядъ, и постепенное действье водопадовъ и водоворотовъ 
на расщелины сланца даютъ на переднем!» плане так!я картины, 
которыхъ не увидпшь на высокихъ горахъ. 

37. Маттергорнсшя скалы еще не носятъ следовъ разрушения, 
какъ вершины Шамуни. Оне не представляютъ изъ себя оторван-
ныхъ частей отдельныхъ остроконечныхъ вершинъ, уступающихъ 
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клочекъ за клочкомъ, полосу за полосой безпрерывному прецессу 
разрушешя. Напротивъ, это неизменившШся памятникъ, невиди-
мому, изваянный давнымъ-давно, громадныя стены котораго сохра-
нили и до сихъ поръ свою первоначальную форму и стоять по-
добно египетскому храму съ изящнымъ фасадомъ и нужными от-
тенками красокъ. Въ течете безчисленнаго множества л"Втъ, солнце 
восходить и заходить надъ ними, бросая и доныне одну и ту же 
л шлю теней отъ востока къ западу, и до сихъ поръ, въ течете 
вЪковъ, касаясь гЬхъ же самыхъ пурпуровыхъ красокъ на стол-
бахъ, напоминающихъ лотусъ; между т-Ьмъ, пустынный песокъ вол-
нуется у ихъ подошвы, какъ и осенте";листья скалъ, лежашдя 
обезсиленными кучами у основатя Кервина. 

И не удивителенъ ли такой типъ скалъ въ самомъ сердце и 
на высота таинственныхъ Альпъ—этихъ морщинистыхъ холмовъ 
съ ихъ снежной, холодной, седовласой старостью; сначала оне 
кажутся безмолвными, но стоить лишь постоять спокойно у ихъ 
подошвы, какъ вы услышите торопливый шепотъ, безсвязную, 
сонную, порывистую р*Ьчь, какъ будто разсказъ о ихъ детстве. 
Не удивителенъ ли этотъ тппъ, который въ слабости обр-Ьлъ 
силу? Что подумала бы одна изъ этихъ слюдистыхъ песчинокъ, 
волнующаяся, блесткой трепещущая въ водовороте древней 
реки, слишкомъ легкая, чтобы погрузиться на дно, слиш-
комъ слабая, чтобы плыть, почти невидимая для глазъ,—что 
подухмала бы она, когда опускалась съ родственною ей грязью 
въ бездну потока и залегая (не преднамеренно ли?) какъ бы на-
веки и безнадежно въ темной тине, она, наиболее пренебрегае-
мая, забытая и слабая изъ вс^хъ земныхъ частицъ, не способ-
ная ни на что полезное, ни на какую перемену, не годная 
п въ этомъ д1авольскомъ мраке даже на то, чтобы помочь 
земляной осе состроить себе гнездо или послужить пищей пер-
вымъ волокнамъ моха; что, повторяю, подумала бы она, если бы 
ей сказала, что когда-нибудь изъ ея вещества и изъ вещества 
подобныхъ ей песчинокъ, окрепшаго, какъ несокрушимое железо, 
неспособнаго ни ржаветь на воздухе, ни плавиться въ огне, 
что изъ этого вещества сЬкира Бога высечетъ эту альпшскую 
башню? Что въ борьбе съ ней—этой бедной, безпомощной пе-
счинкой—буйный ветеръ будетъ тщетно бушевать; что подъ 
нею — подъ этой глубоко павшей частичкой слюды — снежныя 
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горы будутъ лежать, какъ стада овецъ, а царства земныя—исче-
зать въ безпредЬльной синев1>; что вокругъ нея, вокругъ этой 
слабой, в-Ьтромъ гонимой песчинки слюды—будутъ разражаться 
грозой необъятнмя рати тверди небесной не покачнувъ ее; что 
огненный стрЬлы и гнЬвные ночные метеоры будутъ отскакивать 
отъ нея въ воздухъ; и всЬ звезды на ясномъ небй, при восход^ 
своемъ, зажгутъ одинъ за другимъ новые маяки на сн-Ьжныхъ вер-
шинахъ, окаймляющихъ ея м^стопребываше на несокрушимой вер-
шинЬ? 



О Т Д Ъ Л Ъ VI. 

Камни. 

38. Н-Ьтъ предметовъ въ природе, отъ изучешя которыхъ можно 
было бы почерпнуть столько знанш, сколько отъ изучешя камней. 
Они,какъ будто, созданы исключительно для того, чтобы вознаградить 
терп'Ьливаго наблюдателя. Почти все предметы могутъ быть, до 
некоторой степени, разсмотрены безъ напряженнаго внимашя и нра-
виться даже при поверхностномъ взгляде. Деревья, облака и реки 
радуютъ взоръ даже при небрежномъ отношеши къ нимъ, но объ 
камень, попадающшся вамъ подъ ноги, при невниманш, можно 
только споткнуться; онъ не способенъ доставить ни радости, ни пищи, 
ни, вообще, какого-бы бо ни были блага, и можетъ служить только 
символомъ черстваго сердца, а не сердечнаго дара. Но не откажите 
ему въ доле внимашя и уважешя, и въ немъ найдется больше пищи 
для плодотворныхъ мыслей, чЪмъ въ какой-либо другой скромной 
сфере м1роздашя, потому что камень, если внимательно разсмо-
трЪть его, окажется горою въ мшпатюре. Тонкость работы природы 
такъ велика, что въ простой глыбе величиной въ одинъ или дв 
фута въ д1аметр4, она можетъ дать въ сжатомъ виде и въмаломъ 
размере такое же разнообраз1е формъ и строенш, какое ей тре-
буется для горъ въ болыпихъ разм'Ьрахъ; но, заменяя леса мохомъ, 
а утесы зернами кристалловъ, поверхность камня, въ большинства 
случаевъ, интереснее поверхности обыкновенныхъ горъ; она фан-
тастичнее по форме и несравненно богаче красками. 

39. Въ горныхъ странахъ, на откосахъ, произрастаютъ многочи-
сленный группы папортника и вереска; альшйская же возвышен-
ность покрыта каштановыми и сосновыми рощами. Количество 
предметовъ и тамъ и здесь можетъ быть одно и то же, но чувство 
безконечнаго въ последнемъ случае гораздо сильнее, потому что 
количество состоитъ изъ более благородныхъ предметовъ. Дей-
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ствительно, посколько величина пространства, застилаемаго горизон-
та, служитъ м-Ьриломъ иредметовъ, постолько возвышенная гряда 
земли въ десять футовъ вышины, если мы остановимся у ея по-
дошвы, можетъ занять какъ разъ такое же пространство неба, 
какъ и горная цепь въ 'УШепеиуе; более того, иногда малень-
К1е овраги и откосы, при помощи воображешя, могутъ сделаться 
для насъ удовлетворительными представителями техъ же предме-
товъ большой горы; относя же всякую горную почву, разрушае-
мую водой, къ общему и скромному разряду „насыпей", я под-
разумеваю соотношеше въ строенш между самыми малыми высота-
ми и самыми большими возвышенностями. Но въ этомъ вопросе 
о величине нроизрастанш, различ1е определено разъ навсегда ихъ 
положешемъ. Куча земли несетъ несколько клочковъ моха или пуч-
ковъ травы; на Кумберландской возвышенности растетъ медовый 
верескъ или пахучш папортникъ*, а на громадномъ возвышенш 
Мартиньи или Вильнёвъ, въ каждой трещине скалъ растетъ вино-
градникъ, а всЬ гребни ихъ покрыты каштанами. Неболышя на-
сыпи и впадины, расположенный на откосе этого большого мыса, 
если къ нимъ, действительно, приблизиться после трехъ или че-
тырехъчасоваго подъема, превращаются въ самостоятельный 
горы, съ настоящими парками, прекрасными пастбищами и цЬ-
лымъ рядомъ каштановыхъ, ореховыхъ и сосновыхъ аллей, оги-
бающихъ ихъ основатя; между тЬмъ, какъ въ более глубокихъ 
ложбинахъ густо населенныя деревни буквально привязаны къ 
скале громадными стволами виноградныхъ лозъ, которыя первона-
чально безобидно росли надъ неприкрепленными каменными кры-
шами, но съ годами раскинули свою обремененную плодами сеть 
надъ всей деревней и, благодаря своему пурпуровому бремени и 
цепкимъ кольцамъ своихъ стеблей, прикрепили ее къ почве бо-
лее прочно, чемъ сети льстеца когда-либо прикрепляли къ земле 
человеческое сердце. 

40. Когда обломокъ скалы лежитъ, въ течете известнаго вре-
мени, предоставленный вл1яшю атмосферы, то природа преобра-
зовываетъ его по своему. Сначала она хлопочетъ изо всехъ сплъ 
надъ его формой, высекая на немъ съ изысканнымъ разнооб-
раз1емъ. нарезки и выемки, округляя или продалбливая его съ 
изяществомъ, недоступнымъ человеческой руке, затемъ она окра-
шиваетъ его, и каждый ея штрихъ оставляетъ на немъ не крася-
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щш порошокъ, смешанный съ масломъ, а мишатюрный лЪсокъ съ 
живыми деревьями, дивный по своей силЬ, красот^ и по чудесамъ 
структуры. 

41. На обломкахъ скалъ, въ кристаллическихъ группахъ мхи, 
на переднемъ планЬ, повидимому, сознательно и разумно прини-
маются за свою работу, состоящую въ томъ, чтобы произвести 
такую дивную гармонш красокъ, какая только возможна для нихъ. 
Они не хотятъ скрыть форму камня, но стремятся образовать на 
немъ неболышя темныя выпуклости въ видЪ маленькихъ бархат-
ныхъ подушечекъ, сотканныхъ изъ темнорубиновыхъ и золо-
тыхъ шелковыхъ нитей и покоящихся на болЪе скромной сЪ-
ровато-бЬлой пеленЬ съ слегка сморщенными и завитыми краями, 
напоминающей сн-Ьжный налетъ на опавшихъ листьяхъ. Крошеч-
ныя группы прямо стоящихъ, оранжевыхъ стебельковъ съ остро-
конечными верхушками, и темно-зеленыя, золотистыя и темно-
красный волокна, переходяшдя въ черныя, сотканы вмЪст'Ь и съ 
невообразимой изысканностью нЬжно покрываютъ всЬ неровности 
облюбованнаго ими камня, пока не разукрасить его столькими 
красками, сколько опъ можетъ ихъ вместить. И вместо то-
го, чтобы им-Ьть видъ шероховатый, холодный, грубый, или во-
обще, свойственный камню, онъ кажется покрытымъ мягкой, 
темной, леопардовой шкурой, расшитой пурпуровыми и серебри-
стыми арабесками. 

42. Цв^тъ б'Ьлыхъ разновидностей мрамора чрезвычайно мя-
гокъ отчасти всл'Ьдств1е прозрачности чистаго камня. МнЪ всегда 
казалось крайне удивительнымъ явлешемъ и однимъ изъ наиболее 
очевидныхъ доказательствъ сознательности творения,—что всЬ пе-
стрые вицы сравнительно не прозрачны, тогда какъ б'Ьлый камень, 
который при непрозрачности казался бы несколько грубоватымъ 
(какъ, напртгЬръ, простой м1злъ) обыкновенно, какъ разъ настолько 
прозраченъ, чтобы произвести впечатл'Ьше чрезвычайной чистоты, 
но не настолько, чтобы представлять малЬйшую дисгармошю съ 
гЬми формами, въ которыя онъ вкрапленъ. ЦвЪта пестраго 
мрамора тоже по большей части очень красивы, въ особенности, 
когда состоятъ изъ пурпуроваго, янтарнаго и зеленаго съ б&лымъ, 
и, повидимому, очень много есть привлекательнаго для челов-Ьческаго 
ума въ этомъ неопред'Ьленномъ, испещренномъ жилками лабиринт^ 
ихъ системы. 
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43. Мне очень часто приходилось ссылаться ва видимую связь 
между блескомъ цвета и жизненной мощью, или чистотою вещества. 
Последняя встречается преимущественно въ царстве минераловъ. 
Совершенство, съ ксторымъ кристаллизуются частицы извЪстнаго 
вещества, соответствуете въ этомъ царстве жизненной силе въ 
органической природе; и по м1ровому закону красота и блескъ 
вещества соответствуют чистоте и энергш его кристаллизащи. 
Чистыя земли всегда белы, когда приведены въ состояше по-
рошка; и те же самыя земли, замещаюшдя глину и песокъ, кри-
сталлизуются въ изумруды, рубины, сапфиры, аметисты и опалы. 

44. Проходя среди горъ, претерпевшихъ землетрясеше и по-
врежденныхъ имъ, мы находимъ, что за перюдами разрушетя сле-
дуютъ нерюды совершеннаго покоя. Светлыя вместилища тихой 
воды покоятся среди оторванныхъ глыбъ скалъ; здесь сверкаютъ во-
дяныя лил1и, и камышъ перешептывается подъ тенью этихъ облом-
ковъ; деревни снова возрождаются на забытыхъ могилахъ, и пхъ 
колокольни, белеющ1яся при зареве молнш, снова призываютъ 
покровительство Того „въ Чьихъ рукахъ глубины земли и вер-
шины горъ". н е т ъ НИ ОДНОЙ чудной А л Ь П Ш С К О Й д о л и н ы , которая 
не преподавала бы намъ того же самаго наставлешя. Где „оторван-
ный горы разрушаютея и скалы перемещаются съ прежнихъ сво-
ихъ месгь", тамъ именно, съ течешемъ времени, образуются пре-
красные луга среди обломковъ, а въ расщелинахъ, среди цве-
товъ, слышится журчанье светлыхъ ручейковъ, и подъ охраной 
мншстаго камня, теперь упорно неподвижнаго, ютятся хижины, ок-
руженныя стадами, которымъ нечего опасаться ни нападенш орла, 
ни хищныхъ преследованы волка; на лицевой стороне каждой 
хижины начертаны простыя слова древняго обета, этотъ Символъ 
веры каждаго горца: „и полевые звери не будутъ пожирать ихъ; 
они будутъ жить безопасно, и никто не будетъ устрашать ихъ". 
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ОТДЪЛЪ VII. 

Растешя и цвйты. 

45. Дивно все ежедневно приуготовляемое Богомъ для удовле-
творешя нуждъ, желанш и воспиташя человека, здесь на земле 
какъ съ ея прекрасными средствами для его жизни. Прежде всего— 
коверъ, чтобы земля была мягкой; потомъ фантастичесше разно-
цветные узоры на ней, высошй нав-Ьсъ листвы, такъ и для 
защиты человека отъ солнечнаго зноя и отъ падающаго дождя, 
того, чтобы дождь не испарялся быстро въ облака, а оставался и 
питалъ источники, протекаюшде среди моха. Могущественное дере-
во, несущее эту листву, дерево, легко срубаемое, но прочное и 
легкое для постройки домовъ и для изготовлешя разныхъ орудш 
(древка для копья или ручки для плуга, смотря по склонностямъ 
человека) не годилось бы, будь оно более твердо менее во-
локнисто, или менее эластично. Наступаетъ зима и опадаетъ 
листва, чтобы дать возможность солнцу пригревать землю, но 
крепгае сучья остаются я противятся силе зимняго ветра. 
Семена для продолжешя рода—безчисленны, смотря по надоб-
ности, и, вместе съ тЪмъ, прекрасны, вкусны; они безконечно 
разнообразны и удовлетворяют какъ запросамъ фантазш, такъ 
и нуждамъ человека; холодный сокъ, жидкую пряность, баль-
замъ или ладанъ, смягчаннщя масла, предохраняющую резн-
ну, вяжунця, противолихорадочныя, наркотически средства — 
все это даютъ они въ формахъ, безконечно изм4нчивыхъ. Сла-
бость и сила, нежность и твердость всевозможныхъ степеней и 
видовъ; безукоризненная прямота, какъ въ колоннахъ храмовъ, ни-
чЪмъ не руководимое блуждаше слабыхъ усиковъ, стелящихся по 
земле; мощное сопротиклеше упругихъ ветвей и корней вЬковымъ 
бурямъ или колыхаше, соответственное слабому журчанш летняго 
ручейка; корни, пробиваюнце мощь скалъ или связующее сыпу-



честь песковъ, верхушки, грЪюшдяся на солнечномъ припеке пу-
стынь или скрываюшдяся при наступленш весны^въ темныхъ под-
земельяхъ; листва, раскидывающая свои переплетенный сети дале-
ко за пределы каждой волны океана, прикрывающая самыми раз-
нообразными вековечными нитями вершины недоступныхъ горъ, 
или у дверей коттэджей осеняющая все самыя нЪжныя страсти и 
простейпйя радости человечества. 

46. Если когда нибудь осенью на насъ нападетъ раздумье при 
виде разносимыхъ ветромъ увядшихъ листьевъ, то, не благоразум-
нее ли обратить внимаше на ихъ чудные памятники? Всмотритесь, 
какъ прекрасны, какъ просторны стали въ верхъ и въ ширину 
сельсюя аллеи и опушки горъ! Какъ онЬ величественны и вечны-
являясь радостью человека, утешешемъ всехъ живыхъ существъ, 
славой земли — оне служатъ только памятниками этихъ жалкихъ 
листьевъ, разносимыхъ сегодня передъ нашимъ взоромъ. Пусть же 
и ихъ последнШ советъ и примеръ не останутся безследными и 
для насъ, пусть мы, ни мало не заботясь о памятникахъ на нашихъ 
могилахъ, воздвигнемъ и себе въ м1ре такой памятникъ, который бы 
научилъ людей вспоминать не то место, где мы погребены, а то— 
где мы жили. 

47. Сосна.—Дивная, порою даже почти ужасная. Друпя де-
ревья, группами покрывающая скалы и горы, применяясь къ тре-
бовашямъ формъ и свойствъ почвы, одеваютъ ее съ нежной угодли-
востью и являются отчасти ея подчиненными, отчасти ея льсте-
цами и утешителями. Сосна же возвышается всегда непреклонная 
и сдержанная. Я никогда не'могу безъ чувства благоговетя долго 
простоять подъ великимъ альшйскимъ утесомъ, вдали отъ всякаго 
жилья или любого человеческаго сооружетя, и безъ благоговетя 
видеть ихъ подругъ,этихъ сосенъ, стоящихъ мирной толпой нанепри-
ступныхъ, опасныхъ выступахъ громадной стены* каждая изъ нихъ 
похожа на тень соседней, стоящей сзади, и все оне татя прямыя, 
стройныя, прозрачныя, какъ сонмы духовъ на стенахъ подземнаго 
царства, не знаюнце другъ друга и безмолвные отъ начала века. Вы 
не можете достигнуть ихъ, не можете крикнуть имъ; эти деревья ни-
когда не слышатъ человеческаго голоса; они находятся далеко за 
пределами всякаго звука, кроме разве рева ветра. Никогда упавппя 
иглы ихъ не попирались ничьей ногой; оне стоятъ безотрадно между 
двумя вечностями, между пустотой и скалой, но обладаютъ такой 
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железной волей, что сами скалы какъ будто преклоняются передь 
ними и кажутся хрупкими, слабыми и неустойчивыми сравнитель-
но съ мрачной энерией ихъ нужной жизни и монотонностью ихъ 
обворожительной гордости, необъятной и непобедимой. Заметьте 
дал'Ъе совершенство сосенъ. Насколько я могу судить, большин-
ство людей составило свое понят1е о соснахъ скорее по рисун-
камъ, чЪмъ по живымъ деревьямъ, и потому считаетъ ихъ коря-
выми, тогда какъ сосна въ здоровомъ, цв&тущемъ состоянш, глав-
нымъ образомъ, отличается своею стройностью. Она плотна, какъ 
любая изъ ея шишекъ, слегка сплюснута съ боковъ, законченна ве-
личественна, какъ самое лучшее дерево въ какомъ-нибудь Ели-
заветинскомъ саду; и вместо того, чтобы поражать суровостью, 
она придаетъ отт'Ьнокъ большей мягкости любому лесному пейза-
жу, потому что у другихъ деревьевъ видны стволы и искривлен-
ныя в'Ьтви, у сосны же, растетъ ли она роскошными группами 
или пребываетъ въ блаженномъ уединенш, не видать сучьевъ. Все 
выше и выше поднимаются ихъ пирамидальные ряды, или же 
вплоть до самой травы сгибаются круги ихъ суковъ, такъ что 
видны только зеленый конусъ и зеленый коверъ. Листва сосны не 
только мягче, но въ одномъ отношенш и веселее всякой другой 
листвы, потому что отбрасываетъ только пирамидальную гЪнь. 
Л-Ьса низменности образуютъ своды надъ головою и испещряютъ 
почву темными пятнами; но сосна, растущая разсЬянными группа-
ми, оставляетъ просЬки среди изумруднаго блеска. Ея мракъ, весь 
ея собственный; съуживаясь къ небу, она пропускаетъ солнеч-
ные лучи, осушаюшде росу. Если среди прос^къ сосноваго 
л-Ьса меня иногда и охватываетъ суеверное чувство, то всегда 
безъ отт-Ьнка страха, вызываемаго древними германскими леса-
ми, а только какъ болйе торжественное волшебное очароваше, 
ч-Ьмъ пробуждаемое нашими аиглшскими лугами, такъ что самую 
красивую сосновую просеку въ Шамуни, я называлъ всегда „Вол-
шебной Ложбиной". Она находится въ долин-Ь, подъ крутымъ 
подъемомъ за Рог»! РеИз81ег, и добраться до нея можно по изви-
листой тропинка, идущей внизъ отъ вершины горы *); въ сущности, 
это не настоящая долина, а широкая залежь мха и торфа, закан-

*) Новая дорога въ Шамуни проведена какъ разъ по этой долина. На-
право при подъем-Ь, водопадъ указываетъ мЗзсто, о которомъ говорится въ тек-
сгЬ—когда-то такое уединенное, какъ Согпе-пап-зЫап. 
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чивающаяся значительной пропастью (которую, однако, скрываютъ 
легшя ветви) по ту сторону Арвы. На конце ея возвышается почтп 
отделенный каменистый мысъ. Другая сторона ея окаймлена уте-
сами, съ которыхъ небольшой водопадъ ниспадаетъ буквально 
среди сосенъ; онъ разсыпается на солнце въ жемчужный дождь и 
до того легокъ, что сосны не отличаютъ его отъ тумана и ра-
стутъ себе, не безпокоемыя его падешемъ. Внизу — безмолвное, 
покрытое мохомъ пространство, а вверху—вечный сн'Ьгъ на безы-
мянномъ пшице. 

Друпя деревья поднимаются къ небу точками и пучками, сосна 
же бахромой. Вы никогда не увидите ея вершинъ, до того оне 
тонки, и потому, насколько мн'Ь известие, ни одно другое дерево 
не способно на тЬ переливы огненнаго блеска, которые были за-
мечены еще Шекспиромъ. Если солнце восходить за вершиной, 
увенчанной соснами, и вершина эта находится на разстояши 
приблизительно двухъ миль и ясно видна, то все три или четыре 
ряда деревьевъ на солнечной стороне покажутся вамъ деревьями, 
полными света, яркимъ пламенемъ выступая на фоне темнаго неба 
и сверкая, какъ само солнце. Сначала я думалъ, что это зависитъ 
отъ действительнаго блеска листвы, теперь же я уверенъ, что 
это дело облачнаго тумана, покрывающаго ее и превращающаго 
каждую маленькую пглу въ брвлл1антъ. Кажется, будто эти де-
ревья, живушДя постоянно среди облаковъ, заимствовали и часть 
ихъ славы, и даже пышная листва ихъ можетъ, невидимому, толь-
ко усилить дивный блескъ самого солнца. 

48. Швейцарецъ относительно своихъ горъ несомненно не испы-
тываетъ нашихъ чувствъ. Утесы. Ротслока, скорее какъ охраняю-
щая крепость, чемъ какъ чудное зрелище, властвуютъ надъ судь-
бой людей, живущихъ у ихъ поднож1я. Горцы должны быть бла-
годарны откосамъ Муотской долины за прюбретеше здоровыхъ, 
легкихъ и крепкихъ ногъ гораздо больше, чемъ за прюбретеше 
возвышенныхъ идей. Но здесь я хочу обратить внимаше читателя 
на то, что пейзажъ, хотя, повидимому, и производить впечатайте 
на мЬстныхъ жителей, но это впечатлеше, во всякомъ случае, не 
похоже на испытываемое нами, когда мы вступаемъ въ эту область. 
Ни ихъ озера, ни утесы, ни ледники, которые, хотя и являются 
характерной особенностью местности, не дали своего имени тремъ 
почтеннымъ кантонамъ. Ихъ назвали не скалистыми, или озерными, а 

5 
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назвали л-Ьсными кантонами. И одинъ изъ этихъ трехъ кантоновъ, 
сохранившш наиболее трогательное повЪствовате о духовной си-
л& швейцарской религш въ назваши „Горы ангеловъ", носить 
все-таки нужное датское имя „Подъ лесами" (Унтервальденъ). 

И:дМствительно, вы можете пройти подъ ними, если, оставивъ 
въ сторон^ наиболее священное м-Ьсто въ швейцарской исторш— 
„Долину трехъ фонтановъ", вы попросите лодочника грести къ югу 
вдоль берега залива Ури. Тутъ крутизны западной его стороны 
возвышаются стеной своихъ утесовъ къ небесамъ. Далеко въ си-
нев-Ь вечера, какъ обширный полъ собора, разстилается темное озе-
ро, и вы можете слышать шопотъ безчисленныхъ водъ, ниспадаю-
щихъ съ впадинъ скалы, напоминая тихш шопотъ" толпы моля-
щихся. Время отъ времени ударъ волны, медленно поднимающейся 
тамъ, гд4 скалы наклоняются къ черной пропасти, грустно зами-
раетъ, какъ последняя нота заупокойной молитвы. На противо-
положной сторон^, покрытой зеленой, сочной травой и сельскими 
домиками возвышается Фронъ-Альпъ, въ торжественномъ блескЬ 
идиллическаго св-Ьта и мира; а выше, въ полусв-Ьта облаковъ, какъ 
привид-Ьшя надъ оброю пропастью, стоятъ мир1ады за миргадами 
мрачныя армш Унтервальденскихъ сосенъ. 

49. Была бурная погода, когда я вьгЬхалъ изъ Рима и надъ 
всей Кампаньей по фосфорисцирующей синев'Ь неслись тучи; из-
редка раздавались удары грома, и отрывистые проблески солнца 
вдоль водопровода Клав1я освещали безконечные его своды, словно 
мостъ хаоса. 

Но когда я взбирался на крутизну Альбанской горы, буря 
окончательно пронеслась къ северу, и благородныя лиши соборовъ 
Альбано, и пр1ятный мракъ ея остролистной рощи обрисовывались 
на фон1> полосъ, голубыхъ и янтарныхъ, въ то время какъ верх-
няя часть неба постепенно, сквозь посл'Ьдте остатки грозовой 
тучи, сливалась съ глубоко трепещущей лазурью, полуэфирной и 
полуоблачной. Полуденное солнце, скользя внизъ по скалистымъ 
откосамъ Ьа К1сс1а, обливало своими лучами, словно дождемъ, ихъ 
переплетппяся массы высокой листвы, осенняя окраска которой 
смешивалась съ влажной зеленью безчисленныхъ молодвлъ. Я не 
решаюсь назвать это краской—это было просто пожарище. Пур-
пуровыя, малиновыя, багряныя, какъ завесы божественной Скинш, 
эти радостный деревья спускались въ долину ливнемъ св-Ьта, при-
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чемъ каждый отдельный листъ трепеталъ легкой, пламенеющей, 
сгорающей жизнью, стараясь отразить или передать солнечный 
закатъ, сперва напоминавшш факелъ, а затемъ—изумрудъ. Вдали, 
въ углублетяхъ долины, зеленыя просеки выдавались, словно гребни 
мощныхъ волнъ кристаллически чистаго моря, усЬянныя цветами 
толокнянки, обрызгивающими ихъ берега, какъ бы пеной, и се-
ребристыми хлопьями апельсинныхъ деревьевъ раскинувшихъ свои 
ветви въ воздухе кругомъ, пробиваясь сквозь расщелины с4-
рыхъ скалъ мир1адами отд-Ьльныхъ зв^здочекъ, потухавшихъ и 
зажигавшихся, по мере того, какъ слабый вЪтерокъ подымалъ или 
нагибалъ ихъ. Каждая былинка травы горела, какъ и золотистый 
сводъ неба, при каждомъ внезапномъ проблеске, въ просвЬтахъ ли-
ствы и снова потухала какъ молшя, прорезывающая облака при 
закате солнца. Неподвижныя массы мрачныхъ скалъ, мрачныхъ, хо-
тя и испещреннихъ багряными лишаями, отбрасывали свою мирную 
ТЕНЬ на мятежный лучезарный блескъ и фонтанъ внизу ихъ напол-
нялъ свой мраморный водоемъ голубой мглою и жалобнымъ, безпо-
койнымъ ропотомъ; а надо вс1шъ этимъ безчисленныя каймы амбры 
п розъ—священныя облака, чуждыя мрака и существующая только 
для того, чтобы все освещать—то появлялись среди торжественнаго 
покоя каменистыхъ сосенъ, то исчезали, теряясь въ посл4днемъ, 
бЪломъ, осл"Ьпительномъ блеске неизмеримой лиши сл1яшя Кам-
паньи съ пламенеющимъ моремъ. 

50. Цветы. Цветы какъ будто предназначены для отрады простого 
человечества: дети любятъ ихъ; тих1е, довольные люди любятъ 
когда они растутъ; богатые и безпечные люди находятъ удо-
вольств1е въ томъ, чтобы собирать ихъ; они ценятся, какъ сокро-
вища, въ деревенской избе, а въ населенныхъ городахъ от-
мечаютъ, какъ бы частицей радуги, те окна рабочихъ, въ серд-
цахъ которыхъ покоится заветъ мира. 

51. Немнопе люди, однако, действительно дорожатъ цветами. 
Мнопе, правда, любятъ находить новые виды цвЬтовъ и интересу-
ются ими, какъ дети интересуются калейдоскопомъ. Мнопе также 
любятъ красивыя выставки цветовъ въ оранжереяхъ, какъ любятъ 
хорошую сервировку стола. Мнопе находятъ научный интересъ, но 
и то больше въ номенклатуре ихъ, чемъ въ самихъ цветахъ; и 
не мнопе восхищаются своими садами... Въ перюдъ цветешя 
садовъ, который преимущественно бываетъ весной, я замечаю, что 
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большинство общества предпочитаетъ оставаться въ городахъ. 
Годъ или два тому назадъ, одинъ изъ моихъ друзей, челов-Ькъ 
эксцентричный и умный, забралъ себЬ въ голову нарушить этотъ 
национальный обычай^ р^шивъ отправиться весною въ Тироль. Когда 
онъ проЪзжалъ но долине близь ЪаМесЬ съ такими же, какъ и 
онъ, упрямыми товарищами, имъ вдали представилась странная 
гора, опоясанная голубымъ поясомъ, какъ англшская королева. 
Голубое ли это облако или появившаяся снова голубая горизон-
тальная полоса въ воздухе, которую Тищанъ открылъ въ юности 
и которую, можетъ быть, никто больше никогда не увидатъ? Или 
это миражъ, метеоръ? Останется ли онъ при приближены (между 
нимъ и подошвой горы было миль десять)?—вотъ вопросы, зада-
ваышеся по поводу этого пояса. Одинъ только мой умный другъ 
утверждалъ, что это нЬчто вещественное. „Что бы то ни было, но 
это не исчезнетъ, говорилъ онъ. Итакъ, экипажъ былъ оставленъ, 
десять миль пройдено, и путешественники добрались до того места 
горы, где спокойно цвела еще болЬе роскошная и яркая, ч-Ьмъ 
казавшаяся издали, гряда горчанки. Ташя вещи можно видки» 
действительно среди Альпъ весной, и только весной, и не смотря 
на это, люди предпочитаютъ путешествовать осенью. 

52. Можетъ быть, немнопелюди задавали себе вопросъ, почему 
они восхищаются розой больше, ч4мъ всеми другими цветами? 
Нодумавъ, они найдутъ, во-первыхъ, что красный цв-Ьтъ, опред-й-
ленной, нужной густоты — пр1ятн-Ье всЬхъ остальныхъ чистыхъ 
цв-Ьтовъ, и, вовторыхъ, что въ розе все тени дв-Ьтовыя. Все ея 
тЬни отличаются лишь большей густотой той же окраски, какъ 
и светлый места, что происходитъ въ силу прозрачности и силы 
отражев1Я ея лепестковъ. 

53. Задумывались ли вы когда-нибудь, читатель, надъ соотноше-
шемъ обыкновенныхъ формъ летучихъ веществъ? Какъ малы, какъ 
многочисленны, и какъ обильно выделяются безпрерывно въ воз-
духъ невидимыя частички, отъ которыхь зависитъ, напр., запахъ ро-
зоваго лепестка! 

54. Едва ли во всей неорганической природе можно найти 
предметъ, ботЬе прекрасный, чЬмъ свежи! сугробъ снега при сол-
нечномъ освгЬщенш Его изгибы неиостижимо совершенны и из-
менчивы; его поверхность н прозрачность одинаково изысканны; 
его св-Ьтъ и тени неисчерпаемо разнообразны и неподражаемо 
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совершенны; тЪни топки, бледны, небеснаго цвета; отраженные 
оттенки св'Ьта густы, многочисленны и смешаны съ восхититель-
ными случайностями поглощеннаго св'Ьта... Если мы въ начале 
мая пройдемся по краю снЪговъ более низкнхъ Альпъ—то най-
демъ. и почти наверное всегда найдемъ, два или три неболыпихъ 
круглыхъ отверстия въ снегу и вь нихъ пробивающейся, тонкш, 
задумчивый, нежный цв-Ьтокъ *), склонившШ внизъ свой маленький, 
темный колокольчикъ съ красной каемкой, дрожащш надъ ледяной, 
только что пробитой имъ, расщелиной, отчасти отъ удивлешя, при 
виде своей недавней могилы, отчасти отъ смертельной усталости 
после победы, доставшейся ему съ такимъ трудомъ. И при виде 
этого цветка, насъ будетъ голновать—или насъ должно волновать— 
совершенно иное, пртятное чувство, чемъ при виде мертваго льда 
и безмятежныхъ облаковъ. Тутъ уже мы слышимъ призывъ къ 
симнатш, видимъ картину нравственной цели и выполнешя, и, хотя 
все это исходить отъ существъ не сознающихъ и не чувствующихъ, 
но не можетъ, одиако, не пробуждать чувства любви и благогове-
шя въ чистомъ сердце, и въ ясномъ, проевЬщенномъ умЬ. 

55. Докторъ Гербертъ ясно доказалъ, что мнопя растетя толь-
ко одни и встречаются въ дикомъ состояша при известной почве 
или подпочвъ не потому, что эта почва очень благопр1ятна для ни \ъ , 
но вслел,ств1е того, что только эти растешя могутъ жить на ней, и 
что все опасные соперники удалились, благодаря ея негостепршм-
ству. Если мы, взявъ такое растете изъ условш, съ трудомъ вы-
носпмыхъ имъ, снабдпмъ его землею и благоприятной для него тем-
пературой, удалпвъ въ то же время отъ него всЬхъ сонерни-
ковъ, которыми природа, при подобпомъ условш, не замедлила бы 
наделить его, то мы, несомненно, получимъ превосходно развитый 
экземпляръ, громаднаго роста и роскошной организации но мы 
окончательно лишимъ его того нраветвеннаго значешя, которое 
требуетъ отъ него добросовестнаго выполнения предназначенныхъ 
ему функщй. Это растете было преднамеренно создано Богомъ, 

*) ЗоЫапеПа А 1 р т а . Мн-Ь кажется, что это единственный алыййскгй цв1>-
токъ. который, собстпенпоговоря, пробивается сквозь сп1згъ, хотя мн1> приходилось 
видеть горчапку на растаявшихь сл'Ьдахъ отъ копытъ. Крокусамъ нужны одинъ 
или два солнечныхъ дня, зоЫапеПа же украшаетъ сначала альшйскгй спЬгъ, а 
потомъ уже поля. Я вид'Ьлъ цЬлыя поляны ихъ , тгЬвипя видъ широкаго, л и ю -
ваго, шелковаго одЪяшя. 
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чтобы украшать т е пустынный места, на которыхъ ни одно дру-
гое растете жить не можетъ. Оно было наделено ради этого му-
жествомъ, силой и выносливостью; следовательно, его назначеше и 
слава заключаются не въ обжорстве и не въ праздномъ откармливаньи 
себя, ради развит1я своей красоты на счетъ другихъ существъ, окон-
чательно погубленныхъ исъ корнемъ вырванныхъ, ради его исклю-
чительна™ блага; нетъ, его назначеше состоитъ въ добросов4ст-
номъ исполнены тяжелой обязанности, въ упорномъ старанш за-
браться въ те безнадежный места, где оно одно можетъ свиде-
тельствовать о благости и присутствш Духа, Который высЬкаетъ 
реки среди камней и покрываетъ долины зерновымъ хлебомъ; и 
здесь и только здЬсь на подходящемъ для него месте, где ничто 
не искореняется ради него, где оно ничему не можетъ повредить, 
где ничто не можетъ ни содействовать его подвигу, ни лишить 
его престола, оно только и прояиляетъ свою силу, красоту, цен-
ность и доброту, которыя, при этихъ уелов1яхъ, въ глазахъ Бога, 
действительно имеютъ некоторую заслугу. ЗоМапеПа А1рта, о ко-
торой выше упомянуто, я прежде, всего, увидалъ роскошно расту-
щей и достигшей значительнаго роста на алыпйскомъ пастбище, 
залитомъ солнцемъ, среди блеящихъ овецъ и мычащихъ коровъ, 
вместе съ цветущими Оеиш Мопипит и КапипсиШз Ругепаеиз. 
Тогда я обратилъ на нее внимание только какъ на новинку и не 
нашелъ въ ея цветке ничего особенно хорошаго. Несколько дней 
спустя, я встретилъ ее одинокую въ полосе тумана высокихъ об-
лаковъ и завывашя холоднаго ве-гра, и, какъ я уже сказалъ, про-
бившуюся на краю бывшаго обвала, который оставилъ после себя 
новую, черную, безжизненную почву, какъ бы выжженную недав-
нимъ огнемъ. Это было жалкое, слабое растеньице, видимо исто-
щенное необычайными ушшями, — и я тутъ только понялъ его 
идеальный характеръ, увидалъ его благородную функщю и степень 
его славы въ ряду величественныхъ явлешй земного шара. 

56. Травы. — Мелше, зернистые пушистые или перистые 
околоплодники сливаются своими гращозными коричневыми точками 
и трепещущими, какъ пыль, пляшущими семечками съ красою со-
седнихъ полей, далеко кругомъ разбрасывая по ихъ поверхности 
тонкую седину и нежность перистаго тумана, всегда таинственнаго, 
не только при утренней росе или при полуденномъ мираже, но и 
при дрожащей паутине тонкихъ, нежныхъ, древовидныхъ узоровъ 
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на камне, представляя каждый маленькую колокольню изъ сЬмя-
чекъ, а все—стройный подборъ колоколовъ. 

57. Сорвите простую былинку травы и вглядитесь съ минуту 
попристальнее въ этотъ узкш, саблевидный, зеленый стебелекъ, 
выточенный на подобие желобка. Ничего, невидимому, н-Ьтъ въ немъ 
ни хорошаго, ни красиваго. Онъ не особенно кр1шокъ, довольно 
малъ, несколько тонкихъ длинныхъ линш сливаются въ немъ въ 
одной точк^—далеко не совершенной, довольно неясной и незакон-
ченной, отнюдь не представляющей образца т-Ьхъ художественныхъ 
произведены природы, о которыхъ она сильно заботится; и создана, 
повидимому, эта былинка только для того, чтобы ея бледный пустой 
стебелекъ, слабый и мягкш, переходящш незаметно въ печальный 
коричневыя прожилки корней, былъ затоптанъ сегодня ногами, а завтра 
брошенъ въ печь. Однако, подумайте хорошенько и разсудите, 
какой изъ вс4хъ пышныхъ цвЪтовъ, благоухающихъ въ летнемъ 
воздухе, какое изъ всЬхъ могучихъ и красивыхъ деревьевъ, ча-
рующихъ зр-Ьше и услаждающихъ вкусъ, — будь то величественная 
пальма или сосна, высокая ясень или крйпкш дубъ, душистое 
лимонное дерево или обремененная плодами виноградная лоза, — 
какое изъ нихъ, повторяю, такъ сильно любимо людьми и такъ 
высоко чтимо Богомъ, какъ эта нужная, слабая, зеленая травка. 
И честно, и хорошо выполняетъ она свое назначеше. Подумайте, 
чЪмъ только мы ни обязаны луговой траве, мягкими, безчислен-
ными, безмятежными стебельками, покрывающей темную почву, словно 
пестрымъ ковромъ. Ноле! Проследите далее смыслъ того значе-
шя, какое мы придаемъ этому слову. Въ немъ все дышетъ весной 
и лЪтомъ: прогулки по уединенньшъ благоухающимъ тропинкамъ, 
отдыхъ во время полуденной жары, радость табуновъ и стадъ, 
мощь постушеской и созерцательной жизни, жизни солнца, осв-Ь-
щающаго М1ръ то изумрудными полосами, то нужными голубыми 
тенями тамъ, где безъ этихъ былинокъ оно ударяло бы лишь о 
темный черноземъ или объ спаленную пыль. Пастбища вдоль ру-
чейковъ, нежные валы и пригорки невысокихъ холмовъ, бла.гоуха-
юшде откосы плоскихъ возвышенностей, съ которыхъ открывается 
видъ на синюю полосу моря, на извилистыя поляны, то тусклыя 
при утренней росе, то ясныя при вечернемъ солнечномъ освещены, 
на поляны, помятыя ногами счастливце въ и смягчаюшдя звукъ лю-
бящихъ голосовъ,—да, все это и многое другое вмещается въ этомъ 
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простомъ слове. Мы не можемъ вполне измерить всего велич1я 
этого небеснаго дара въ нашей собственной стране, хотя, ч-Ьмъ 
больше мы вдумываемся, т-Ьмъ яснее становится для насъ безко-
нечная прелесть луговъ, этой лучшей отрады Шекспира. Но это, 
повторяю, не все. Пройдитесь весной по лугамъ Швейцарш, расти-
лающимся отъ береговъ ея озеръ до подножья ея более низкяхъ 
горъ. Здесь, переплетаясь съ высокими горчанками и белыми нар-
цисами, густо и свободно растетъ трава; и по мере того, какъ вы 
идете по извилистымъ горнымъ тропинкамъ подъ дугообразными вет-
вями, усеянными цв-Ьтомъ, идете по тропинкамъ, которыя, вплоть до 
синихъ водъ, вечно то опускаются, то подымаются волнами бла-
гоухающими отъ кое-где собранныхъ кучъ, только что скошенной 
травы, наполняющей весь воздухъ томной сладостью своего див-
наго аромата, взгляните наверхъ, на более высокая горы, где 
волны вечной зелени молча катятся длинными изгибами среди тени, 
отбрасываемой соснами, и тогда вы, можетъ быть, наконецъ. пой-
мете значев1е мирныхъ словъ 146-го псалма: „Онъ произращаетъ 
на горахъ траву". 

Соединивъ все картины, набросанный нами и прибавивъ самую 
простую, встречаемую въ 6-мъ стихе 40-ой главы пророка Исаш, 
мы найдемъ, что трава и цветы представляютъ образъ перехо-
дящей человеческой жизни мимолетностью своего существовашя, 
а ея велич1е—своимъ велич1емъ, и последнее въ двухъ различныхъ 
отношешяхъ: во-первыхъ, своимъ благотворнымъ вл^яшемъ и во-
вторыхъ своей выносливостью — трава земная, порождая семена 
зернового хл^ба и ея красу тамъ, где ступаетъ нога и ударяетъ 
коса, и трава водяная, давая прохладу для нашего покоя и скло-
няясь передъ волной. Но понимаемая въ широкомъ человеческомъ 
и божественномъ смысле, „трава, сеющая семя", въ противополож-
ность дереву, приносящему плодъ, заключаетъ въ себе третШ 
родъ растеши и выполняетъ третью услугу по отношенш къ чело-
веческому роду. Она заключаетъ въ себе обширную семью пря-
дильныхъ растенш и удовлетворяетъ, такимъ образомъ, всемъ тремъ 
потребностямъ человека: въ пищи, одежде и жилище, или въ месте 
покоя. Проследите удовлетвореше этой потребности: разсмотрите 
связь льняного одеяшя п льняныхъ вышивокъ съ священическимъ 
служенхемъ и украшениями Скинш, и то, какъ камышъ во все вре-
мена былъ первымъ естественнымъ ковромъ, подстилаемьшъ подъ 
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ноги людей. Зат-Ьмъ, разсмотрите три достоинства, решительно 
представляемыя тремя семействами растешя, непроизвольно или 
фантастично приписываемый имъ, но во всйхъ трехъ случаяхъ 
резко отм-Ьченныя для насъ въ словахъ священнаго писатя: 1. От-
рада или радостная прелесть травы, служащей пищей и красой— 
„посмотрите на полевыя лилш, какъ оне растутъ: не трудятся, ни 
прядутъа 2. Смиреше въ траве, служащей для покоя — „трости 
надломленной не переломить" 3. Любви въ траве, служащей для 
одежды (въ силу ея способности легко воспламеняться)—„и льна 
курящаго не угаситъ". И, въ заключете, разсмотрите подтверждеше 
двухъ посл-Ьднихъ образовъ въ самомъ, по моему мнЬнш, важномъ 
пророчестве относительно будущаго состоятя хританской Церкви 
изъ всЬхъ встречающихся въВетхомъ Завете, а именно, прочтите 
заключительный главы пророка 1езекшля. Берутся размеры храма 
Божьяго, а такъ какъ размеры эти могутъ вечно определяться только 
великодунйемъ и смиретемъ, то у Ангела „льняная вервь въ руке 
его и трость измеретя",—льняная вервь для измеретя земли, и 
трость—для измеретя здатй; и, такъ, здашя церкви или употреб-
ляемый трудъ измеряется смиретемъ, а область церкви или вели-
чина—любовью. 

58. Неподвижные листья. Мощныя сосны развеваются надъ 
НИМИ, и слабыя былинки колышутся рядомъ, НО СИН1Я звезды 
покоятся на земле въ небесномъ покое, и далеко по хребтамъ 
железныхъ скалъ, неподвижные, какъ и они, яхонтовые гребни 
альпШскихъ розъ пореливаюття при блеске низкихъ утреннихъ 
лучей. 

59. Мхи.—Нежныя создашя! Первые милосердные дары земли, 
прикрываюшде своей молчаливой нежной зеленью наготу монотон-
ныхъ скалъ! Создатя, полныя жалости, прпдаюпця несчастнымъ 
развалинамъ благородство ихъ чудныхъ и нежныхъ очертанш, при-
касающаяся тихими перстами къ старымъ колеблющимся камнямъ, 
научая ихъ покою! Я не нахожу словъ, которыя л,али бы ясное 
понят1е объ этихъ мхахъ, словъ, достаточно |нежныхъ, красноре-
чивыхъ и богатыхъ. Какъ описать ихъ густую яркую зелень, ихъ 
звездочки, блестяшдя какъ рубины, ихъ разрезы, до того тонте, 
что кажется, будто духи скалъ ткутъ ихъ такъ же причудливо изъ 
порфира, какъ мы отливаемъ изъ стекла; серебристыя переплетен-
ныя сети ихъ янтарныхъ кружевъ лоснятся и, словно деревца, 
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растутъ, съ темными прожилками, съ шелковистой, разнообразной, 
блестящей и прихотливой вышивкой, причемъ, сами он-Ь остаются 
вйчно спокойными, сосредоточенными и какъ бы созданными только 
для самыхъ нЪжныхъ и простыхъ д&лъ милосерд1я. Вы ихъ не 
изберете для гирляндъ и залоговъ любви, но дикая птица восполь-
зуется ими для своего гнезда, и усталый ребенокъ для своего из-
головья. И этотъ первый милосердный даръ земли есть, вм-Ьст^ съ 
тЬмъ, и посл1>днш ея даръ. Когда намъ уже не нужны всЬ осталь-
ныя деревья и растетя, нужные мхи и сЬрые лишаи начинаютъ 
сторожить наши могилы. Л-Ьса, цв-Ьты, травы съ своими дарами 
оказывали намъ временную услугу, но мхи выполняютъ свою задачу 
в-Ьчно. Деревья служатъ лесами для строителей, зерна наполняютъ 
амбары, цв-Ьты украшаютъ комнаты новобрачныхъ, а мохъ при-
крываетъ наши могилы. 

60. Лишаи.—Въ одномъ отношенш, они самые скромныя, а въ 
другомъ самыя почетный дЪти земли. Они такъ же неувядаемы, какъ 
и неподвижны; червь ихъ не подтачиваетъ, и осень не оголяетъ. 
Мощные въ своей миловидности, они не увядаютъ отъ жары и 
не гибнутъ отъ мороза. Имъ, съ ихъ н^жными^ перстами и посто-
янствомъ сердца, имъ, съ ихъ тонкими полосками, окрашенными 
радугой нйжныхъ очертанш ихъ безконечнаго разнообраз1я, вверено 
плетете скромныхъ в-Ьчныхъ убранствъ, украшающихъ скалы. 
Разделяя безмолв1е безстрастныхъ скалъ, они раздЬляютъ и ихъ 
выносливость, и въ то время, какъ в&теръ наступающей весны раз-
в-Ьваетъ бклый цв-Ьтъ боярышника, словно гонимый вешнщ сн-Ьгъ, 
и л-Ьто омрачаетъ на спаленныхъ лугахъ поникппя золотистыя ты-
чинки первинокъ—тамъ, наверху, среди горъ, серебристыя пятна 
лишаевъ остаются нетронутыми, словно звезды на камняхъ; и на-
росппе оранжевые лишаи на бокахъ западныхъ вершинъ отража-
ютъ закаты солнца въ течете тысячелЪтш. 



О Т Д Ъ Л Ъ УШ. 

Воспиташе. 

61. Самое полезное и самое священное, что можно въ настоя-
щее время сделать для человечества, это—научить людей (главнымъ 
образомъ, примйромъ, какъ лучшимъ способомъ обучетя) не тому 
какъ „улучшать себя", а какъ „удовлетворять себя". Ъсть п не 
насыщаться—проклятаз, тяготеющее надъ всякой злой природой 
и надъ всякой злой тварью. Слова же благословетя СОСТОЯТЬ ВЪ 

ТОМЪ, чтобы есть и насыщаться; и какъ есть одинъ родъ воды, 
утоляюшдй всякую жажду, такъ есть и одинъ родъ хлеба, уто-
лящхй всякш голодъ—хлебъ справедливости или правды. Алчу-
щш этого хлеба насыщается, такъ какъ это хлебъ небесный; ал-
чущш же хлеба неправды не насыщается, потому что это хлебъ 
Содома. Для того же, чтобы передать людямъ уменье быть доволь-
ными, нужно вполне понимать искусство радости и скромной жизни: 
это необходимейшее, въ настоящее время, изъ всехъ наукъ и ис-
кусствъ. Скромная жизнь чужда стремлешй къ излишествамъ и до-
вольствуется радостной уверенностью, что въ будущемъ не будетъ 
переменъ къ худшему. Она исключаетъ не предусмотрительность, 
а только преждевременную скорбь и тревогу за завтрашнш день, 
исключаетъ не приняаче меръ предосторожности, а жажду накопле^ 
шя. Скромная жизнь значитъ жизнь, полная семейной любви и се-
мепнаго мира, отзывчивая на все даровыя и пр1ятныя удоволь-
ств1я, а потому, главнымъ образомъ, на удовольств!я, доставляе-
мый жизнью среди природы. 

62. Мы должны признать, что любовь къ природе, где бы 
она не существовала, была всегда источникомъ веры и священ-
нымъ элементомъ чувства; иначе говоря, если два человека во 
всехъ другихъ отношешяхъ живутъ при однихъ и техъ же усло-
В1яхъ, то тотъ изъ нихъ, который больше любитъ природу, всегда 
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окажется более способнымъ веровать въ Бога. Почиташе природы 
вносить такое ощущеюе присутствия и могущества Великаго Духа, 
къ какому не приведетъ и котораго не опровергнетъ никакое 
разсуждеше; и тамъ, где это поклонет'е природе совершается без -
вредно, т. е. должпымъ образомъ сообразуется съ другими требо-
ватями времени, чувствъ и деятельности, и соединено съ высши-
ми релипозными принципами,—тамъ оно становится проводникомъ 
изв^стныхъ релипозныхъ истинъ, недоступныхъ какимъ-либо дру-
гимъ путемъ. 

63. Вместо того, чтобы видеть въ любви къ природ^ неизбеж-
ную связь съ нев,Ьр1емъ известнаго века, я думаю, что она собственно 
связана съ его милосердгемъ и свободой, *) что это именно самый 
здоровый изъ всЬхъ свойственныхъ намъ элементовъ, и изънего, 
если онъ будетъ долее вырабатываться не въ легкомысл1е п не-
вЬжство, а въ серьезный долгъ, можетъ получиться результатъ 
непостижимой въ настоящее время важности, можетъ зажечься 
св1зтъ, который въ первый разъ за все время исторической жизни 
человечества, раскроетъ передъ нимъ истинный смыслъ его жиз-
ни, истинное поприще для его энергии и истинное отношеше между 
нимъ и его Творцомъ. 

64. Для человека, любящаго природу, спокойная прогулка п-Ьш-
комъ, не бол'Ье какъ за десять или двенадцать миль, является 
самымъ интереспымъ изъ всехъ путешествий; и все путешеств1я 
становятся темъ скучнее, чемъ быстрее они совершаются. 

Переездъ по железной дороге я совсемъ не считаю путеше-
ств1емъ^ это простое перемещеше, очень похожее на перемещеше 
тюковъ. 

65. Я думаю, что люди высшаго класса много выигралп бы 
и въ отношенш здоровья и въ отношешя счастья, если бы настой-
чиво постарались извлечь определенную пользу изъ той физиче-
ской энерпи, которая теперь расходуется ими на удовольств1я. 
Было бы гораздо лучше, напримеръ, если бы джентелт.мепы коси-
ли свои луга, а не топтали чуж!е, разъезжая по нимъ. 

*) Я теперь позабылъ, что подразумЗзвалъ въ этой фраз"Ь под/ь словомъ „сво-
бода", но въ моихъ первыхъ сочипешяхъ я часто употреблялъ это слово въ 
хорошемъ смысл-Ь, думая объ экскураяхъ Скотта по болотамъ и о тому подоб-
ному Мн'Ь кажутся теперь удивительными мок прежш'я падежды, но тогда 
живъ былъ Тернеръ, солнце а'яло, и р'Ьки сверкали... 



— 77 — 

66. Для того, чтобы определить, самое прекрасное, вы должны 
восхищаться прекраснымъ, а я не знаю, мноые ли снособны на 
это. Раньше я съ удовольстемъ говорилъ о красивыхъ ве-
щахъ, надЬясь быть понятымъ, теперь же я уже не могу, такъ 
какъ, повидимому, никто на нихъ не смотритъ. ГдгЬ бы я ни путе-
шествовалъ, въ Англш ли или за границей, п что бы ни осматривалъ, 
я всегда вид^лъ, что люди губятъ все красивое, до чего могутъ 
только добраться. У нихъ, иовидимому, есть одно только желаше, 
одно стремлеше—им^ть болыше дома и возможность быстро перед-
вигаться. Они оскверняюгъ вей чудныя, привлекательный м^ста, 
съ которыми приходятъ въ соирпкосновеше. Такимь образомъ, же-
лезнодорожный мостъ надъ Шафгаузенскпмъ водоиадомъ и рель-
совый путь по Кларенскому берегу Женевскаго озера, уничтожали 
прелесть такихъ двухъ видовъ, которыхъ уже ничто и никогда не 
заменить въ отношены ихъ вл1яп1я па высцня свойства духа ев-
ропейдевъ. 

67. Я вспоминаю, какъ первое собьше въ жизни, тотъ случай, 
когда няня внесла меня на вершину скалы Фр1ара у озера Дер-
вента. Сильная радость, смешанная съ благоговЪшемъ, которую я 
испртывалъ, когда смотрйлъ на темное озеро сквозь отверст1я въ 
мшистыхъ корняхъ, вросшихся въ утесы, пробуждалась съ тЬхъ 
поръ болйе, или менЬе сильно, во мнЬ каждый разъ, привидЬ раз-
двоеннаго древеснаго корня. Два другихъ случая, о которыхъ я 
вспоминаю, какъ о собыпяхъ, положившихъ начало моей жизни,— 
былъ переЬздъ черезъ Шапсшя каменистыя горы, когда мне поз-
волили выйти изъ экипажа и взбежать на холмы, и путешеств1е 
до Гленфарга, близъ Кинросса, въ зимнее утро, когда съ утесовъ 
свешивались ледяныя сосульки; это были крайше пределы моихъ 
путешествш въ ранте годы, и более того, что обыкновенно допу-
скается дЪтямъ. Вовремя подобныхъ путешествш, когда мне при-
ходилось бывать вблизи горъ или, вообще, въ горной местности, я, 
съ тЬхъ поръ, какъ помню себя, испытывалъ всегда удовольств1е, 
которое продолжалъ испытывать и въ восемнадцать и въ двадцать 
лЪтъ, удовольств1е, гораздо большее, чймъ могло вызвать во мне 
что-либо другое, доступное мне съ т'Ьхъ поръ. 

68. Глупому нужно всегда сокращать пространство и время, а 
челов-Ькъ разумный желаетъ только ихъ удлинить. Безумецъ же-
лаетъ убить пространство и время, а мудрецъ хочетъ сначала вы-
играть, а зат'Ьмъ оживить ихъ. 
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69. Сомневаюсь, чтобы творцы различныхъ системъ вообще 
далеко отступали каждый въ своей области, отъ способа, употреб-
ляемаго старухами въ Памоне, которыя нанизываютъ вишни на 
палочки для большого удобства переноски ихъ. Выбирать и раз-
водить хоропня вишни им-Ьетъ известное значен1е, но если ихъ 
можно иметь обычнымъ первоначальнымъ способомъ, какъ оне ра-
стутъ кистями на своихъ сучковатыхъ вЪтвяхъ, то это лучшш 
способъ изъ всЬхъ существующихъ, а если нельзя, то, по крайней 
мере, нужно переносить такъ, чтобы оне не мялись* для практич-
наго мальчика безразлично, получитъ ли онъ ихъ пригоршнями или 
симметрично нанизанными на палочки. 

70. Каждому великому человеку всегда все помогаютъ, потому 
что онъ обладаетъ даромъ извлекать изъ всего и изо всЬхъ что-
нибудь хорошее. 

71. Богъ предназначаешь каждому изъ Его созданш особую за-
дачу, и если оно выполняешь ее честно, какъ подобаетъ человеку 
и съ полной верою, руководясь св-Ьтомъ, зажженнымъ въ немъ, 
устраняя всякое охлаждающее и ослабляющее вл1яше, то, навер-
ное, св^тъ этотъ загорится въ немъ такимъ пламенемъ, которое, въ 
известной степени и въ извгЬстномъ виде, зас1яетъ передъ людь-
ми, постоянно и свято служа имъ. Различныя степени блеска дол_ 
жны всегда существовать, но и самый жалкш изъ насъ обладаетъ 
все-таки какимъ-нибудь даромъ, и какъ бы этотъ даръ ни былъ, 
повидимому, зауряденъ, но составляя нашу особенность, онъ мо-
жетъ, при правильномъ прим4непш, стать даромъ для всего чело-
вечества. 

72. Б/Ътъ ни вещества, ни духа, ни существа, которое не бы-
ло оы способно къ некотораго рода единенш съ другими. Въ 
этомъ единенш—источникъ совершенствовашя и наслаждешя всл-Ьд-
ств1и присутств1я другихъ. Такъ, единеше душъ заключает-
ся, отчасти, въ ихъ симпатш, отчасти, въ ихъ возможности получать 
и отдавать, т. е. всегда въ любви; и въ этомъ ихъ радость и 
сила, потому что сила дается совместной работой и товариществомъ, 
а радость заключается какъ во взаимномъ и постоянномъ обмене 
всемъ хорошимъ, такъ и въ неизбежной зависимости отъ взаим-
наго существовашя и въ существенной и полной зависимости отъ 
Творца. Итакъ, въ единенш земныхъ существъ заключается ихъ сила, 
ихъ покой; не мертвый, холодный покой невозмутимыхъ камней и 
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одинокихъ горъ, а живой покой дов^ргл, живая сила поддержки 
существъ, идущихъ рука объ руку. *) 

73. Отрадно читать о доброт^ и смиренш Св. Франциска Ас-
сисзкаго, который и съ птицами, и съ цикадами и даже съ волками 
и хищными зверями говорилъ всегда, какъ съ братьями. ТЬ же 
самыя душевныя чувства всЬхъ добрыхъ | и сильныхъ людей, 
мы находимте въ „МорякЪ" Кольриджа и въ следующей, еще 
бол4е истинной и правдивой мысли, выраженной въ „НагНеар 
^УеН": „Никогда не сл'Ьдуетъ примешивать къ нашимъ удоволь-
ств1ямъ или къ нашему тщеславш скорбь хотя бы самого низша-
го изъ чувствующихъ существъ." 

Т о ж е и в ъ „Б^лой Лани", Райльстона, съ добавлешемъ ноуче-
шя относительно того, что наша собственная „скорбь облегчается 
и уничтожается симпаией, какъ къ самымъ высшимъ, такъ и къ 
самымъ низшимъ существамъ; такъ что даже для умозрительной 
нашей способности, не говоря уже о хританскихъ свойствахъ 
характера и челов^ческаго разума, нЬтъ ничего пагубн-Ье т-Ьхъ 
проклятыхъ спортовъ, въ которыхъ челов'Ькъ*) по своей жестоко-
сти становится одновременно кошкой, тигромъ, леопардомъ и алли-
гаторомъ и пользуется для своего удовольств1я съ безпрерывной 
жестокостью тЬми уловками, которыя зв^ри употребляютъ отно-
сительно другихъ умеренно, съ промежутками и только въ случа-
яхъ крайней необходимости. 

74. Тотъ, кто не любитъ ни Бога, на своихъ ближнихъ, не 
можетъ любить ни травы подъ своими ногами, ни существъ, жи-
вущихъ не для его пользы и наполняющихъ не нужное ему про-
странство въ м1рЪ; но, съ другой стороны, никто не можетъ лю-
бить ни Бога, ни братьевъ своихъ—людей, не любя всего, что лю-
битъ Отецъ, и не считая всйхъ братьями, можетъ быть, даже бо-

*) Длинное, напыщенное и темное изречение изъ второго тома, написанное въ 
подражаше Гукеру. Краткое изречение въ книгЬ Еккл1аста вполнЬ передаетъ 
его содержание. „Одному, какъ согреться?" 

*) Я все болгЬе онечаленъ, перечитывая гти и друпе отрывки наиболее ис-
кусственной и слабой изъ всЬхъ моихъ книгъ (написанной въ незрелый еше 
перюдъ моей жизни) т . е . изъ второго тома „Современныхъ живописцевъ" отлича-
ющагося бол'Ьзненнымъ пыломъ срасти и узкостью мысли. Но по своей искрен-
ности книга эта была такъ же честна, какъ и всЬ остальныя, и по существу 
вполнй хороша, только вся вп'Ьпившаяс до хлопьевъ. 
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лЪе достойными, ч'Ьмъ онъ самъ, если та часть обязанностей, ко-
торая возложена на нихъ, выполняется имъ болЪе честно. *) 

75. Безпристрастные люди всегда могутъ составить себ'Ь пра-
вильное понятое о вещахъ, но не полное. Никакая человеческая 
способность не можетъ охватить всего предмета, но чЬмъ дольше 
мы наблюдаемъ, тЬмъ все ясн1>е онъ становится для насъ. Каж-
дый индивидуальный характеръ будетъ находить въ немъ какую-
нибудь особенность, но если предположить вс-Ь характеры честны-
ми, то въ этомъ только и будетъ разница. Каждый шагъвпередъ 
въ нашей способносги понимашя нокажетъ намъ н^что новое; но 
прежнее, первое впечатлЬше, полученное отъ предмета, останется 
не нарушеннымъ, а только видоизм'Ьненнымъ и обогащеннымъ но-
выми НОНЯТ1ЯМИ, которыя будутъ достигать все большей прелести 
по своей гармоничности и все больше и больше признаваться частью 
безконечной истины. 

*) Опять болезненное франнисканство! Я , нраво, принужденъ выпустить 
одно агйсто, одобренное моимъ другомъ, какъ женщиной благосклонной и довер-
чивой. Въ немъ говорится о томъ, что все нриводитъ къ добру и пригодно 
для какой-нибудь благой ц^лн. Намъ нЬтъ д'Ьла до конечныхъ дФлей вещей, а 
только важно ихъ существование, которое часто бываетъ положительно 
дурно. 



О Т Д Ъ Л Ъ IX. 

Нравственны# правила. 

76. Читая, что „Законъ данъ черезъ Моисея, благодать же и 
истина произошли чрезъ 1исуса Христа", слЪдуетъ ли предпола-
гать, что здЬсь разумеется, будто законъ не милосерденъ и не 
истиненъ? Законъ былъ данъ, какъ основаше, а благодать, мило-
серд1е и истина, какъ восиолнеше, составляя вм-Ьст-Ь одну величе-
ственную Троицу суда, милости и истины *). И если-бы люди чи-
тали Библш безъ предвзятаго мнЬшя, а съ сердечнымь желашемъ 
понять ее, то они увидали бы, что во всЬхъ мЪстахъ, которымъ 
они придаютъ наиболее личный характеръ, въ псалмахъ, напри-
м'Ьръ, всюду особенно радостно прославляется законъ. По отноше-
шю къ милости, въ псалмахъ часто проявляется грусть, напр., при 
мысли, какою цЪною она прюбр'Ьтается, но по отношенш къ за-
кону, псалмы всегда преисполнены восторга. Давидъ не можетъ 
удержаться отъ радости при мысл'Ь о немъ; онъ никогда не устаетъ 
восхвалять его: „Какъ люблю я законъ Твой! весь день размыш-
ляю о немъ. Какъ сладки гортани моей слова Твои! лучше меда 
устамъ моимъ". 

77. Мн-Ь кажется, н-Ьтъ ни одного собьтя въ жизни Христа, 
къ которому люди, въ часы сомн&тя и страха, обращались бы 
съ такой жгучей жаждой проникнуть въ тайну фактовъ, какъ къ 
событш явлетя 1исуса ученикамъ при мор-Ь Тивер1адскомъ-, ни на 
чемъ другомъ люди не останавливались съ такимъ страстнымъ 
вниматемъ, изучая каждое слово передаваемаго собьтя. Въ этомъ 

*) Та значительная доля надменности и узкости, которая, какъ результатъ 
моего воспиташя въ англшскихъ школахъ,вызываетъ въ настоящее время во мнЪ 
чувство стыда и скорби, когда я перечитываю „Совремешшхъ живописцевъ", 
искуплена въ настоящее время точнымъ мьшлешомъ, нроложившимъ мн'б путь 
къ выраженной въ этомъ параграф^ великой истинЪ, на уяснсше и утвержде-
ше которой были направлены ВСЁ, безъ исключения, мои нозднЬиипя сочинешя. 
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явленш есть нЬчто въ высшей степени важное, естественное, пора-
жающее наше нев-Ьр1е. Друпя явлешя после Воскресешя, о котс-
рыхъ пов'Ьствуетъ Евангелхе, были внезапны, подобны видЪшямъ, 
представлявшимся людямъ глубоко скорбящимъ, измученнымъ ду-
шевными волнетями, не способнымъ, повидимому, здраво судить 
о томъ, что они видели. Теперь же волнете улеглось. Апостолы 
вернулись къ своимъ обычнымъ занят1ямъ, думая все еще, что ихъ 
д-Ьло состоитъ въ закидыванш сЬтей и въ ловл-Ь рыбы. Симонъ 
Петръ говоритъ: „Иду ловить рыбу". „Идемъ и мы съ тобою", 
сказали друпе. Правдивыя слова, повторяюппяся далеко за пределами 
галилейскихъ горъ, Въ эту ночь они ничего не поймали; но на 
разсв-ЬгЬ увидали человека, стоявшаго на берегу. Думая исключи-
тельно только о своей неудавшейся ловле, они не узнали Его. 
Онъ же просто спросшгьихъ, поймали ли они что-нибудь. „НЪтъ", 
отвечали ему, и Онъ велЪлъ имъ снова закинуть сЬть. 1оаннъ, 
рукою заслонивъ глаза отъ утренняго солнца, сталъ вглядываться 
въ стоявшаго и, несмотря на ослепительный блескъ моря., узналъ 
Его наконецъ; и бедный Петръ, не желая терять времени, над-Ьлъ 
рыбацкую одежду и бросился въ море. Стоявшш наверно порадо-
вался, видя какъ Петръ проплылъ саженей сто и, достигнувъ бе-
рега, палъ къ Его ногамъ. И друпе доплыли до берега, но т4мъ 
медленнымъ путемъ, какимъ, вообще, въ этомъ м1ре добираются 
люди до своей настоящей пристани, сильно задерживаемые необ-
ходимостью тащить за собой неводъ съ рыбою. И вотъ, все семеро, 
наконецъ,добрались до берега: прежде всЬхъ—отрекавшшся, потомъ— 
съ трудомъ ув-Ьровавшш, затЬмъ—быстро ув-ЬровавшШ, двое—домо-
гавпнеся престола и, наконецъ, еще двое, имена которыхъ неиз-
вестны намъ. 

Они сЪли на берегъ лицомъ къ Нему и ели, по Его желанно, 
зажаренную Имъ рыбу. И тутъ, къ промокшему, дрожавшему, 
пораженному изумлетемъ Петру, не спускавшему глазъ съ 
Христа, сид'Ьвшаго по другую сторону костра,—къ Петру, можетъ 
быть, думавшему о томъ, что случилось у другого костра, когда 
было еще холоднее, и не обменявшемуся ни однимъ словомъ съ 
Учителемъ, — къ нему, взволнованному, былъ обращенъ вопросъ 
Христа: „Симонъ, любишь ли ты меня"? Попытайтесь прочувство-
вать это немногое и вдуматься такъ, чтобы это стало для васъ 
истиной, и тогда обратите внимаше на уродливость и лицемер1е 
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рафаэлевской картины о возложенш первосвященнической обя-
занности на Петра. Заметьте, прежде всего, дерзкую ложь съ 
ц-Ьлью поддержать папскую ересь о* главенства Петра, а имен-
но: ном-Ъщенте впьхъ апостоловъ на переднемъ план'Ь во вре-
мя полномочш, получаемыхъ Петромъ, д-Ьлая ихъ т-Ьмъ, какъ 
бы свидетелями этого полномоч1я. Заметьте изящно завитые во-
лосы и тщательно завязанныя сандалш у людей, проведшихъ ночь 
среди морского тумана, въ лодкЪ, устланной тиной; обратите вни-
маше на ихъ одежду, вполнЬ непригодную для рыболовства, съ 
аршинными шлейфами, влачащимися по земл1>, и съ красивой 
бахромой, такъ мало приспособленной къ рыболовному костюму 
апостоловъ. Взгляните, какъ, главнымъ образомъ, Петръ (честь и 
слава котораго въ его мокромъ, приставшемъ къ т-Ьлу платьЬ и 
босыхъ ногахъ) задрапированъ въ складки и бахрому, чтобы съ 
гращей преклонить колена и держать свои ключи. На картинЪ 
н4тъ ни костровъ, ни уединеннаго горнаго берега, а изображенъ 
оживленный итальянскш ландшафтъ съ виллами, церквами и ста-
домъ оведъ, на которыхъ Онъ могъ бы указать; группа апосто-
ловъ расположена не вокругъ Христа, какъ было бы естественно, 
а выстроена вся въ одну линш, чтобы каждый былъ виденъ. Очень 
понятно, что, привзглядЬ на картину, мы чувствуемъ, какъ утра-
чивается наша в-Ьра въ правдоподобность собьтя. Тутъ видна 
положительная невозможность существован1я этой группы въ ка-
комъ бы то ни было м'Ьст'Ь и при какихъ бы то ни было обсто-
ятельствах^ Это просто мистическая нелепость, какъ и бледное 
изображеше бахромы, мускулистыхъ рукъ и завитыхъ головъ гре-
ческихъ философовъ. 

78. Среди сыновъ Божьихъ всегда существуетъ чувство благо-
говейна™ преклонешя передъ Его велич1емъ и священная боязнь 
оскорбить Его; чувство это называется Страхомъ Божьимъ, хотя 
действительна™, существеннаго страха тутъ совсЬмъ н1>тъ, а есть 
только сильное дов^рхе къ Богу, какъ къ своей опоре, какъ къ 
своему Защитнику и Спасителю, та совершенная любовь, при кото-
рой исчезаетъ всякш страхъ. Душа, истинно преданная Богу, не 
можетъ бояться чего-нибудь земного или сверхъестественнаго. Са-
мой грозной кажется высота Его могущества, и наименьшей страхъ 
чувствуется подъ сенью Его: „Кого я убоюся"? 

79. Меньше было бы людей глухихъ къ добру и возсЬдающихъ 
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на торжищахъ, еслибъ упреки, делаемые людямъ за ихъ пороки, мы 
заменили обрагцешемъ къ ихъ человеческому сердцу, если-бы, вместо 
того, чтобы настаивать на исполнеши повелешй Бога, мы ра-
скрывали бы передъ людьми всю благость,"расточаемую Имъ; если, 
бы рядомъ съ каждымъ сообщешемъ о смерти, мы выставляли бы 
на видъ доказательства и о б ^ щ а т я безсмерйя; если-бы, наконецъ, 
вместо того, чтобы утверждать существоваше грознаго Божества, 
котораго люди, всегда не желаютъ и иногда не способны ясно пред-
ставить себ^, хотя не могутъ и не дерзаютъ отрицать Его б ь т я ; 
если-бы, вместо этого, мы показали имъ близкое, видимое, везде-
сущее, но полное благости Божество, присутстае котораго самую 
землю превращаетъ въ небо. 

80. Нельзя словами объяснить того, какими божественными, 
чертами, какимъ божественнымъ свЪтомъ озаряются суровыя и 
холодныя черты лица подъ вл1яшемъ деятельной набожности и 
деятельнаго милосердгя, и какъ, при отсутствш ихъ, даже красивыя 
лица заволакиваются мракомъ. Действительно, нетъ ни одной до-
бродетели, мимолетное проявлете которой не оставляло бы новаго 
следа красоты на лице человека. 

81. Любовь человеческаго рода увеличивается, благодаря 
индивидуальнымъ различ1ямъ; каждая отдельная личность совер-
шенствуется, потому что имеетъ возможность и давать и получать 
что-нибудь и, такимъ образомъ, быть связанной съ другими цепью 
различныхъ нуждъ и услугъ; смирете заставляетъ человека ра-
достно восхищаться, находя въ ближнемъ то, чего ему самому 
недостаетъ, такъ что каждое существо, въ некоторомъ отношенш, 
какъ бы пополняетъ человечество. 

82. Даже и являющихся ангелами нельзя представить себе 
до такой степени одинаковыми, чтобы различ1е ихъ жизненнаго 
поприща и земныхъ привязанностей были ими забыты и не име-
ли для нихъ никакого значешя. Нельзя представить себе, чтобы 
рано умершШ ребенокъ обладалъ той же плотью и теми же мыслями, 
какъ и прославленный апостолъ, прошедшШ свой путь до конца 
и пострадавшш за свою веру. Итакъ, какими бы совершенствами, 
какими бы сокровищами любви мы не наделяли людей дорогихъ и 
увенчанныхъ ореоломъ мученичества, все же, и они, подобно звез-
дамъ, разнятся въ славЬ, разнятся своими природными дарами, 
хотя и не отмеченными до второго пришествгя, разнятся своими 
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испыташями и жреб1емъ, своими горестями и поддержкой, находи-
мой ими какъ въ собственной стойкости сердца, такъ и во вн-Ьш-
немъ м1р-Ь, прикрывала ли ихъ тень смоковницы или палило солнце, 
призваны ли они были выносить дневной жаръ въ одиннадцатомъ 
часу въ доме, не осЬненномъ верой, или облака вещали имъ откро-
веше. Словомъ, тутъ и между ними различ1е предостереженШ, ми-
лосерд1я, благости, болезней, предвгЬщанш времени, призыва къ 
отчету. Они равны только въ томъ, что не ихъ, и что даровано 
имъ неизменной божественной благостью, гласящей: „Я же хочу 
дать этому последнему то же, что и тебе". 

83. Желаше покоя, присущее сердцу, не чувственно и не низко; 
это страстное желаше обновлешя, желаше избежать того состоян1я, 
каждая ступень котораго есть простое приготовлеше къ переходу 
отъ временнаго къ такому же временному, желаше обрести неиз-
менный покой, достижимый только путемъ совершенства. Отсюда 
великш призывъ, обращенный Христомъ къ людямъ и признавае-
мый С. Августиномъ за самое существенное выражеше надежды 
хрпсианина, сопровождается обещашемъ покоя. Смерть, завещан-
ная людямъ Христомъ, есть миръ. 

84. Кто хотя однажды стоялъ у могилы и размьшлялъ о 
дружбе, навсегда похороненной, чувствуя, какъ и сильная любовь, 
и острая печаль безсильны дать даже минутную отраду сердцу, 
переставшему биться, или отчасти воздать отошедшей душе за 
пережитые ею дни горести и оскорблешя, того и въ буду-
щемъ едва ли не будетъ тяготить этотъ долгъ сердцу, который 
онъ можетъ воздать только праху. Но уроки, почерпаемые отдель-
ными лицами, проходятъ безследно для целыхъ нащй. Снова и 
снова видятъ оне, какъ ихъ самые благородные локойники сходятъ 
въ могилу, и считаютъ достаточнымъ украшать венками надгробныя 
плиты техъ, чье^чело осталось не увенчаннымъ, считаютъ достаточ-
нымъ оказывать праху те иочести, который оне не воздавали живо-
му духу. Пусть люди не оскорбляются, что, среди суеты и блеска ихъ 
деятельной жизни, имъ повелено прислушиваться къ немногимъ 
голосамъ и приглядываться къ немногимъ светочамъ, которымъ 
Богъ далъ даръ слова и которыхъ возжегъ, чтобы очаровывать 
и руководить, дабы народы могли познать ихъ сладость не въ мол-
чанш и ихъ светъ не тогда, когда онъ погаснетъ. 

85. Въ луккскомъ соборе, близъ входной двери сЬвернаго 
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трансепта, находится памятникъ Иларш ди Каретто, жены Паоло 
Гуиниджи, сделанный Джакопо де а Кверщя. Я указываю на него не 
какъ на самый красивый или самый совершенный образедъ даннаго 
перюда, но какъ на прим-Ьръ точной и верной середины между стро-
гостью и суровостью древнихъ монументальныхъ статуй и бол-Ьзнен-
нымъ подражашемъ жизни, сну или смерти, вошедшимъ въ обычай 
въ новейшее время. Она лежитъ на простомъ ложе, съ собакой въ 
ногахъ, лежитъ не на боку, а на спине съ головой покоящейся на 
твердой подушке, на которой, заметьте, н4тъ и следа обманчи-
ваго подражатя вдавлиномъ отъ оттиска головы. Можно понять, что 
это—подушка, но нельзя принять ее за настоящую. Волосы обвиты 
плоской косой надъ прекраснымъ лбомъ. Кротюе, окаймленные 
бровями, глаза закрыты; нежность любящихъ губъ неподвижна и 
спокойна; въ нихъ есть нечто, какъ будто мешающее дыханш; 
это не смерть и не сонъ, а чистый образъ того и другого. Руки 
не воздеты для молитвы и не согнуты, но лежать во всю длину 
на теле , и кисти ихъ скрещены. Ноги скрыты подъ покровомъ, и 
отпечатлевается только ихъ форма. 

86, Я не знаю местности, которая бы имела более чистый и 
более безукоризненно полный горный характеръ (горъ высшаго 
разряда) или которая казалась бы менее поврежденной посторон-
нимъ вл1ятемъ, ч4мъ область, окаймляющая течете Тр1ента между 
Валорзиной и Мартиньи. Тропинки, ведупця къ ней изъ долины 
Роны, извиваясь сначала крутымъ круговымъ подъемомъ среди 
орешника, подобно винтовой лестнице среди колоннъ готиче-
ской башни, на высоте холмовъ переходятъ въ долину, почти 
неизвестную, но густо населенную трудолюбивымъ и выносли-
вымъ народомъ. Вдоль горныхъ вершинъ, сглаженныхъ старыми 
ледниками въ длинныя, темныя, волнистыя выпуклости, похож1я на 
спины ныряющихъ дельфиновъ, крестьянинъ высматриваетъ ме-
стечки, покрытыя бледно-окрашеннымъ мхомъ и корнями травъ, 
которыя, мало-по-малу, образуютъ тощую почву поверхъ железняка; 
потомъ, задерживая у з т е склоны этой скудной землицы камныш-
ками, онъ обрабатываетъ ихъ заступомъ, и черезъ годъ или два уже 
можно видеть, какъ на каменистой каске развеваются неболыше 
султаны изъ стеблей зернового хлеба. Неправильный лужайки 
раскинуты тамъ и сямъ по этимъ скаламъ, уже приносящимъ 
урожай, и освежаются безпрерывными ручьями, которые, какъ 
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будто находя удовольствие въ прыжкахъ, всегда выбяраютъ себе 
крутизны, чтобы скатиться внизъ и полными горстями усыпать 
свой путь кристаллами, когда вЪтеръ разноситъ ихъ съ полной 
гращей фонтановъ, но безъ ихъ формализма; разъединяясь я 
фантастически изменяясь при толчкахъ и прыжкахъ, но все же 
сохраняя свои гранитныя русла, подобно тому, какъ легкая игри-
вость человеческой речи сохраняешь следы прежней работы, они, 
разсыпавшись брызгами, смыкаются снова, чтобы омыть суровые 
углы и осветить серебристой бахромой и зеркальньшъ покровомъ 
постепенно спускаюшдяся ступени песчанника, и, въ конц-Ь-концовъ, 
собираются вместе—за исключешемъ, можетъ быть, н-Ъкоторыхъ 
случайныхъ капель, упавшихъ на цв-Ьтъ яблони, распустившейся 
немного ближе каскада, чЪмъ предыдущей весной — собира-
ются вместе и, прокладывая себе путь внизъ къ мураве, 
безшумно теряются въ ней. Пробираясь спокойнымъ, светлымъ 
потокомъ среди травы, ручейки эти кажутся только ея тенью, но 
вскоре они появляются опять и бЪгутъ торопясь и волнуясь, 
какъ бы вдругъ вспомнивъ, что день коротокъ, что нужно спе-
шить достигнуть холма. Зеленое поле, раскаленный камень и бле-
стящш ручеекъ спускаются при солнечномъ с1яти къ вер-
хушкамъ овраговъ, где сосны наполняютъ свое царство унылою 
тенью и где более могуч1е потоки съ неумолкаемымъ шумомъ 
несутся въ полутьме внизъ, наполаяя пучины чудной прохладой, 
разбиваясь о громадные камнп, ими же самими сброшенные 
внизъ, и съ бешенствомъ пробивая себе путь подъ ихъ страш-
ною тяжестью. Горныя тропинки спускаются въ эти низины вило-
образными зигзагами, ведущими къ серымъ узкимъ сводамъ, изгибы 
которыхъ окаймлены папортниками, боящимися света. Грубо вы-
тесанный сосновый крестъ, связанный железными полосами, 
мрачно противится угрюмой ярости пенящагося потока. Когда мы 
остановились отдохнуть у креста, то тамъ, вдали, въ нежные про-
светы между группами сосенъ, виднелось яркое небо, и на его 
светломъ, до-бела раскаленномъ, фоне вершины скалистыхъ горъ 
вырезывались величественными венцами и кругами, величавыя 
въ своемъ томномъ безмолвш, отдаваясь во власть солнечнаго с1я-
шя, въ которомъ такъ много глубокой грусти, полной какъ силы, 
такъ и изменчивости теней; безжизненныя, какъ стены скле-
па, но все же прекрасный съ своими ниспадающими малино-



— 8 8 — 

выми складками, напоминающими покрывало какого-нибудь морского 
духа, который живетъ и умираетъ, какъ брызги пены; укрепленный 
на в-Ьчномъ престоле, не поддаваясь никакой сштЬ, превыше всякаго 
горя, оне, въ то же время, сглаживаются и совершенно расплы-
ваются въ воздухе подъ вл1ятемъ посл-Ьдняго солнечнаго луча, 
упавшаго на нихъ изъ просвета между двухъ золотистыхъ облаковъ. 

Превыше всякаго горя? Да; но знакомыя съ нимъ. Путе-
шественник!,, во время удачнаго странствовашя, спускаясь съ 
густой муравы и весело спотыкаясь о булышшкъ, лежащш по 
краямъ горной дороги, съ восторгомъ зам4чаетъ группы коричне-
выхъ хижинъ, гнездящихся вдоль этихъ покатыхъ садовъ и бли-
станщихъ подъ ветвями сосенъ. „Здесь, думаетъ онъ, если и встре-
чается порой трудная и тяжелая работа, то все же, въ конце-кон-
цовъ, царятъ. невинность, миръ и единеше человеческой души съ 
природой." Но это не верно. Диюя козы, прыгаюнця по этимъ уте-
самъ, столько же, и даже, можетъ быть, больше, наслаждаются кра-
сотами Божьяго М1ра, чемъ люди, работающее среди нихъ. 
Войдите въ улицу одной изъ этихъ деревень, и вы найдете въ 
ней ту мрачную нечистоту, которая возможна только при апатш 
или при душевной скорби. Здесь апат1я является не результатомъ 
безъисходнаго страдашя, голода или болезни, а следств1емъ мрака 
инертнаго терпешя: весну здесь знаютъ только, какъ время косьбы, 
осень—какъ время жатвы, солнце—по его теплу, ветеръ—по его хо-
лоду, а горы—по ихъ опасностямъ. Люди здесь не знаютъ даже 
словъ „красота" „знате" и лишь смутно понимаютъ, что такое до-
бродетель. Любовь, тернЬте, гостепршмство, вера—правца, знакомы 
имъ. Они отличаются отъ животнаго и отъ камня темъ, что уби-
раютъ свои поля, носятъ безропотно тяжести по горнымъ хреб-
тамъ, предлагаютъ чужеземцу напиться молока изъ ихъ кувшиновъ 
И ВИДЯТЪ у ПОДНОЖ1Я низкихъ могилъ бледную фигуру на 
кресте, умершую такъ же безропотно, какъ умираютъ и они. Все 
это они делаютъ, не получая награды въ настоящей жизни. Они 
неведаютъ ни надежды, ни духовнаго восторга:, они не знаютъ ни 
прогресса, ни его торжества. Черный хлебъ, грубую кровлю, 
темную ночь, рабочш день, измученныя руки при солнечномъ за-
кате—вотъ что даетъ имъ жизнь. Ни книгъ, ни мыслей, ни зна-
нш, ни отдыха! Иногда только они присядутъ не надолго на 
солнце у церковной ограды, пока негустой звонъ колокола далеко 
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раздается въ горахъ, и бормочатъ непонятный молитвы у алтаря 
тускло позолоченной капеллы,—и такъ вплоть до темной могилы, 
безъ всякаго просвета въ томъ скалистомъ мраке, который, по-
рождаясь изъ дикихъ потоковъ и разрушителъныхъ обваловъ, даже 
не освещается религией, дающей только туманныя обещашя чего-
то неизв-Ьстнаго лучшаго, обещашя, смешанный съ угрозой и ом-
раченный невыразимымъ ужасомъ—какъ фим1амомъ мученичества, 
возносящимся вместе съ дымомъ кадильнымъ; и среди изобра-
жены истязуемыхъ въ пламени тйлъ и скорбящихъ душъ, даже 
крестъ кажется имъ еще более обрызганнымъ каплями крови. 

87. Горный пейзажъ несомненно прекрасенъ въ своемъ роде, 
хотя при ближайшемъ знакомстве и въ немъ можно найти тем-
ныя стороны*). Вотъ, наприм-Ьръ, одинъ изъ многихъ пейзажей, 
очень красивый, насколько я могу припомнить, хотя виделъ ихъ 
не мало. Это маленькая долина мягкой муравы, узкш овалъ ко-
торой окруженъ выпуклыми скалами и широкими рядами волную-
щагося папортника. Съ одного края до другого извивается, какъ 
змейка, светлый потокъ, струящшся все быстрее къ концу оваль-
ной долины, и тамъ, окруживъ малиновую и белую скалу янтар-
нымъ прудомъ въ чаще рябины и ольхи, ниспадаетъ пенящимся 
водопадомъ. Осеннее солнце, низкое, но яркое, осв&щаетъ крас-
ный ягоды рябины и золотистые листья березы, упавппе тамъ и 
сямъ, которые, если вЪтерокь не разноситъ ихъ, спокойно оста-
ются въ трещинахъ ярко-красной скалы. Около скалы, вь ложбине, 
виднеется занесенный недавнимъ наводнешемъ остовъ овцы, обна-
женный почти до костей, съ белыми ребрами, выступающими изъ 
нодъ кожи, и тутъ же виднеются клочья ея шерсти, висяшдя на 
сучьяхъ, за которые зацеплялась эта овца, уносимая потокомъ. 
Немного ниже потокъ съ ревомъ погружается въ круглую, какъ 
колодецъ, пучину, окруженную съ трехъ сторонъ трубовидною 
впадиной изъ гладкаго камня, внизъ по которой пена ниспадаетъ 
отдельными хлопьями, наподоб1е снежныхъ. 

Вокругъ краевъ пруда вода кружится, кгкъ темное масло; на 
спине лежитъ маленькая бабочка; крылья ея смочены однимъ изъ 

*) Этотъ отрывокъ написанъ въ противоположность чрезмерному восхвалешю 
однимъ очень милымъ шотландскнмъ пасторомъ всего льстящаго шотландцамъ 
въ ихъ горной местности. Я рядомъ съ этимъ отрывкомъ пом'Ьстилъ неболь-
шой очеркъ грустныхъ картинъ Италш. 
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прибоевъ, и она слегка только шевелитъ лапками; появляется 
рыба и уноситъ ее. Внизу потока можно разглядеть зеленыя дер-
новыя крыши четырехъ или пяти лачугъ, выстроенныхъ на краю 
болота, истоптаннаго скотомъ въ мрачную трясину у самыхъ две-
рей, гд-Ь неуклюже набросано несколько камней для перехода, 
отчасти потонувшихъ въ этой грязи, изъ которой торчатъ только 
ихъ обмазанныя грязью края; а на повороте ручья я вижу ры-
болова съ мальчикомъ и собакой; они несомненно представляли бы 
живописную и красивую группу, если-бы не голодали по целымъ 
днямъ. Я знаю ихъ, знаю и то, что ребра собаки почти такъ же 
выдаются, какъ и ребра мертвой овцы; знаю, что исхудалыя плечи 
ребенка до такой степени торчатъ, что продырявили старую тар-
тановую его куртку. 

88. Ничто въ м1рЪ, вероятно, не производитъ более сильнаго 
впечатл-Ьшя, чЪмъ Римская Кампанья при закате солнца. Вообра-
зите себе на мгновеше, что, вдали отъ шума и всякаго движешя 
живого м1ра, вы очутились вдругъ одни въ этой безплодной и за-
пущенной равнине. Какъ бы легко вы ни ступали, земля разсы-
пается нодъ вашими ногами; она бела, ноздревата и вся источена, 
словно остатки человеческихъ костей. Длинная и шершавая трава 
слегка волнуется, колеблемая вечернимъ вЬтеркомъ, и ея пере-
бегаюпця тЪни лихорадочно дрожать надъ грудами развалинъ, 
освещаемыхъ лучами заходящаго солнца. Холмики этой сыпучей 
земли возвышаются волнообразно всюду кругомъ, какъ будто мер-
твецы, покоюнцеся подъ ними, шевелятся во сне. Разбросанный 
глыбы чернаго камня—следы величественныхъ зданш, отъ кото-
рыхъ не осталось камня на камне,—навалились на этихъ мертве-
цовъ, какъ бы для того, чтобы помешать имъ встать. Серовато-
фюлетовый туманъ, полный м1азмовъ, нависъ надъ всей пустыней, 
застилая таинственные остатки массивныхъ развалинъ, на которыхъ, 
въ техъ местахъ, где разступается туманъ, покоится розоватый 
вечернш светъ, словно потухающее пламя на заброшенньтхъ ал-
таряхъ. Синеватая цепь Албанскихъ горъ рисуется на величе-
ственномъ фоне неба, зеленоватаго, яснаго и спокойнаго. Мрачныя 
тучи, какъ сторожевыя башни, торчатъ вдоль отроговъ Апеннинъ. 
Заброшенные водопроводы, арка за аркой, тянутся отъ равнины къ 
горамъ, словно безчисленные ряды похоронныхъ плакалыцицъ, 
оплакивающихъ могилу народа. 
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89. Однажды вечеромъ, истомленный жаждой и усталостью, яДпро-
работавъ надъ известняковыми скалами, спускался съ ЕосЬегз йе Кауе 
близъ Монтрё. Дойдя при поворот^ тропинки до ключа, проведеннаго, 
по обыкновешю, пастухами въ дупло сосноваго пня, я остановился и 
принялся жадно пить. Нриподнявъ голову, чтобъ перевести дыха-
ше, я услышалъ позади себя голосъ: „всякш, пьющш воду С1Ю, 
возжаждетъ опять". Не понимая, откуда этотъ голосъ, я повер-
нулся и увидалъ горнаго крестьянина, возвращавшагося въ свою 
хижину съ рынка Вевё или Вильнёва. И въ то время, какъ я съ 
недоум-Ьтемъ все еще смотр-Ьлъ на него, онъ, продолжая стихъ 
Евангелхя, сказалъ: „а кто будетъ пить воду, которую Я дамъ ему, 
тотъ не будетъ жаждать во-в^къ". 

90. МнЬ, можетъ быть, позволено *) будетъ отметить зд'Ьсь зна-
чеьие самыхъ раннихъ упоминанш о горахъ, встр'Ьчаемыхъ въ Мо-
исеевомъ Пятикнижш, или, по крайней м-Ьр-Ь, гЬхъ, гд"Ь это соеди-
нено съ божественнымъ вел'Ьтемъ или указатемъ на нихъ. Во-
первыхъ, мы видимъ, что горы служатъ убЪжищемъ для народа 
Божьяго отъ двухъ каръ: кары водой и огнемъ. Ковчегъ остана-
вливается на гор'Ь АраратЪ, и челов'Ькъ, пройдя великое смертное 
крещете, преклоняетъ впервые свои колена на земл& тамъ, гдЬ 
она ближе всего къ небесамъ, и дымъ благодарственпыхъ жертво-
приношенш сливается съ небесными облаками. И при первой огнен-
ной карЪ велите божества своимъ слугамъ выражается въ словахъ: 
„спасайся на гору". Болезненный страхъ горъ, наполняющей душу 
человека, посл^ продолжительнаго пребывашя въ мЪстахъ роскоши 
л грЪха, сказывается въ возраженш Лота „но я не могу спасаться 
на гору, чтобъ не застигла меня бЪда и мнЪ не умереть". Третье 
упоминате о горахъ, въ форм-Ь вел-Ьтя, гораздо бол-Ье торже-
ственно: „Авраамъ возвелъ очи свои и увид-Ьлъ то м-Ьсто изда-
лека". „То мЪсто" т. е. гору смирны или горечи, избранную для 
того, чтобы исполнилось обЪщаше, данное Аврааму и его потом-
ству, близкому и отдаленному, и внутреннее значете котораго вы-
ражено въ словахъ: „возвожу очи мои къ гор4, откуда придетъ 
помощь мнЪ". Четвертое упоминате ОТНОСИТСЯ къ синайскому за-
конодательству. Такимъ образомъ, монахамъ казалось, что горы 
предназначены служить для людей убйжшцемъ отъ суда, местами 

*) Въ связи съ предпочтешемъ, оказываемымъ всЬми бол^е крупными мо-
нашескими орденами, горнымъ обителямъ. 
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искуплешя и алтарями освящешя и повиновешя: затЪмъ они 'ви-
дели, что горы самымъ трогательнымъ и дивнымъ образомъ свя-
заны со смертью перваго посвященнаго священника, когда мисс1я 
его была совершена, перваго вдохновеннаго законодателя и, нако-
нецъ, съ Преображешемъ вйчнаго Первосвященника, Законодателя 
и Спасителя. 

Заметьте связь этихъ трехъ событш. Хотя время смерти Аарона 
и Моисея ускорено было вслЪдствге гнЬва Божьяго, но мы, кажется, 
не имЪемъ ни малМшаго основашя заключать, чтобы способъ ихъ 
смерти долженъ былъ носить на себ^ печать чего либо оскор-
бительная или безчестнаго. О., далеко н-Ьтъ. Мн-Ь кажется, что 
недозволешемъ вступить въ Обетованную землю ограничивалось 
наказате за ихъ грЪхъ и чгю способъ ихъ смерти былъ опредЬ-
ленъ Господомъ во всей неизсякаемой полногЬ благости и любви, 
какъ благородное завершете ихъ служешя на земл-Ь. Намъ мо-
жетъ казаться, правда, бол-Ье почетнымъ, еслибъ имъ дозволено 
было умереть подъ сЬнью скинш, среди сонма израильскаго народа, 
если-бы они были окружены всЬми любимыми ими людьми, собрав-
шимися, чтобы принять последнее наставлеше изъ устъ кроткаго 
законодателя и последнее благословеше отъ молитвы помазаанаго 
священника. Но не такъ суждено имъ было умереть. Попытайтесь 
представить себ-Ь картину того, какъ Ааронъ разстается навсегда 
съ обществомъ Израильскаго народа. Тотъ, кто такъ часто прино-
силъ искупительныя жертвоприношешя за ихъ грЪхи идетъ теперь, 
чтобъ предать духъ свой. Онъ, который стоялъ не разъ между 
мертвыми и живыми и вид-Ьлъ, какъ взоры всей этой многочислен-
ной толпы обращены были на него, чтобы, благодаря его посредни-
честву, дыхаше ихъ жизни было продолжено еще на несколько 
времени, идетъ теперь встречать ангела смерти лицомъ къ лицу и 
предаться въ его руки. Попробуйте хоть мысленно представить 
себ-Ь, какъ эти два брата и сынъ одного изъ нихъ проходятъ мимо 
лагеря Израильскаго народа и, пока еще роса застилаетъ всю 
землю кругомъ, направляются къ горЪ Оръ; они въ последит разъ 
разговариваютъ другъ съ другомъ и съ каждымъ шагомъ чув-
ствуютъ, какъ все круче становится подъемъ на скалы, какъ съ 
каждымъ часомъ восходящее солнце освЪщаетъ все болЪе широкш 
горизонтъ и какъ между разстилающихся холмовъ Идумеи все ясн-Ье 
обрисовываются извилины длиннаго пути по пустыни, которому те-
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перь насталъ уже конецъ. Но какъ проникнуть въ думы верхов-
наго священника, когда его взоры въ последнш разъ пробегали 
по тропинкамъ его прежняго странствовашя, когда въ тишинЬ этихъ 
безплодныхъ и безконечныхъ холмовъ, разстилающихся вплоть до 
мрачной Синайской вершины, передъ нимъ раскрывалась вся исто-
р1я этихъ сорока л-Ьтъ, раскрывалась тайна его собственной мис-
сш, и та другая Святая Святыхъ, алтарями которой служатъ гор-
ныя вершины, а завесой горныя облака; когда эта небесная твердь 
обители его Отца становилась ему все яснее и безпредйльн'Ье по 
мФр-Ь того, какъ приближался смертный его часъ, пока, наконецъ, 
на безоблачной вершине братъ и сынъ не сняли съ него нагруд-
никъ и эфуду и не покинули въ объят1я того вечнаго покоя, когда 
чужге грехи уже не будутъ тяготеть на немъ и позоръ гр-Ьховныхъ 
народовъ сжигать его сердце? Да, трудно проникнуть въ тайн 
этой спокойной веры, этой глубокой, сдержанной грусти. Смерть 
Моисея гораздо понятнее, хотя въ отношенш вн-Ьшнихъ условш 
она произошла при еще более трогательныхъ обстоятельствахъ. 
Въ течете сорока лйтъ Моисей не былъ одинъ. Все заботы, все 
иго всего народа, его б'Ьдств1я, вины и смерти постоянно тяго-
тели надъ нимъ. Все заботы объ этой многочисленной толпе ле-
жали на немъ, какъ на отце-, ея слезы были его пищей днемъ и 
ночью, пока онъ не почувствовалъ, что Богъ какъ бы липиглъ его 
своего благоволешя, и тогда онъ молилъ смерти, чтобъ только не 
видеть несчастья народа. И вотъ, наконецъ, послышалось вел-Ьше: 
„взойди на С1Ю гору". Усталыя руки, которыя такъ долго удер-
живали враговъ Израиля, могутъ теперь опереться на пастушескш 
посохъ, быть сложены на пастушескую молитву, на пастушескш 
покой. Не чужда его ногамъ,—хотя и неведома въ течете сорока 
лЪтъ,—была суровость горной тропинки, когда онъ подымался съ 
утеса на утесъ горы Аваримъ; не чужды его престарЪлымъ гла-
замъ были развевающееся пучки горныхъ травъ и прерываюпцяся 
тени утесовъ, охраняющихъ всюду вдали тишину пустынныхъ 
овраговъ; сцены, подобный тЬмъ, которыя представлялись ему те-
перь, не разъ разстилались передъ нимъ, когда онъ, опираясь только 
на помощь Божью, велъ свой народъ, который теперь такъ мучи-
тельно покинулъ, взявъ на себя предопределенную власть обра-
тить укрепленный городъ въ пустыню и наполнить пустыню зву-
ками победной песни освобождешя. Не для того, чтобы наполнить 
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горечью посл-Ьдше часы его жизни Богъ возстановилъ передъ нпмъ 
въ этотъ посл-Ьднш день доропя для него пустыни, далъ ему воз-
можность вдохнуть миръ в'Ъков'Ьчныхъ скалъ, окинуть взоромъ тотъ 
уголокъ, гд4 онъ трудился, гр'Ьшилъ и который разстилался тамъ, 
внизу, у его ногъ въ туманЪ замирающей синевы; да, теперь всгЬ 
грЬхи, всЬ скитатя будутъ вскоре забыты навыки. Мертвое море— 
этотъ образедъ Божьяго гн'Ьва, какъ это ясн-Ье всЬхъ людей ио-
нималъ тотъ, кто быль свид'Ьтелемъ, какъ земля раскрывала 
свою пасть и море свою бездну, дабы поглотить толпы, противя-
шДяся вол'Ь Господа—это море разстилалось теперь внизу подъ нимъ, 
а позади его дивные холмы 1удеи и пышныя равнины береговь 
1ордана блистали, обагренные пурпуромъ вечерняго освещешя, словно 
кровью иску плетя , и блекли въ роскошномъ отдаленш, словно въ 
таинственности, полной об'Ьщанш и любви. И здЪсь, съ неослабФ.в-
шимъ и неомраченнымъ мужествомъ, окруженный ангелами, поджи-
давшими, чтобы оспаривать добычу его духа, онъ сложилъ свое 
земное оруж1е. Мы питаемъ глубокое благоговйше къ его сото-
варищу—пророку, взятому на колеснице на небо* но разве его 
смерть была менее величественна, его, погребеннаго самимъ, Богомъ 
въ долине земли Моавитской, где въ полной неизвестности по 
всевышнему опред-Ьленда хранилось въ тайне место его погребе-
шя, пока въ полноте временъ онъ не призванъ былъ для беседы 
со Христомъ на горе Хермоне ,,объ исходе, который Ему надле-
жало совершить въ 1ерусалиме"? 

И наконецъ, подумаемъ несколько минутъ о причине воскре-
с е т я этихъ двухъ пророковъ. Мы все привыкли считать это 
за нечто мистическое и непонятное, на чемъ и не стоитъ оста-
навливаться; мы думаемъ, что это с о б ь т е в ъ жизви Христа—одно изъ 
виолне для насъ непостижимыхъ или что, въ лучшемъ случай, это 
простое проявлете Его божественности въ блеске небёснаго 
света, когда Ему служили и души умершихъ, съ целью укрепить 
веру Его трехъ избранныхъ апостоловъ. И это, какъ и мноп'я 
друпя событя, о которыхъ пов'Ьствуютъ Евангелисты, почти не 
им^ьотъ для насъ значешя и теряютъ всякое практическое на насъ 
вл1яше, потому что мы никогда не признаемъ во всей полноте ту 
мысль, что Господь былъ „совершенный человЪкъ", подвергавшшся 
во всемъ такимъ же искушешямъ, какъ и мы. Наши проповедники 
постоянно пытаются путемъ всевозможныхъ ухищренш объяснить 
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въ Христе сл1яше Божества съ человЪкомъ, какъ бы для доказа-
тельства того, что они вполне могутъ описать самую природу Бо-
жества или, другими словами, постичь Бога. Но они никогда не 
въ силахъ объяснить въ единичномъ случае сл1яше этихъ двухъ 
естествъ и только достигаютъ того, что ослабляютъ веру слуша-
телей какъ въ то, такъ и въ другое. Имъ следовало бы настаи-
вать какъ разъ на противоположномъ, а именно: утверждать пол-
ноту въ Немъ и божескаго и челов-Ьческаго естества. Мы никогда 
не думаемъ достаточно о Христе, какъ о Боге, никогда доста-
точно, какъ о человеке; мы инстинктивно привыкли всегда упу-
скать изъ виду или Его божественность или человечность. Мы даже 
страшимся подумать или высказать вслухъ мысль о томъ, что Спа-
ситель алкалъ, уставалъ, печалился, имея человеческую душу, че-
ловеческую волю, и что явлешя человеческой жизни вл1яли на 
Него, какъ и на друия смертныя существа; а между темъ, Его 
искуплеше на половину, а примеръ Его жизни вполне теряетъ свое 
значеше, если предположить, что Онъ не вполне страдалъ, какъ 
человекъ. Поэтому разсмотрите и Преображеше, поскольку оно име-
етъ отношете къ человеческому естеству нашего Спасителя. Это 
было первое решительное Его приготовлеше къ смерти. Онъ пред-
сказалъ ее ученикамъ за шесть дней передъ темъ, затемъ беретъ 
трехъ изъ нихъ и удаляется на уединенную гору. Съ вершины 
весьма высокой горы Онъ, принимая на Себя служеше жизни, ви-
делъ и отвергъ все царства М1ра и славу ихъ. Теперь на высокой 
горе Онъ принимаетъ на Себя служеше смерти. 

По преданш, Преображеше происходило на горе Таборе, но 
Таборъ не высокая гора и ни въ какомъ случае не уединенная, 
такъ какъ она въ то время была и населена и укреплена. Все 
непосредственно предшествовавшее служеше Христа происходило 
въ Цезареи Филипшйской. Никогда не упоминается о томъ, чтобы 
Онъ направлялся на югъ въ течеше этихъ шести дней, протекшихъ 
со времени открьгп'я ученикамъ о своей смерти и до восшествгя 
на гору. Какая же это могла быть иная гора, какъ не южный 
отрогъ прекрасной горы Хермонъ, являющейся центромъ всей Обе-
тованной земли отъ впадешя Хамата въ реку Египта,—отрогъ 
плодоносной горы, съ которой потоки 1ордана спускаются въ до-
лины Израиля? Вдоль могущественныхъ рощъ, по траве, пышно 
усеянной горными лил1ями, Онъ направляется къ покрытому росой 
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Хермону, чтобы свершить Свое первое молев1е о чапгЬ; и съ вер-
шины ея, прежде ч-Ьмъ преклонить колена, Онъ могъ на югЬ ви-
деть всЬ жилища „народа, сидевшаго во тьм1>, пока не увидЪлъ 
свЪтъ великш", землю Завулонову и Нефоалимову, Галилею наро-
довъ, и могъ даже своимъ человЪческимъ взоромъ узреть блескъ 
озера у Капернаума и Хоразина и мнойя м-Ьста, любимыя Имъ и 
теперь лежашдя въ запусгЬнш и, главнымъ образомъ, въ отдален-
ной синева холмы Назарета, спускавппеся къ Его старому дому; 
холмы, на которыхъ и теперь разбросаны т-Ь камни, которые люди 
хватали, чтобы бросать въ Него, когда Онъ покидалъ ихъ на-
всегда. 

„И когда Онъ молился, два мужа стояли съ Нимъ". Въ числе 
различныхъ способовъ, которыми мы лишаемъ себя помощи и ру-
ководства Св. Писашя, едва ли не самый вредный происходитъ въ 
силу нашей привычки предполагать, что Спаситель, даже какъ чело-
в-Ъкъ, былъ чуждъ страха смерти. Какъ могъ бы Онъ вътакомъ слу-
чай испытать наши искушешя? В-Ьдь изъ всЬхъ земныхъ испытанШ ни 
одно, возникающее изъ праха, такъ не ужасно, какъ этотъ страхъ 
смерти. Правда, этотъ страхъ смерти соединялся въ Немъ, непо-
нятнымъ для насъ образомъ, съ предвЪд'Ьтемъ победы такъ же, 
какъ Его печаль о смерти Лазаря съ сознашемъ власти воскресить 
его. Но Онъ в-Ьдалъ этотъ страхъ смерти во всей полнот^ его зем-
ного ужаса, и это ясно доказывается тЪмъ, что, когда Онъ молился, 
два мужа предстали предъ Нимъ. Когда Онъ въ пустынЬ приго-
товлялся на дЬло жизни, Ангелы жизни приступили и служили Ему; 
и теперь, когда онъ въ широкомъ М1р-Ь облекается на подвигъ 
смерти, служить ему являются мужи изъ гроба, но гроба побеж-
денная. Одинъ изъ гроба на гор-Ь Аваримъ, который Онъ Самъ 
запечатаиъ Своей десницей, другой изъ того мйста покоя, куда 
Онъ перешелъ, не в-Ьдая тл1>шя. „И вотъ два мужа: Моисей и 
Ил1я,говорили съ Нимъ объ исходе Его". ЗатЬмъ, когда молитва 
была окончена, крестъ взятъ, впервые съ тгЬхъ поръ, какъ звезда 
остановилась надъ Его яслями въ Виолеем'Ь, полная слава нисхо-
дитъ на Него съ неба и является свидетельство Его божествен-
ности и власти: „Его слушайте". 

Въ воспоминаше объ этихъ собьтяхъ и въ своемъ стремленш 
следовать по стезямъ Учителя, религюзные люди былыхъ временъ, 
удаляясь въ пустынныя горы, порою забывали, а порою и страши-
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лись т-Ьхъ обязанностей, которыя лежали на нихъ по отношешю 
къ деятельному м1ру. Но это имъ гораздо простительнее, чемъ 
намъ, не искать благотворнаго вл!яшя и "пе следовать примеру 
всЪхъ людей, писашя которыхъ считаются вдохновенными и кото-
рые, по примеру ихъ Господа, всегда уединялись, когда имъ пред-
стояли испыташя или когда имъ нужно было подготовиться къ по-
двигу, превышавшему обычную силу ихъ духа. Точно также было 
бы далеко не безполезно, если-бы, вникая въ духъ прежнихъ вгЬ-
ковъ, мы, разсматривая цгЬпи снЬжныхъ горъ, белеющихъ на го-
ризонте, вспоминали иногда о томъ, какъ Спаситель въ ихъ уеди-
ненш подготовлялся для подвига спасешя человечества и вдумы-
вались въ то, что, какъ огнедышанця горы являются памятника-
ми Его гнева на Синае, такъ чистыя, ;белоснежный вершины, 
вздымающаяся къ небесамъ и служащая источниками всехъ земныхъ 
благъ, являются, вместе съ темъ, и памятниками того света 
Его благости, который, подобно снегу, С1ялъ на горе Дреобра-
жетя . 

к о н в ц ъ . ' 
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